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Avgv‡`i wk¶v e¨e¯’vq Bs‡iRx ev mvavib wk¶vq wkw¶Z‡`i Aviex fvlv 
wk¶vi AcÖvwZôvwbK my‡hvM wmwgZ| Avevi cÖvwZôvwbK wk¶vi weKí wnmv‡e Ô¯^-
wk¶v ev `~i-wk¶YÕ Gi wk¶v- DcKi‡Yi Afve I D‡`¨vM `ywUB Avgv‡`i 
Abycw¯’Z| cÖej AvMÖn _vK‡jI G c‡_ AvMv‡bv ỳt¯v̂a¨ cÖvq|  

ÔAviex fvlv `~i-wk¶YÕ Kvh©µ‡g Ask MÖn‡Yi my‡hv‡M Avgv‡`i †`‡ki 
†cÖ¶vc‡U ¯^-wk¶v/`~i-wk¶‡Yi DcKiY ˆZixi j¶¨ mvg‡b †i‡L GB MÖš’wUi 
cÖKvkbv|  

Gi c~‡e© ÔArabic Grammer & CompositionÕ cÖKvwkZ n‡q‡Q| 
†mLv‡b Aviex e¨vKi‡Yi wbqg¸wj‡K Bs‡iwR e¨vKi‡Yi mv‡_ mvgÄm¨ †i‡L 
mnR †eva¨ K‡i Zz‡j aiv n‡q‡Q| eZ©gvb MÖ‡š’ Aviex fvlvq e¨vKi‡Yi wbqg 
(Rules) I evK&-ixwZMZ (Syntactic) cÖ‡qvM †`Lv‡bv n‡q‡Q| 

G †¶‡Î evK¨ MV‡Y e¨vKi‡Yi cÖ‡qvM †`Lv‡bvi Rb¨ mivmwi Avj-
‡KviAv‡bi AvqvZmg~n †e‡Q †bIqv n‡q‡Q| G‡Z cvV‡Ki cÖ_g †_‡KB 
†KviAv‡bi AvqvZ mg~‡n e¨vKi‡Yi evK&-ixwZMZ cÖ‡qv‡M Af¨¯’ n‡q DVv mnR 
n‡e| AvqvZmg~‡ni MVb I cvkvcvwk Stock of Word ev Aviex kã fvÊvi 
mg„× n‡j Avqv‡Zi A_©I ®úó n‡e, Bbkvj­vn| 

Avgiv Avkv Kwi e¨vKiY gyL¯’ bv K‡i K‡qKevi MÖš’wU ey‡S cvV Ki‡j 
Aviex e¨vKi‡Yi meUvB Avq‡Z¡ Avbv hv‡e| Gi mv‡_ Avj †KviAvb, nvw`m, 
Aviex mvwnZ¨ wbqwgZ Aa¨q‡bi cÖ‡Póv Ae¨vnZ _vK‡j Aviex fvlvi wekvj 
kã fvÊviI mg„Ø n‡e, Bbkvj­vn| 

G MÖš’ cÖYq‡b wewfbœ cÖKvkbv Ges MÖ‡š’i Aa¨qb I Z_¨ msMÖ‡n AKvZ‡i 
mvnvh¨ wb‡qwQ| we‡klK‡i Avj-†KviAv‡bi AvqvZmg~‡ni weï×Zv A¶zbœ ivLvi 
Rb¨ wewfbœ I‡qf mvB‡Ui Aeva mnvqZv wb‡qwQ| gynZvivg gvIjvbv †gvt †gv —̄dv 
Kvgvj cÖKvkbvwUi cvÊywjwc ms‡kvab K‡i w`‡q‡Qb| Avgiv mevi Kv‡Q Avš—wiK 
fv‡e K…ZÁ| gnvb Avj­vn mevB‡K Gi Rv-hv w`b| 

MÖš’wU cÖKvkbvq I MÖš’bvq nv‡dR kwidzj Bmjvg I Ab¨vb¨ hvuiv AK…cY 
mvnvh¨ K‡i‡Qb mevB‡K gnvb Avj­vn cÖwZ`vb w`b| Avwgb\ 
 

Gb G Kvgi“j Avnmvb 
†gvnv¤§`cyi| XvK| 
8 RyjvB 2015 Bs 
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 ʄ ق الانسبحن و ʋلمه الʏيان و الصلاة و السلام  حمد الله رب العالمين، الذى  عا خل ل
ن عبد االله الذى قال  حمد ا رسلين  بسيد ا م ربى: لم رب لثلاث لأنى  عاحب ا  لع

حابه اج ن و ا ر ʄ اله الطا ربى ،  و  جنة  ل ا ربي  ولسبحن ا ران  صوا يل ه ع ع علق   عين  ــمه
(mg¯— cÖksmv Avj­vni whwb gvbyl m„wó K‡i‡Qb I K_v ejv wkwL‡q‡Qb| mvjvg 
I `yiƒ` Avãyj­vn cyÎ gnvbex nhiZ gynv¤§` (mvt) Gi Dci| wZwb e‡j‡Qb, 
ÒAvwg wZbwU Kvi‡Y Aviex fvjevwm; Avgvi fvlv Aviex, †KviAv‡bi fvlv 
Aviex Avi Rvbœv‡Zi fvlv Aviex| Avi mvjvg ivm~‡ji (mvt) mKj mvnvex I 
cweÎZv Aej¤b̂Kvix‡`i cÖwZ| 
 

 wewkó wPwKrmv weÁvbx, Bmjvwg wPš—vwe` Wvt Gb.G Kvgi“j Avnmvb KZ…©K 

iwPZ ر انيةلقفهم اللغة ا   Ò†KviAv‡bi fvlv eySv covÓ bvgK eBwUi cvÊywjwc Avgvi 
†`Lvi my‡hvM n‡q‡Q| eBwU‡Z mvaviY wk¶vq wkw¶Z wewfbœ †ckvq Kg©iZ cweÎ 
†KviAv‡bi Ávb wccvmy‡`i Rb¨ gvZ…fvlv evsjv, Bs‡iwRi mv‡_ mgš̂q K‡i Aviex 
fvlvq msw¶ß e¨vKiY AZ¨vš— PgrKvifv‡e Dc¯’vcb Kivi †Póv Kiv n‡q‡Q| 
Aviex MÖvgvi Rvbv e¨w³‡`i Aviex mvwn‡Z¨i Dci `Lj Avb‡Z GB eB fv‡jv 
f~wgKv ivL‡e| 

MÖvgvi cÖ̈ vKwUm Kiv‡Z GB eBwU‡Z mivmwi †KviAv‡bi AvqvZ Gi e¨envi 
Kivq GB eB‡qi gva¨‡g GKmv‡_ †KviAvb Ges MÖvgvi Dfq †kLv m¤¢e n‡e| 
G‡Z mímg‡q cweÎ †KviAv‡bi fvlv, ivmy‡ji (mvt) fvlv Rvbœv‡Zi fvlv Aviex 
`ª“Z AvqZ¡ K‡i cweÎ †KviAvb nv`xmmn Bmjvgx Ab¨vb¨ cÖvgvb¨ MÖš’ eyS‡Z 
mvnvh¨ Ki‡e| gnvb Avj­vn †jL‡Ki G †L`gZ‡K Keyj Ki“b| Avwg MÖš’wUi eûj 
cÖPvi I cÖmvi Kvgbv KiwQ| 
 
gvIjvbv †gvt †gv —̄dv Kvgvj 
Kvwgj-nv`xm, wdKn (dv÷ K¬vm) Gg.G (dv÷ K¬vm) 

fvBm wcÖwÝcvj, gw`bvZzj Djyg g‡Wj Bbw÷wUDU 
Kvwgj (Gg.G) gv ª̀vmv| †ZRMuvI| XvKv-1215| 

 

gyLeÜ 



را  فهم اللغة  نيةلقا  5    
Parts of Speech ............................................................................4 
Sentence (ev‡K¨) c` mg~n .................................................................5 
The Definite (رفة لمعا )  and Indefinite ( رة لنلجا  ) Noun .......................5 
KviK (Case) ..................................................................................6 
m¤§Ü c` .........................................................................................6    
The Deffinite Article ....................................................................7 
ٌالف ِ َ  Gi  cÖRvwZ (Species)  ................................................................8 

Demonstrative Pronoun .................................................. 8 
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Parts of Speech 
 

English  Arabic 
 

ٌاسم (Noun) 
Noun 
Pronoun 
Adjective 
Adverb 
Interjection 

→ 
  

 
 me Aviex Noun→Male A_ev Female nq| Male Noun I Adjective 

mvaviYZ Zvbexb     )   ٌ (   hy³ nq| Female Noun mvaviYZ mvaviYZ Zvbexb 

    )   ٌ (   hy³ nq| (Z‡e Female Proper Noun Gi †k‡l Zvbfxb  nq bv| 

†hgb : )  امنة(  
`ªóe¨ : Zvbfxb      )     ٌ (  hy³ nq| Noun hLb KZ©v (Subject) bv n‡q, 

Kg©KviK (Object) nq| 

Male n‡j Zvbfxb     )   ٌ (  Gi mv‡_ Avwjd   ) ا(  hy³ nq| h_v t با  ـʐـ ك   ـ كتاب  ًكتاب   ٍ َ ٌ  
Female n‡j Avwjd   ) ا(  †bq bv| h_v t ـ شيارة  ًشيارة  ـ  شيَارة   ٌٍ ّ ِ َِ  
[Zvbfxb → GQvovI Noun I Adjective G 4 Ae ’̄vq nq bv → c~‡e©   ) ا(  
_vK‡j m¤̂Ü c‡`i n‡j c~‡e© )يا(   Ges Diptode )رف ن ا لصالممنو  )م  n‡j|  

 
Verb  

Conjugation 
Preposition 

ل ٌِ  (Verb) فعْ

 

 

→ 
 

→ 
ٌرف ْ  Particle حَ
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Sentence (ev‡K¨i) c`mg~n t 

1. Noun (اسم)  
* Pronoun : (ٌضمير ْ ِ َ   )→ Noun Gi cwie‡Z© e¨eüZ nq| 

*Adjective : صِفَت/ نعَت  ) → G¸‡jv Aviex e¨vKi‡Y ¸YevPK we‡kl¨ 

Bs‡iwR e¨vKi‡Y Adjective e‡j| 

* Adverb :  ( ٌرف ْ  G¸‡jv Aviex e¨vKi‡Y Noun , place I Time → ( ظَ

wb‡`©k K‡i| Bs‡iwR e¨vKi‡Y wµqv‡K qualify K‡i| 

2. Verb ( فعل ) 
3. Indeclinables (حرف)→ Ae¨q [Bs‡iwR e¨vKi‡Y wfbœ wfbœ bv‡g ev‡K¨ 

e¨eüZ nq h_vt-Prepositions, Conjunction, Interjection ] 

Noun The Definite ( رفة لمعا ) and Indefinite ( رة لنلجا  ) | 
o The Definite ( رفة لمعا ) Nouns : 

 1. The Pronouns ►الضمير  
 2. Proper Names ► ءاالعلم ّمكة ,   أحمد, 
 3 Demonstrative Pronoun ► ,هذا   اسم الإشبحرة ذلك     

 4. Relative Pronouns- ► اسم الموصول ينالذ     الذي ,
 5. Nouns with ► لجتاب لبا  

 6. Noun with definite ( ه اليمضاف ال )   -   كتابه 
 7. Noun (منداء ) with ( النداء)-  ل ُر ج   يا 
Indefinite : ( رة لنلجا  ) Noun- Definite nq (منداء) gybv`v  n‡j 
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KviK (Case) t  
ev‡K¨i wµqvi/we‡k‡l¨i mv‡_ Ab¨vb¨ bvg c‡`i †h m¤§Ü Zv‡K KviK (Case) ejv 
nq| Bs‡iwR‡Z Case 4, Aviex‡Z 3 I evsjvq 6 cÖKvi,t 
 Nominative Case- wµqv‡K Ô †K Õ (who) w`‡q cÖkœ Ki‡j KZ…©KviK 
Nominative Case cvIqv hvq [ ُمنص بٌوَ ]  

 Objective Case- wµqv‡K ÔwKÕ/ ÕKv‡KÕ (what /whom) w`‡q cÖkœ Ki‡j 

KZ…©KviK Objective Case cvIqv hvq [ٌمنصوب َ ]  

 Possessive Case- ÔKvnviÕ cÖ‡kœi DË‡i m¤^Ü c` cvIqv hvq| (hw`I 

evsjvq GUv KviK b‡n)| Aviex e¨vKi‡Y [ٌرور  |e‡j [مجْ

 Vocative Case –ÔwK‡mÕ ÔKLbÕ ÔwK‡mi ØvivÕ Ô†Kv_vqÕ cÖ‡kœi DË‡i †h 
¯’vb, Kvj ev Ae ’̄vq wµqv m¤cbœ nq Zv Rvbv hvq, Zv‡K AwaKiY / KiY 

KviK e‡j- (ٌل  |( ¿Kivi GKwU hš مِفعلٌ ,Kivi ¯’vb ev mgq مفعََ
 

m¤^Ü c` t Avj gyiv°veyj Bhvwdqv  (ٌالاضافة َ َ ِ   ) 
 AwaKvi ev ¯Ẑ¡ eySv‡Z GB c` ev‡K¨ Ae¯’vb K‡i| Bs‡iwR‡Z `of ’/ `S’ 
e¨envi Kiv nq| †hgb- Karim’s book / Book of Karim 
 Possessed (AwaK…Z- ٌمضاف  gỳ vd )  I Possessor (AwaKvix ٌمضاف  

ِإليه ِ   gỳ vd-Bjvnx) wb‡q MwVZ nq| 

The Deffinite Article (ال) :  ▼ 

بٌكتا →  
لجتابلا →  

 ( ÔeybÕ-  GKwU/ A /An) بٌ
 ( Ô AvjÕ-  wU / The) ال

ل Uniting “ Alif ” ev → ( ا) صالو ُزة   |ejv nq (nvghvZzj IqvQvj) هم

Av‡M Ab¨ kã _vK‡j ا-D”PviY nq bv →يتʏْوال َ  
Solar A¶‡ii (14 wU) kã ïi“‡Z n‡j  ا I ل- `ywUB D”PviY nq bv 

→Solar A¶i w`‡q kã ïi“ n‡j- س ِوا َّلشم َ َ  
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[Note: Solar 14wU A¶‡i ُالشمسيَة ّ روف  لحا  I Lunar A¶i 14 wU 

( ُرية  احروف  لقم )] 

ع (→ (إ,أ)♦ ِا لقط ُزة   nvghvZzj K¡vZqx, Separating ev c„_KKvix )- ev‡K¨ †h  هم

†Kvb Ae¯’vq D”PvwiZ nq -أحد   
  

  
Reading/Examples: Avj †KviAvb 

ُحمدا ۩ ْ َ ِّرب ȸَِِّ لْ َلعالمينا َ ِ َ َْ۩  1. mg¯— cÖksmv Avj­vni Rb¨, whwb m„wóKz‡ji ie| 

نا ۩ ِر َ حمْ َّ ِرحيما ل ِ َّ ۩ل  2. `qvgq, cig `qvjy| 

ِمالك ِ ِيوم َ ْ نا َ ِلد ي ِ ّ۩  ۩  3. `qvgq, cig `qvjy| 

ُنعَبد يَّاكَِإ ۩ ُ ُنسَتعين يَّاكَِإوَ ْ ِ َ ْ۩  4. AvcbviB Avgiv Bev`Z Kwi Ges AvcbviB 

wbKU mvnvh¨ PvB| 
ِهدناَا َراطا ْ َّ َلمستقيما لصِ ِ َ ْ ُ ْ۩  ۩ 5. Avgv‡`i‡K mij c_ †`Lvb| 

َراط َ نا صِ َلذ ي ِ َنعْمتَأ َّ ْ ۩ʋَللهَِْْ َ  ۩ 6. Zv‡`i c_, hv‡`i Dci Avcwb AbyMÖn K‡i‡Qb| 

ِغير ْ ِلمغضوبا َ ُ ْ َ َولا ʋَلَلهِْْ ْ َلضالينا َ ِّ َّ۩  ۩ 7. hv‡`i Dci (Avcbvi) †µva AvcwZZ 

n‡q‡Q Ges hviv c_åó Zv‡`i c_ e¨ZxZ| (m~iv dvwZnv )  
 
 (ا ) ٌالف ِ َ  Gi  Abvb¨ e¨envi :  

ٌالف ِ َ  `yB cÖRvwZi (Species) → ٌالف ِ َ  -(Soft نةʎٌل َ ِّ ) I  ٌزة ٌركة Moving)- هم َ ِّح َ   (متَ
ٌزة  K Avwjd ejv nq -†Kvb †Kvb AÂ‡j† هم

ٌالف ِ َ   2 cÖKvi t 

ع ٍألف  ْ َقطُ ِ َ  Parmanant-kã MV‡Y ’̄vqx c~‡e©i k‡ãi mv‡_ ‡hvM nq bv ( أ)→ 

ل→ ٍألف و صْ َ ُ ِ َ Not Parmanant-A ( ا)  ’̄vqx I D”PviY `xN© Kiv Qvov D”PvwiZ nq bv | 
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†gŠwjK Avwjd 3 cÖKvi t  
1) Radical g~j  (ٌألف أصلية َّ ِ ْ َ ٌَ ِ ٌلفِإ - (  ʅلَََأ ،ْ , 

2) Disjunctive we‡qvRK, AYo (Not movent) Ges g~j k‡ãi Ask ٌألف ِ ٌقطعية َ َ ِْ َ ) 
ُحمدَأ،  حْمَرَُأ - َ ْ ,  
3) Conjunctive ms‡hvRK ( ٌألف ِ ٌوصلية َ َّ ِ ْ َ ٌراجا - ( َخ ْ َرجا ،سْتَ َخ ْ سْتَ  

● ٌالف  ِ َ (Avwjd)→D”PviY ̀ xN© I big Kivi A¶i (Quiescent wbie Alif  ©ُالساكنة َ ِ َّ ٌالف  ِ َ 
 Letter of Prolongation & softness) |  

* `xN©  Kivi mgq Avwjd ( و , )ي  †_‡K cwieZx©Z n‡j  ي و cyYivq Av‡m| h_v  t 

َعص ←)اعص ِانوََ jvwV) َرح ←)رحا  ، نِيَاَ  Nyiv‡bv)     

* → Avwjd ( و  , ي(   †_‡K cwieZx©Z  bv n‡j ) ء(  Av‡m| h_v t َرس لٌئِاَ ← ( ةٌَلسَارِ  

wPwV) [Abyiƒc  [ لا 
 

Avwjd Gi e¨envwiK  bvg ( Dcvax )mg~nt 

● Unknown Alif جهولة( ُالألف ا َ ُ ْ لمَ ُِ(  h_vt ِلٌاَفʋ ٌعولاَف ,   ْ ُ   (wb‡Ri g~j bvB,ïay kã 
MV‡bi, fulness  Gi Rb¨ e¨eüZ ZvB Unknown ejv nq|) Avevi Giv 

Moving ev niKZ- hy³ ev i“cvš—wiZ n‡j  ( و َ ) nq I c‡i Quiescent Alif )ا(   

Av‡m| †hgbt ( تِموَاَ خ←ٌتمَ اخَ  †kl )| 

● Alif of Prolongation )ِالفات لمدات َ ُ(  – fullness Gi Rb¨ e¨eüZ َ ʅاللʆٌ َ( ʆَلوٌ( ← ʅلَْ  

c~‡e©   ُ _vK‡j,  - Av‡m c~‡e© - _vK‡j|[ ُانظ ٌماليِْرشوْْ َ, ] 
● Alif of annexation( Binding , )ِالف اصلت ِّ ُ ْاالله الظنونَ -   ُ اُّ َ وتظَنون بِا  ُّ ُ َ  (Avj 
†Kvivvb 33t 10)| cieZ©x kã ‡_‡K Avjv`v Kivi Rb¨ e¨eüZ nq |G Rb¨ 
Binding e‡j | 

ٌألف أصلية] َّ ِ ْ َ ٌَ ِ  Gi mv‡_ cv_©K¨ → k‡ãi ci e‡m,  ٌألف ِ َّأصلية َ ِ ْ َ k‡ãi ïi“‡Z  Binding 
I e‡j] 

● Alif of Separation  (َِالألف الفَصلة ِ  Gi c‡i Av‡m  و eû eP‡Y)  شَكَرُوا – (

cieZ©x kã c„_K Ki‡Z),  َتفَعلن ْ َّ̐  →َّانَْ ْ َتفَع ْ ( ¿̄x-wj‡½ ن †K c„_K Ki‡Z I ّن Gi 

†ejvq AcQ›`bxq wZb ّن ن Gi cwie‡Z© ا  Av‡m ) | 
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● Alif of Light noon (خفيفَة ُألف النون ا َ ل ِ ُّ ُ ْلʮسفَ - ( َ ِ بالناصيةعًاَ َ ِِ َّ  (Avj †Kvivvb 

96t15) [k‡ãi ci weiwZi Rb¨ ن  ◌ٌ  Gi cwie‡Z© substitute e¨eüZ  [نَّ  nq  hv g~jZ  ا 

● Alif of exchange (ِألف العوض َِ ) –◌ٌ 
● Alif of inability to express (ألف التعايى)-   

ق  ِ ٌْ ر → مُنطلَ َان  عَمَ ق..... َ ِ ٌْ راَان     مُنطلَ  َ عَمَ –[Bmgy Bbœv ejvi mgq †bIqv] 

● Alif of lamentation [wejvc] (ِالألف الندبة َ ْ ُّ )  →   nvq ! hvB`    زيداةوَ ا  َ َ  

● Alif of disapproval Am¤§wZ (ارʆ َالألف الا ِسʐنْ ْ )→ ر َأأبو هّ اعُمَ  

● Alif  converted from- )ى  ُالألف المنقلبة( -     َ ِ َْ ُ  

→ ʗلاʌ َيا ُ َ\ʗَلاʌ يا َ ُ ل    َ ْأ َياʌلا  قْبِ ُ مَاَ  †n evjK Avm| 

● Transmuted Alif  )حولة ُالألف ا َ َّ َُ )لم ) g~jZt ا h‡ ـ  ى و ), Giv me mgq 

cwieZ©bkxj → ) لَ اق←لَ وَق  عَابَ←عَیَبَ( | | 

● Alif of Dual (يةʮِالتث َ ّْ ِ َّ (ألألف  ـ  َجلس  ِ ْ نِايَ  

● Alif of Plura (ع لجَمَالألف ا ُمساجد  ـ (  َ َ  
● Alif of Female Gender (ِالتأنيث الألف(   →  

ʄَْحُب gvZvj  , ىسَكْرَ   Mf©eZx→Giv )الألف مقصورة(  ev msw¶ß 

ُنفسبخء  wbdvm Iqvjx ُرآء  َ ر) jvj \ حَمْ حمأ  Gi ¿̄x ) → Giv ) ممدودةالألف(   ev `xN©vqxZ   

● Alif of Adjunction (حاق ِالإ َ لْ wbw`©ó ev‡ei mv‡_ mgZv ivLvq e¨eüZ ـ ( →اأزطً  

● Alif of Multiplication ( لجثير ِا ْ ِ لتَ    ïay k‡ãi A¶i msL¨v e„w× Ki‡Z h_vtـ (

→ َفبعثَرَ ْ ىَ  (¯¿x- َفبعثَرَ(  ْ ٌاةَ  

● Alif of Conjunction (ل ِألفت الو ْ صُ َ ) –k‡ãi ïi“‡Z → ثنانا,بْنٌا  
k‡ã KvQiv ev Lvwj e¨eüZ nq | c~e©eZx© k‡ãi mv‡_ D”Pvi‡Yi mgq D”PvwiZ nq bv | 

● Alif of  Degree (َّالتقثير ل و  َّلتقضيا ُألفت  ِل الناسأ  -  ( َ ُ جْهَ      

● Alif of  Interrogation ( َالاستفهام ْ ِ ْ ُألفت  ٌقام زيدأ ؟  - ( َ َ    

→|Avwjd Av‡m ا Avm‡j gvSLv‡b أ ©hy³ k‡ãi c~‡e أ]  َأنتاأ ْ  ev َأنتآ   ] 
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●  Alif of  Significance  ( ِالعبارة َ َ ِ ُألفت  َاالله ستغفرُأ |   -  ( َل كذاَأنا أ  َ ُ فع                                                                                                                                                                                                           
●  Alif of   Calling (ِّالندآء ُزيدأ →  (  ) يا  Gi A‡_©) Ges 

*آ   → `~‡ii KvD‡K WvK‡Z e¨eüZ nq h_v t  ل ْأ ُآزيد | قَب َ َ إاالله  ←َإى و االله   

|ـ آفلان ـ آيا فلان   ُأفلان|        
[ Z_¨ m~Î t  Taj-El-‘Aroos/ ,Kamoos / Tahdheeb   ] 
 
ِالاشبحرة ُاسم    (Demonstrative Pronoun) :  →َهذا َ  (Bnv This) 

هٖذِهٰ   (Female) (Bnv This) 

 Noun I Adjectives Gi †k‡l→ (ة) †hvM Kiv Female nq→  ِمدر → سٌّ ِمدر    ةٌسَّ

 wKQz Noun Gi wfbœ form nq → ٌاخ ٌاخت →    

  Sentence Gi  Noun →¯¿x wj‡½i n‡j Zvi ¸YevPK Adjective 
: wU I ¿̄x wj‡½i nq| h_v (صفت ْجدي  ِ دٌَ بٌِ كتا   → َوحمِرْ  ْجدي ةٌَ ِ ٌةدََ  cvLvwU bZyb 

ٌضافم   – gỳ vd  (AwaK…Z/ Possessed) 

 KLbI Zvbfxb  ◌ ٌ      ev ال MÖnY K‡i bv : h_vt 

ِلمدرسا ُمكتب * ّ  
ِالمدرس * ّ    مكتبب 
ِالمدرس * ّ    ʄَ ِمكتب ع  
me mgq  n‡e Definite (ٌرفة  |n‡e| †h †Kvb Case wP ý ev Give MÖnY K‡i  (مع

ِإليه ِ ٌمضاف   - gỳ vd-Bjvnx (AwaKvix/Prossessor) 

Definite (ٌرفة ٌرة) Indefinite / (مع  Dfq nq| h_vt (نلج

ِالطالب \ ٍبلال كتاب →  كتاب 

 Zvbfxb   ٍ  ev   ال  MÖnY K‡i  → لٍبلا  |الطالب ,

Give memgq   ِ  →( رٌومجر  ) n‡e|→ gvidz ev gvbmye KLbI nq bv  
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 GKwU Male/ Female n‡j AciwUI ZvB n‡e| 

 GKwU GK ePb n‡j AciwUI ZvB n‡e| 
 

 we‡kl¨ + Pronouns →  gỳ vd- gỳ vd Bjvnx↓ 

gỳ هُ → كتابه vd Bjvnx (gvRi“i) ُِابتك  gỳ vd Noun 

 
 Ae¨q (Preposition) 
+ Pronouns → ْمن هُِ  ni‡d Rvi (Ae¨q) مِنْ Bm‡g gvRi“i  هُ 

◙ m¤Ü̂ c` (Give / Case Endings) : wewfbœ Ae¯’v‡bt-↓ 
 

ِلمدرسا ّ َ ُ  
wk¶‡Ki 

بُتمك  
†Uwej 

ِلمدرسا  ّ َ ُ  
wk¶‡Ki 

ُابتكِ  
eB 

 KZ…©KviK  

( ُرف ٌعوم ) 
 Definite gỳ vd 

Bjvnx 
gỳ vd 

(1) 

ِلمدرسا ّ 
wk¶‡Ki 

بَتمك ّإن  
†Uwej 

ٍمدرس  ُّ َ  
wk¶‡Ki 

ُابتكِ  
eB 

 Kg©KviK (ٌمنصوب ُْ ْ َ )    

(2) 

ِلمدرسا ّ  
wk¶‡Ki 

ِمكْتب َ   ʄََع 
†Uwej 

 m¤^Ü KviK ( ٌرورجْمَ ُ ) 
(3) 

ُكذاب Kvi مَنْ  eB  ِاالله  Avj­vni ُرسول  ivmyj ٌحمد  gynv¤§` (m) م
gỳ vd Bjvnx gỳ vd  gỳ vd Bjvnx gvRi“i, Lei +gỳ vd gyeZv`v  Subject 
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جلاله ُلفظ ا لُ َ ) 
   (5) Nominal Sentence 

 

ِاالله  Avj­vni رسول ivmyj ُجد  `gvmwR  مَس
gỳ vd Bjvnx gỳ vd Bjvnx + gỳ vd gỳ vd 

 

 (4) Reading/Examples:   (Avj †KviAvb) 

ِاالله ... ۩ َجاء   نصرَُ  hLb Avj­vni mvnvh¨ I weRq Avm‡e (myiv bvmi 110:2) ۩ اذا 

ِالناس ۩   ej, ¯§iY Kwi‡ZwQ gvby‡li i‡ei| (myiv bvm 114:1) قل أعوذ برب 

ِالارض.... ۩ اتالسمو و  نور ُاالله   ۩ Avj­vn Avmgvb I Rwg‡bi b~i ..(m~iv b~i 24t35) 

ِ االلهُالناقة  .... ۩ ِهذه   ۩ Bnv Avj­vni Dôªx.....(myiv AvivÕd 7t73) 

االله ُرسول ۩ ٌحمد   gynv¤§`(m) Avj­vni ivmyj....(m~iv dvZn 48t29) ۩ م

ِالسلام ۩ ّ ُدار  ْلهم   ۩ Zv‡`i Rb¨ i‡q‡Q wbivc` Avevm...(m~iv Avbqvg 6t127)  

ِاالله حقّ ۩  ʋدَْو ّان  صبراف  ....... ۩  ˆah© ai, wbðq Avj­vni Iqv`v mZ¨ ..(m~iv 
gywgb 40 t 55) 
 

Preposition ( ر ّرف  ج ٌرور I Possessive Case (Noun (ح  (مج
Prepositionc(ر جرف   (ح
 hLb Noun Gi Av‡M Preposition Av‡m Noun‡K gvRi“i e‡j 

 nB‡Z من ¨g‡a فى
 Dc‡i عcÖwZ ʄ إلى

 h_v t ِيت ْ ʏَال  → NiwU   يتʏِال ْ َ                     ¨N‡ii g‡a→ فيِ 
 

Reading/Examples: 
۩... ʄجبلٍ ع رآن  زلنا هذا ا لقلو ا ن  ۩ hw` GB †KviAvb AeZxY© KiZvg 
cvnv‡oi Dci...(m~iv nvki 59:21) 

را  فهم اللغة  نيةلقا  18 
 m„wó Kwiqv‡Qb gvbyl‡K i³ wcÊ nB‡Z| (m~iv ۩ خلق الانسبحن من ʋلقٍ ۩
AvjvK 96t02) 

۩ بون منقلالى ربنا ان ۩  Avgiv †Zv Avgv‡`i i‡ei Kv‡Q wdieB| (m~iv ïqvÕiv 
26:50) 

ِالقدر ۩ ِليلة  زلناه في  ُا ن ّانا   ۩ wbðq †KviAvb‡K bvwhj K‡iwQ K`‡ii iv‡Z| (myiv 
K¡̀ i 97:1) 

حيم ....۩ ِا لج حاب  ِا ص ُولاتسبمل عن  َ  ۩ †mB Rvnvbœvgevmx‡`i m¤ú‡K© Zzwg 
wRÁvwmZ n‡e bv| (m~iv evKviv 2:119) 
۩ .... ȸَ ما فى السموات وما  ۩  ََ ِ َ َّ َ ِ ِّ ِفى الارضِ ْ َ ْ ِ AvKvk I c„w_ex‡Z hv wKQz Av‡Q Zv 
meB Avj­vni..(myiv evKviv2:284) 

ن امنوا اس ۩ نتييا ايها الذ ر ع الصا يعʎنوا بالصبر والصلوة ان االله  ب م  ۩†n 
Bgvb`viMY, ˆah© I bvgv‡hi Øviv mvnvh¨ cÖv_©bv Ki, Avj­vn ˆah©kxj‡`i mv‡_| 
(myiv evKviv 2:153) 
Paticles (حرف) nid/ Grammar Note t 

ّإن  ِ  - wbðq (surely,indeed) 

 Aviex 2 cÖKvi evK¨) (Nominal) جملة الاسمية لا  (Verbal sentence)  

جملة  ليةالفعلا  (Gi ïi“‡Z e¨eüZ nq| 

 ev‡K¨i Subject ( ʏُدأتم َ , Nominative case ◌◌ ُ-ٌ ) †K →accusative 

case (ًَ- منصوب) G cwieZ©b K‡i| Ges  Subject ÔBmgy BbœvÕ(اسم إن) I 

Lei‡K ÔLei BbœvÕ(ّإن  |ejv nq (خبر 

h_vt    إن َّ لجتِ ٌديدج بَلا ٌديدج  <    لجت  بُلا  

ن ّو للجَِ  - wKš‘ (But)|   أنʅّ  - †hb (as if ) I ّأن َ - †h (that) 

ّإن ِ  → Gi gZ e¨en„Z nq » (Sister of Inna نَّإ   | ( \ اخوات 

Other members:→ ، َان  ،  ان  ،  كَـأن  ،  ليت ّ ّ ّْ َ َ َ ََ َ ِ ٰ ل  ل َّن  ،   َلعَ َّلج ِ  
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   |K? (Who) e¨w³ eySv‡Z e¨eüZ nq† - مَنْ
 Rb¨, for, belong to, AwaKv‡i -ل
ُرف الا ستفهام) ,Particle of Interrogation - أ  (ح
ٌ مدرس) (A_ev/Or→cÖkœ‡evaK ev‡K¨ e¨envi nq -أم ّ ٌأ طʏيب انت أم  

A_ev/ Or → cÖkœ‡evaK bq -Ggb ev‡K -أو  ̈e¨eüZ nq| (َالمدرس  (سمعت الطʏيب أو 
 
Reading/Execise - Avj †KviAvb t 

له اانذرتهَم ام لم تنُذرهم لا يؤمنون ۩ روا سواء  ن  َان الذ ْ ْ ْ ْ ُُ ِ ْ ُْ ْ ٌَ ُْ ْ َ ِْ ِْ ِ َّ َ َْ ََ َ َُ َ ʋلَ ّْ ِ َ َ ْ كفَ ي َ ۩  
wbðq hviv Kzdix K‡i‡Q, Zzwg Zv‡`i‡K mZK© Ki wKsev bv Ki, DfqB Zv‡`i Rb¨ 
eivei, Zviv Cgvb Avb‡e bv| (m~iv evKviv 2t6) 

رون بها ام  ۩ ل يمشون بها ام لهم ايد يبطشون بها ام لهم اعين  ْالهم ار ْ ْ َْ َ َ َ َ َ ََ ُ َ ُ َ ُِ ٌ ِ ِ َْ ْ ْ َ َْ ُ ْ ْ ْ ْ ِْ يبصُ ُ ٍَ َ َُ ِ َُ َْ ٌُ ج ْ
َلهم آذان يسمعون  ٌْ ُْ َ ُْ َ َ َبهاَ ِ ۩  

Zv‡`i wK cv Av‡Q hvi mvnv‡h¨ Zviv P‡j? ev Zv‡`i wK nvZ Av‡Q hv Øviv Zviv a‡i? 
ev Zv‡`i wK P¶z Av‡Q hvi gva¨‡g Zviv †`‡L? A_ev Zv‡`i wK Kvb Av‡Q hv Øviv 
Zviv ï‡b?........( m~iv Avivd 7t195) 

ٰل اذ ۩ َ ُْ ٌلك خيرق ْ َ َ خلد اِ لتِ ام جنة ا ََّ ِ ْ ُْ ل ُ ّ َ ْ ِ وʋـىَْ زاء ومصيراُ ًد المتقون ʅاَنتَ لهم  ِ ًَ ََ َ ُ جُ ُ ْْ َ ْ َ َّ َ۩  
ej, Ô†mUv DËg bv ’̄vqx RvbœvZ, gyËvKx‡`i‡K hvi Iqv`v †`qv n‡q‡Q, Zv n‡e Zv‡`i 
cyi¯‹vi I cÖZ¨veZ©b¯’j| (m~iv †dviKvb 25t15) 

ُفيقول  ۩ ْ ُ َ ٰانتم اضللَتم عبادي هَاَ ُ ُِ َ ِ ْ ْْ ْ َ ِؤلاء ام هم ضلوا اَ َʏَلس ّّ ُ ْ ُ ْ َ ِ َ   ۩يلَُ
.....Zvici ej‡eb, Ô†Zvgiv wK Avgvi GB ev›`v‡`i‡K c_åó K‡iQÕ bv Zviv 
wb‡RivB c_åó n‡q‡Q?Õ m~iv †dviKvb 25t17) 
 

َلعلّ  -Avkv Kiv/fq (Hope, Fear)t ev‡K¨ ّإن ِ  Gi gZ e¨eüZ nq| 

َلʎْسَ  - bq (is not )| G kãwUI Nominal sentence e¨eüZ nq| Z‡e  

→ Bmgy jvBmv accusative case ,gvbmye ( بومنص  ) nq bv| 

 → Lei jvBmv Possessive case (gvRi“i ) nq Ges c~‡e© (ب ) e‡m| 
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Reading/Execise - Avj †KviAvb  

س اȸ باʋلمَ بما في صدور العالمين۩  َاو ُ ِ ِِ َ َ َ َْ ِٰ َُ ِ ْ َ ُ ّ ʎْل ََ َ ۩  
m„wóKz‡ji Aš—img~‡n hv wKQy Av‡Q Avj­vn wK Zv m¤ú‡K© mg¨K AeMZ bb? 
(m~iv AvbKveyZ 29t10) 

س ذلك بقاد ۩ ِا َ ِ َ ِْ َ َ ʎََلʊي المو ʄ ان  ٰر  ْ َ ْ َ حيِ ْع ُ يَ َ َ ٍ۩  
wZwb wK g„Z‡`i RxweZ Ki‡Z m¶g bb? (m~iv wKqvgvn 75t40) 

ن الʮّساء۩  بي لستن ʅاَحد  ِيا نساء ا َّ َِ َ ِ ُ مَ ٍ َ َّ ََّ ِْ ِ لنّ َ َِ۩ 
†n bexÑcwZœMY, †Zvgiv Ab¨ †Kvb bvixi gZ bI| (m~iv Avnhve 33t32) 

ر۩ له  ٍلست  ْ َبمصيطِِ ُ ِ ْ ʋلَ َّ َ ْ َ۩  
Zzwg Zv‡`i Dci kw³ cÖ‡qvMKvix bI| (m~iv Mvwkqv 88t22) 

 jLv† ( ا) cÖkœ‡evaK → Gi c~‡e© †Kvb Preposition em‡j ما -(إستفهام) 
hvq bv| †hgbt  

َبم= بِ + ما    wK w`‡q (with wht ? ) 

َلم= لِ + ما       wK Rb¨ (for what ?)  

ّمم= ما + من   †Kv_v †_‡K (from what?) 

ّعم= ما + عن   wK m¤ú‡K ©( about what?) 

( َّـ لأن)َّأن(+ل  →†h‡nZz because 

 
Reading / Examples:  Avj †KviAvb 

۩ ʄ َما ودʋك ربك وما  قَ َ ََ ََ َُّ َّ َ َ  ۩ †Zvgvi ie †Zvgv‡K cwiZ¨vM K‡ibwb Ges 
Amš‘óI nbwb| (m~iv †`vnv 93t3) 

ʄ الغيب بضنين ۩ ٍوما هو  َِ َ ِ ِ ْ ََ ْ َ عَ ُ َ  ۩ Avi †m †Zv Mv‡qe m¤ú‡K© K…cY bq| (myiv ZvKwei 
81t24) 

ر۩ ۩ لجكم في  َما  َْ سقَ َُ ِ سَلَ َ  wK‡m †Zvgv‡`i‡K Rvnvbœv‡gi Av¸‡b cÖ‡ek Kivj? (m~iv 
gỳ vwm&mi 74t42) 
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رجون ȸ وقارا ۩ لجم لا  ًما  َ َُ ِ ِ َ َٰ ّتَ َ ُ ْ ْ ل َّ  ۩ Ô†Zvgv‡`i Kx nj, †Zvgiv Avj­vni †kªô‡Z¡i c‡ivqv 
KiQ bvÕ? (m~iv b~n71t13)| 

رت ۩ س ما ا ʋْلمت  َ حَْضَ َّ ٌْ َنفْ َ ِ َ  ۩ ZLb cÖ‡Z¨K e¨w³B Rvb‡Z cvi‡e †m Kx Dcw¯’Z 
K‡i‡Q! (m~iv ZvKwei 81t14) 

ن امنوا لم تقَولون ما لا تفَعلوُن ۩ َيۤا ايها الذ َ ْٰ ْ ْ َْ َْ َ َ َ ُِ ُ َ ِ ُْ َ ي َّ ُ َّ َ  ۩†n Cgvb`viMY, †Zvgiv Zv †Kb 
ej, hv †Zvgiv Ki bv? (m~iv md 61t2) 
 
Grammar Note: 

o ما ‘bvÕ A‡_©I e¨eüZ nq (†hgbt Avgvi Mvox bvB) ما عندى سيارة 

جب) - ما ِا ّ لتع  e¨envi ما ©Verb of Wonder eySv‡Z †Kvb wµqvi c~‡e - (فعل 

Kiv nq| ZLb Verb wU (ََُأفعله ْ َ  Gi Pattern G nq| [†hgbt → GUv KZ (ما 

my›`i!  ( ل هذه السيارة جمما ا  ! )| → KZ¸wj Zviv!  (جوم ر ا لنما ا كث ) 

 (ُالمصدرية ّ ُالمدرس → ما t the infinitive, ما - ( ل  خبعد ما د   ] 

 ( و ) A¶i, K‡qKwU A‡_© e¨eüZ nq t  

1. Ges (and) †hgb - ٌحامد ومٌ يرح  iwng Ges nvwg` 

2. kc_ wnmv‡e †hgb  ِااللهو    Avj ­vni Kmg 

3. Avj-nvj- حال لا  (Ae¯’v) wnmv‡e - c~‡e©i ev‡K¨i Ae¯’v eY©bv K‡i- †hgb 

ع ر جد والامام  ُدخلتْ ا كَ ْ َ يَ ُ َِ ِ ُْ َلمسْْ َ َ  -G‡¶‡Î c~e©eZx© ev‡K¨i wµqvwU eZ©gvb Kv‡ji n‡e| 

ٌفهاميةتالاس ّ   (cÖkœ‡evaK )→c‡ii Noun (ZvwgR) me mgq GKePb Ges 

gvbmye (objective Case ): عندكًَكتابا َ ْ ِ ْكَم   (GLv‡b KZwU eB Av‡Q) ؟ 

خبرية  ٌا ّ ل َكم   (Avðh© ÁvcK)→c‡ii Noun (ZvwgR) me mgq wØ-ePb/ GKePb 

Ges gvRi“i (possessive case): ن كتاب عند ْكَم  ِ ٍ َْ ِ مِ كْ ! or ََكَم كتاب عندك َْ ِ ٍ ِ ْ !  
Till/ So that (hZ¶Y/‡hb)→ c‡i †h gỳ- حتى vwiqv (verb ) Av‡m Zv 
gvbmye (objective case) 
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ّلما  َ  =(GLbI bq, not yet) -ع ر جِلما  ْ يَ ّ َ  GLbI †m Av‡m bvB| 

ّلما َ  = (when,KLb )  زرت ْ ُ َلمَا ذهبت إلى مكة َّ ََ َُ ْ َ َ ّ  (ïay AZxZ Kv‡j e¨eüZ nq)-
g°vq wM‡q Avwg cwi`k©b K‡iwQjvg| 
َعندما  َ ْ ِ  = gỳ vwiqvq (fwel¨r) Kv‡j : جد ِا ِ َلمسْ ُأذهب إلى  َ  hLb Avwg) عندما 
gmwR‡` hve..)  
ًأبدا َ َ ّقط \  َ  = bv m~PK ev‡K¨ †Rvi w`‡q ejvi Rb¨ e¨eüZ nq| 

ّقط َ - AZxZKv‡ji ev‡K¨-(Avwg †Zvgv‡K KLbI wjwL bvBÑ ٌلم اكْتب اليه قط َّ ِ ْ َ َِ َ ُ َ ْ )|  
ًأبدا َ َ -fwel¨r Kv‡ji ev‡K¨-( Avwg †Zvgv‡K KLbI wjLebvÑ ًه ابدا َ َ ِ ْن اكتْب الي ِ ِ َ ُ َ َْ   |(ل

ْإليكُم لجتاب– bIqv (Take)|Verb-Noun† = كُم + إلى   َا ل  GB eBwU إليكم هذا 
†bI| 
 

Comparative Degree:( ل اسم  لتفضيا ) 

ل ُأ فْعَ  Gi IR‡b(Pattern) nq| Ges ◌ ٌ  MÖnY K‡i bv (G Pattern→ 

diptode) Ges c‡i (من ,nB‡Z) e‡m I  ◌ ٍ nq|  

†hgb t ( ملُجأ  - †ekx fvj /more beautiful), ُامنة ملُجأ  لٍبلا من   -  
Superlative Degree : GKB ُأفْعَل pattern kã e¨eüZ nq Z‡e c‡ii 
niKZ wU m¤§Ü c‡`i (Possessive case ) nq| 

†hgb t ٍطالب ن  ُأ حس رهيم  ُإ ب  

 Gi c‡ii we‡kl¨wU   ُ hy³ nq| Z‡e يا |ni“‡d †b`v (m‡¤§vab m~PK kã) - يا
Possessive case Gi gỳ vd Bjvnx n‡j gvbm~e (hَy³) nq| †hgbt I †n! 

nvwg` (!   I |(  ُ حامديا

†n ! nvwg‡`i †Q‡j ( ن َا ٍحامد بْ  |(يا 

 `Gi c‡ii we‡kl¨wU hw (أ) ev‡K¨i cÖ_‡g e‡m evK¨‡K cÖkœ‡evaK K‡i| Avevi أ

ُالطالب +أ ) |Z cwieZx©Z nq† ( آ)  ( أ )   hy³ nq Z‡e ال  QvÎwU wRÁvmv سبملك 
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Kij )= (  ? QvÎwU wK wRÁvmv Kij ( سبملكلطالبا

َكَوى ) k‡ãi †k‡li → ى Final (ى)  †m Bw¯¿ Kij) D”Pvi‡Y Avwjd (ا) 
nq| †jLvq► hw` †k‡l (Kg©Kvi‡Ki ev m¤§Ü c` me©bvg) accusative 
/Possesive pronoun Av‡m, Zvn‡j †jLvq Avwjd (ا ) nq| †hgbt 

              ( ُاهكَو   †m Bw¯¿ Kij)| ( َمَعْنى gv‡b → ُاهمعن  Gi gv‡b)  

ّأما) ) – Avi, as for - ev‡K¨ e¨envi Ki‡j Le‡ii (خبر predicate) c~‡e© 

  |e‡m (ف)

h_v: َرفة هوف ٍن  غ م راهيم  ُإ ب ّأماو    ...(Avi Beªvnxg Ni †_‡K)| 
ّإنما)  ) - ïay,  h_v: Abỳ vb ïay Mixe‡`i Rb¨ ِللفُْقاراء ِ ِإنما الصدقات     
زائدة ,(من extra) AwZwi³ - من ن ا   ُ لم َ ِ t †Rvo w`‡Z e¨envi Kiv nqÑ ن احد ٍ ʌاَب  َ َ ْ مِ َ  مَا
ٍاحد منْ ما ʌاب  (†Kn Abycw¯’Z bq )-e¨env‡i من Gi ci noun wU wbw`©ó I 

Genetive Ges evK¨¨ bv m~PK ev cÖkœ‡evaK (ْهَل) n‡Z n‡e| †hgb t Avj-
†KviAvb- (50t30)  
زيدَي ۩ ۩ ن  ل  ل امتلات وتقَول  جهنم  ٍوم نقَول  ِ َ ه مّه ُ ُِ مْ ْ َِ َُ ِ َُ َ َل ِْ َ َّْ َ َ َ  †mw`b hLb Avgiv 
Rvnvbœvg‡K eje ÔZzwg wK c~Y©?Õ Ges †m ej‡e ÔAviI Av‡Q wK?Õ 
 
Negative Particle: 
ُالناهية ّ ْتذهب Av‡`k g~jK h_vt ( Prohibitive) لا- Zzwg †hI bv (gỳ  لا   vwiqv)| *  

ci Verb gỳ ( Prohibitive) لا - vwiqv gvhRyg →  لا تذهب (gvhRyg)| 

ُالنافية ّ رف bv m~PK   h_vt (Negative) لا –  ُأ ع Avwg Rvwb bv  [gỳ  لا   vwiqv 

(fwel¨r/eZ©gvb Kv‡ji) Verb G e¨eüZ n‡j] * – لا (Negative) ci 

Verb gỳ vwiqv gvidz→   ر فُعأ  (gvidz) لا 

ُلام ر  ِالأ مْ  3rd Person G Av‡`kg~jK eZ©gvb Kv‡ji wµqv MV‡Y : ( لِ ) 

ر ُلام ِالأ مْ  
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e¨envi nq (1st PersonG e¨envi Kiv hvq)| mvaviYZt (ِل ) †ِbq ,Z‡e Av‡M 

ّثم, فَ , و  _vK‡j ( ْل ) nْq t- 

ْلجتب * ْ ِلتَ  ( 3rd P) Zv‡K wjL‡Z `vI| 

ل * ʅْلتأ َ ِ  (1st P) Avgv‡`i †L‡Z `vI| 
ْس و ليكْتب * ُ َ ْ ْ ِ  |Zv‡K em‡Z `vI I Zv‡K wjL‡Z `vI  ليَجْلِ
ْرأ ثم لʮنم * َ َلنقْ ِ  Avgv‡`i co‡Z Zvici Nygv‡Z `vI| 
 
o ْنعَم َ جواب حرف , Ñ n¨uv, bv (Particle of Answer لا ،  لا ) 
o ل ( ل لام ِا لتعلي ) –/ resoning → gỳ vwiqvi (Future tense ) wµqvi c~‡e© 
e‡m bme †`q|  

 h_vt ران َا لق َلأفهم  َ ِ  (Avj †KviAvb eySvi Rb¨) 

 َل ( الابتداءُلام  ) –(ïi“i jvg / gyeZv`vi c~‡e© ) wbw`©ó Kiv nq ev‡K¨ †Rvi 
†`Iqvi Rb¨ → 

  كْبر ر اȸ ا لذ ُو َ َ ِ ّٰ ُ كْ َِ َ ..Avi Avj­vni ¯§iYB †Zv me©‡kªô| (m~iv AvbKveyZ 29t45) 

 ّإن ِ  Gi mv‡_ لَ)    الابتداء ) e¨envi Ki‡j ev‡K¨ †ekx †Rvi †`Iqv nq| ZLb 

)  لَ ء لابتداا )  †K ’̄vbPz̈ Z زحلقَة ُا َ لَ  )َلم ) e‡j| h_v t wbðq †Zvgvi Ni †ekx 

my›`i→  ل ُأ جم َبʎتكَل  جملُلأ  →  َبʎتك  َ ّإن    
ر االله لأكبر كان ذ  (wbðq Avj­vni ¯§iYB †kÖô) 

o ْنعَم َ Ñ n لا ،  üv, bv (Particle of Answer, جواب حرف لا ) 
ُجوازم  ِالمضارعَ  -nid (eZ©gvb wµqv‡K Rhg `vbKvix) mgynt 

4wU → . - ْلم , لا ناَهية َ ّلما ,  ُلام الأم  ,   
GB 4 wU nid (Particle ) eZ©gvbKv‡ji wµqv‡K Rhg †`q (gvRhyg K‡i ) h_vt- 

Av‡M ّثم, فَ , و  
_vK‡j ( ْل ) 
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ل له ʎʋنين ۩ ِالم  ْ َْ َ ُْ َّ جعَنَ ْ َ ِولساناً وشفَتين َ ْ َ َ َ ََ ِ۩  
 Zvi Rb¨ wK Avgiv GK‡Rvov †PvL Ges GKwU wRnŸv I GK‡Rvov †VuvU ˆZix 
Kwi bvB? (m~iv evjv`) 

ل الا ۩ ُ لما يد ِو ْ ِ خ ْ َ َّ َ يَ ْيمان  فِـَ ْبكمْ قلُوُُ ُ ِ ۩  KviY GLbI †Zvgv‡`i ü`‡q Cgvb cÖ‡ek 
K‡i bvB| (m~iv ûRyivZ) 

زن ان اȸ معنا َلا  َ َْ ّ ََ ْٰ ّح َ ِ تَ َ۩  ۩ `ytwLZ nBI bv ,Avj­vn Av‡Qb Avgv‡`i mv‡_ 
...|(myiv ZvIevn) 

ر الان ۩ ْْ ِ ْ ِ َفلʎنظُ ِسان الى طعامهَ ِ َ َ َ ِ ُ َ ۩  
gvbyl Zvi Lvev‡ii w`‡K †`LyK| (m~iv Avevmv ) 

ما  - ( Negative Particle ) h_vt ما درست Avwg covïbv Kwi bvB (I did 
not)[gv`x(AZxZ Kv‡ji) Verb G e¨eüZ n‡j] 
 |fwel¨r Kv‡ji wµqvq e¨envi Ki‡j eZ©gv‡bi ÕbvÕ eySvq (Negative )- ما 

h_vt َالقهوة ُربشأ   |Avwg Kwd LvB bv لا 

َالقهوة  ُربشأ   |Avwg GLb Kwd Lve bv ev Lvw”Q bv ما 

۩ ʄ َما ودʋك ربك وما  قَ َ ََ ََ َُّ َّ َ َ  ۩ †Zvgvi ie †Zvgv‡K cwiZ¨vM K‡ibwb Ges Amš‘óI 
nbwb|) 93t3) 

ٍوما هو بقول شيطان رجيم ۩ ِ ََ ٍ َ ْ َِ ِ ْ ََ ُ َ  ۩ Avi Zv †Kvb Awfkß kqZv‡bi Dw³ bq| (81t25) 

َاسمكما  : h_v (Interrogative) ما  -  †Zvgvi bvg wK? 

ر ۩ لجكُم في  َما  َْ سَقَ ِ سَلَ َ۩  wK‡m †Zvgv‡`i‡K Rvnvbœv‡gi Av¸‡b cÖ‡ek Kivj? (74t42) 

رجون ȸ وقارا ۩ لجم لا  ًما  َ َُ ِ ِ َٰ ّتَ َ ُ ْ ْ لَ َّ۩  Ô†Zvgv‡`i Kx nj, †Zvgiv Avj­vni †kªô‡Z¡i 
c‡ivqv KiQ bvÕ? (71t13) 

ًالموصولة - ,Relative)– ما ُرب ت ما hvnv) h_v t ما  ربش ُأ ش  Zzwg hvnv cvb Ki 
Avwg cvb Kwie| 

س  ۩ ʋٌلمت  نَفْ ْ َ ِ رتمَّاَ ْ ا َ حَْضَ  ۩ ZLb cÖ‡Z¨K e¨w³B Rvb‡Z cvi‡e †m Kx Dcw¯’Z 
K‡i‡Q!(81t14) 
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ن امنوا لم تقَولون ما لا تفَْعلوُن ۩ َيۤا ايها الذ َ ْٰ ْ ْ َ َْ َ ََ َ َُ ُ ِ ُْ ي ِ َّ ُ َّ َ  ۩ †n Cgvb`viMY, †Zvgiv Zv †Kb 
ej, hv †Zvgiv Ki bv?(61t2) 
جازةما      ما ُا ّ َ لح  - (wnRvhx gv)- َسʎْل Gi gZ Nominal sentence Gi Lei‡K 

gvbmye (Objective case) K‡i|e.g. ًجديدا تما الʏي  , Z‡e c~‡e© ( ) em‡j 

gvRi“i nq| h_vt ۩  ًراما هذا بش  , ۩ ÔGUv gvbyl bqÕ (12:31) -       

 Ô۩ Avj­vn Agb‡hvMx bb †m e¨vcv‡i hv Zviv hv َتعملون عما فلٍاِبغ ُاالله ماو  ۩
Ki‡Q|Õ( 2:74)  

ʆُاد – ʅَاد ي  (cÖvq, almost): fwel¨r/eZ©gvb Kv‡ji wµqvq e¨eüZ nq|  

( ʆُاد  ʅاد / ي + we‡kl¨ Nominative + verb) h_v t ادʅ يخرجُ ُالمدرس  -wk¶K 

cÖvq †ewi‡qwQ‡jb| ادʆُ ع ُالإمام ي كر ي  -Bgvg cÖvq i“Kz K‡iwQ‡jb| 

ʅ (Dfq) - gebx, gỳلا ــ ʅلتا -  vd-gỳ vd Bjvnx| †hgb t لُهَاʅتين آتتَ أʮج ʅَلتْا ا ُ ْ ِ ْ َ ََّ َْ ل ِ    
`ywU RvbœvZB Zv‡`i Rb¨ (Avj †KviAvb 18t33)| 

Kg©KviK n‡j wØ eP‡bi gZ cwieZ©b nq - ʅ ِليَهمِرأيت اْ  (Avwg Zv‡`i Dfq‡K †`‡LwQ) 

ْأن - َ  (n~i“‡d bvmweb Iqv gvm`vwib) t Verb Gi c~‡e© e‡m wµqv‡K bme (  َ ) 
†`q I Gerund (gvm`vi) K‡i| (go → to go)  e.g. ( بَه أذْأنأريد   ) Avwg 
†h‡Z PvB 
ْأن -(Negative Particle) لنَْ - َ  Gi gZ fwel¨r Kv‡ji verb G e¨eüZ n‡q 

wµqv‡K bme (  َ  ) †`q| h_vt  ًإليه أبد ِ  Avwg Zvi Kv‡Q KLbI wPwV لنْ أكتبَ 
wjLebv 

ر االله اكبرول كذ   wbðq Avj­vni Gev`Z †kÖô| 
  hw`I  -(AZxZ Kv‡ji evK¨) e¨eüZ nq kZ© Av‡iv‡ci Rb¨| h_vt – ولو
[ ن  سكن ا نى ولول عطي ا ..Avwg _vKebv hw`I Zzwg Avgv‡K `vI] 
ʅْلُهم ُ ُّ لجيد) ʅ me (Word of Emphesisلُّ-  لتا  t ev‡K¨ me©bv‡gi mv‡_ hy³ n‡q 
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we‡kl¨‡K ZvwK` ev †Rvi †`q| h_vt  QvÎiv mevq Dcw̄ ’Z( ُر الطلاب ʅْلهم حض ّ ) 

ّرف النداء)  ِ ُبلال) Vocative Particle- t I‡n, †ejvj( يا ح  kã (ال) hLb ( يا 

hy³ we‡k‡l¨i Av‡M e¨envi Ki‡j gvSLv‡b (َايها ّ ) †hvM Kiv nq| h_vt یا  

َيهاايا   ناسال ّ
  |ʅ (wQj, he was) :Nominal Sentence (Rygjv Bmwgqv) G e¨eüZ nqان -
 gyeZv`v‡K (Subject )→ Bmgy Kvbv gvidz (Nominative case) I 
 Lei †K →Lei Kvbv gvbmye (accusative case) nq| h_vt 

ير ٌحامد ʅان        ض  → ضًم ر ٌحامد  ي م ٌ      
 
 
Z‡e Ôme©bvg hy³ evK v̈skÕ (Prepositional phrase Õwmey RygjvÕ) cwieZ©b nq bv| h_vt 
  

ل في ʅان حامد       ِا  لفص
  |Gi gZB e¨eüZ nq (sister of Kana) - كان (GLbI,he is still) لاَ یَزَالُ

 h_v t GLbI nvwg` Amȳ ٌزال حامدلا   ’ ُ ًريضا ي م  
جائيَة)  ُاذا ا ّ ِ لفُ ََ ْ ِ رترجخ ! :of surprise إذا - ( ُ فإذا المد ي  †ei n‡q †`wL cÖavb 
wk¶K! 

ْإذن ِ ْأن, لنَ, كيْ,  َ  - GB 4 wU - gỳ vwiqv‡K gvbmye K‡i t (ل المضارع لفعا ُنواصب  ) 

ريد ان يت ۩ ۩ ب ʋليكمويواالله   Ges Avj­vn †Zvgv‡`i w`‡K wdi‡Z Pvb- (Avj 
†KviAvb )   

 ©wbKU AZxZ Kv‡ji wµqvi Dci, `~i AZx‡Zi kZ -(nid, Particle) – لو
Av‡ivc Ki‡Z e¨eüZ nq|  

†hgb t hẁ  Zzwg K‡Vvi cwikÖg Ki‡Z, Zvn‡j Zzwg K…ZKvh© n‡Z|  تنجحل تهد  تاجلو   

ْلو  تْهد  تجْ اَ تنجحلَ      → (c~‡e© َل e‡m, nuv myPK Reve n‡j), bv-m~PK→ما 
] 

Lei Kvbv Bmgy Kvbv 

Õwmey RygjvÕ Lei 

AZx‡Zi kZ© 
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 : Prefix( —س) 
 hLb eZ©gvb /fwel¨r Kv‡ji (gỳ vwiqv) Verb Gi c~‡e© e‡m→ ïay gvÎ fwel¨r 
eySvq (Exclusively) 
ُيذهبس → ►  †m hvB‡e  
Particle( ْقد َ  ) Prefix :verb (eZ©gvb,AZxZ )e¨eüZ nq t 

cÖRvwZ m~PK eûePb (ي ِ ٌا لجَمع س  ِا ْ جʮِل ُاسم  ِ )-`yB cÖKvi t 

ٌرب Gi e¨env‡i يٌ ◙  ٌّربي  → (pl) ► ع ِ  (sig)  ع
ةٌشجر  →(pl ) ► شجرٌ Gi e¨env‡i (gvieyZv-ة ) ة ◙   (sig) 
   

¯¿x wj½ ت\ ة Gi e¨envit  

◙ Closed ُالتاء) ة ّ ربوطة  ُا لم ٌمدرس →  ( ّ  = (cyt ) ّمدرس ةٌَ   → (¯¿x) 

◙ Open →  ُالتاء) ت ّ حة  ُا لمفْت ) 
 
cÖ̀ k©K   َروض ْ ُ )ة(مَعْ   Shown-verbal Noun (gvm`vi AvhIqvd) Gi wP ý 

i“‡c e¨envi nq| h_v )ٌإقامة َ َ ِ(  
 
Note :  

◙ mKj ¯¿xwj‡½ ٌة ّأم |شمشٌ  → v‡K bv_ ت /  ٌأخ   (cyt ) تأخ  (¯¿x) 

ٌة ◙ ٌبيت → vK‡jB ¯¿x wj½ nqbv_ ت/ ٌزة|  ن ح ٌا ب  (cyt ) ْبن تِ  (¯¿x) 

 
◙ ¿̄xwj‡½i Closed ُالتاء) ة ّ ربوطة  ُا لم ) eûeP‡b Open →  ُالتاء) ت ّ حة  ُا لمفْت ) 

k‡Z©i 
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nq| h_v :  َمسلم ِ ْ ٌات  ُ → ٌ مسلمة     َ ِ ْ ُ  
◙ AwaKvsk (99%.1) Female Noun I Adjective  †k‡l )ة(  nq, منة آ
 جملة
◙ Male Proper Noune I  )  ٌ (   hy³ nq| h_v : nvwg` j¤v̂ ل ٌحمد طو ِيْ َ َ ِ َ  
◙ Female Propr Noune  )  ٌ (   nq bv| h_v : َآمنة حمد ِ َ  
 

 (Adjective) ¸YevPK we‡kl¨ ) - ev \  ٌصفَت ٌ موصوف-ِ َ ٌنعَت   ٌمنعوت –ْ ُ َ  t 
gyiv°veyZ ZvDmxwdqÿ  (ː صيتو ) 
 

o GKwU we‡kl¨ Avi GKwUi we‡k‡l¨i Ô ¸Y Õ eY©bv Ki‡j Zv‡K →bvZ  نعت e‡j| 

o †h Noun Gi cÖksmv Kiv nq †mUv → ٌموصوف  

o Aviex‡Z ¸Y → ٌصفت ِ  cÖkswm‡Zi c‡i Av‡m| 
o Bs‡iRx‡Z Adjective cÖkswm‡Zi Av‡M e‡m| 
o ev‡K¨ bvZ, gvby‡Zi ci e¨eüZ nq (Bs‡iwR fvlvi wecwiZ)| 4wU kZ© †g‡b P‡j t-  

o 1) Gender Df‡qi GKB n‡Z n‡e|-  ٌصغيرة ٌبنت  ْ ِ ٌصغير||  ٌولد   
                            (†g‡qwU †QvU)| (†Q‡jwU †QvU )   

 
o 2) Indefinite /Definite GK n‡Z n‡e|              ل لفص ا جديد فى ُرس ا ْ ِ ل  ـ  المد َمدرس جديد       ـ ٌ َُ َْ َ ْ ِ ٌ ُِ ّ  

(bZzb wk¶K K¬v‡m)| (wk¶K bZzb)  
                    
 

o 3) Case wP ý Dfq GK n‡e|  ٌهذا بيت جديد ٌ ٍأنا في بيت جديد||   ِ -   
                (GUv bZzb evox)|   (Avwg GKwU bZzb N‡i) 
 

o 4) Number Df‡qi GK n‡Z n‡e|-   ٌجدد ُ ٌطلاب  ُ َألئك  ٌيد||  ٌطالب جد ِ َ َذلك   

Feminineة (Zv-Zvwbmv) 

Indefinite 
Definite 

gvidz gvRi“ii 

en~ ePb 

Definite Indefinite 

GK ePb 
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dv‡qj ZvKw`i“n~ انا 

 

                 (H QvÎ¸wj bZzb)||  (GB QvÎwU bZzb) 
 Rygjvn wdwjqvn  ( Verbal Sentence )  :Example / Avj †KviAvb 
                                               
 
  

 
لن ا ل اه ن ي ز ا و ج و ر اء  م ا فى الس ن ل ع د ج ق َول َّ ِّ َِ َ ّ َُ َْ ًَ َْ ُّ ب ََ ََ َِ ْ نَ ر َا ْ يِ ِ ظ  

   
 

م ي ج ان ر ط ي ل ش ن  ا  اه ن ظ ف ح ٍو ْ ْ َِ َ ّ ٍ َْ َ ّ َِ ُْ ʅ مِ َ ِ َ  
 
 
 
Avi Avwg Avmgv‡b ¯’vcb K‡iwQ K¶c_mg~n Ges Zv‡K †mŠ›`h©gwÊZ K‡iwQ 
`k©K‡`i Rb¨| Avi Avwg Zv‡K myiw¶Z K‡iwQ cÖ‡Z¨K weZvwoZ kqZvb 
†_‡K| (myiv wnRi 15t16) 
 
o Rygjvn Bmwgqvn (Nominal Sentence ) t Example- Avj †KviAvb 
 

  
ل رسوله بالهدى ْهو الذى ار ِ َْ ُ ْ ُ َ َُ ْ ُ ََ سَ ْ َ ِ رهَّ ق  ن ا َ ود ِ ْليظهِ ُ ِِ ّ لحَِْ يْ َن ʄ الد  ِ يْ ِّ َ   عَ

 
 
 

ʅِّٖːلُه ٰ و  كَ ً باالله شهيداَ ْ ِ َ ِ ِ  
 
 

ni‡dRvi 

NoungvRi“i 
gvdDj 
Kg©KviK 

dv‡qj -
ZvKw`i“û انا 

gvdDj Obj.case 

Rvi-gvRi“i 

gvbDZ bvZ Conj+Verb+ KZ©v+Kg©KviK Rvi-gvRi“i 

gỳ vd-gy B 

ٌمضاف  مضاف إليه 
Bm‡g gvImyjv gvdDj wenx 

gyZjvK 

ِرف  ٍعطف حَ
رور فعول ما+  مججار و 

ٌنعت  

wd‡j gv`x 

ni‡d AvZd 
Conju 

ni‡d ZvIwK` 
Emphe sis 

 ZvÕwjj+wd‡j صلة الموصول
gỳ vwiqv gvbmye 
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wZwbB Zuvi ivm~j‡K wn`vqvZ I mZ¨ `xbmn †cÖiY K‡i‡Qb, hv‡Z wZwb GUv‡K 
mKj `x‡bi Dci weRqx Ki‡Z cv‡ib| Avi mv¶x wn‡m‡e Avj­vnB h‡_ó (myiv 
dvZn 48t28) 
 
 
 

  
ٌحمد   َّ َ ن معهمُّ َرسول اȸِ والذ َ َّ يْ ِ ََّ َٰ ُ ْ ُ َّ اشدّٗۤ ِ َ◌ لجفّار رحمٓ ʄ ا َٓاء  َ ُ ِ َ ُ لْ َ عَ   ُاءُ

  

 
   
  
 
 gynv¤§` Avj­vni ivm~j Ges Zvi mv‡_ hviv Av‡Q Zviv Kvwdi‡`i cÖwZ AZ¨š— K‡Vvi; 
ci¯ú‡ii cÖwZ m`q, .....(m~iv dvZn 48t29) 
 
 
Reading/Examples:   (Avj †KviAvb) 

ن  ۩ يعفو  لجتاب و ن ا خفون  لجم كثيرا مما كʮتم  ْقدَ جاءكم رسولنا يبين  ََ لْ عل ْم ُْ ُ َْ ّ ُ ََ ِ َ ْ ُ ََ ْ ً ْ َْ ُ ُ ِٓ ّ ِْ ُْ ت َْ ِ ُِ َ ُ ُّ ِ َ َُ َ
ن اȸ نور وكتاب م ُّكثير قدَ جاءكم  ّ ٌٍ َ ِٓ َِ ٌ ْ ُ ٰ َِ َ ّْ مِ ُ ََ ٌبينْ ِْ ۩  

Aek¨B †Zvgv‡`i wbKU Avj­vni c¶ †_‡K Av‡jv I ̄ úó wKZve G‡m‡Q| (myiv gv‡q v̀ 5t15) 

۩ ʄ ٰوانك  َلعَ َ َّ ِ ق عظيمَ ُ  ٍ َْ ِ ٍ ُ ۩خل  Avi wbðq Zzwg gnvb Pwi‡Îi Dci AwawôZ(myiv Kvivg 68t4)| 

ريم ۩ ٌوجاءهم رسول  ُِ كََ ٌ َ ْ ُ َ ٓ َ۩  ......Ges Zv‡`i Kv‡Q G‡mwQj GK m¤§vwbZ ivm~j 
(myiv myiv `yLvb 44t17)| 
راط المستقيم ۩ َاهدناَ ا ْ ِ َ ِ ْْ ُ َْ َلص ّ ِ ِ  ۩ Avgv‡`i‡K mij c_ †`Lvb| (myiv dv‡Znv 1t5) 

 مبتدأٌ

ُصلة  الموصول ّ  
 

Bm‡g gvIm~jv 

ٌخبر ٌمضاف +  wd‡j gỳ vwiqv ٌرفوع ّبالضمة م ّ  + 
dv‡qj  ره ُتقد ي ُهم   

ٌجار ٌرور و   مج

ٌمضارع فعل ٌرفوع  ّبالضمة م ّ  

+dv‡qj 

ِإليه موضاف  

gvdDj + gỳ vd 

ُلفظ جلالة  ِا ل    
gỳ vd Bjvnx 

  مʏتداء
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ٌولهم ʋذاب عظيم ۩ ٌْ َِ َ َ ْ ُ َ۩  ......Zv‡`i Rb¨ i‡q‡Q gnv Avhve (myiv RvwQqv 45t10) 

ر عظيم ۩ رة وا ٌلهم  ْ َِ َِ ٌ جَْ َمغف ٌ ْ َّ ُ َ  ۩ .......Zv‡`i Rb¨ i‡q‡Q ¶gv I m¤§vbRbK 
wih&K| (myiv Avbdvj 8t74) 

ريب ۩ ح  ن اȸ و ٌر  ِ َ قْ ٌ ٰ فَتنصَ َ ِ ّ َ مِّ ٌ ْ  ۩ ......Avj­vni c¶ †_‡K mvnvh¨ I wbKUeZ©x 
weRq.....| (myiv md 61 t 13)  

ل  ّالذى  هو ۩ َار س   ۩....ُبالهدى ُرسوله ْ
     wmjvZzj gvImyj         bvZ +Bmgy gvImyj  gvbDZ+gyeZv`  
 wZwb Zuvi ivm~j‡K cvwV‡q‡Qb †n`vqvZ w`‡q.....(myiv dvZn 48t28) 

 
 ظرف Adverb ( رف ِاسماء ا لظّ ُ   ) 
2 cÖKvi t   
* gvKvb  ( ʆان  لمرف ا ظ )  
* Rvgvb  (زمان لرف ا  ( ظ
o Giv Noun KLbI تدأʏم ev subject nq bv| cieZ©x Noun → ٌمضاف  

ِإليه ِ  nq|  

o  ev‡K¨ ِإليه ِ ٌمضاف   |wnmv‡e Ae¯’vb K‡i ظَرف - 
 

َفوق َ   Dc‡i   َهُناك †mLv‡b ًليلا   ivwÎ 

َبين    ỳwUi g‡a¨ َريب ًمساء wbK‡U   ق َ َ  mÜ¨v 

َأمام َ   mvg‡b س ِأ مَ    MZKvj ًرا  ycyi` ظُه

موَالي   AvR  داʌً   AvMvgxKvj َصباح َ  mKvj 

 wb‡P  تحت wcQ‡b   خلف GLv‡b   هُنا

َاذا KLb  مَذى       hLb ِاذ     hLb 
       
Reading /Examples : Abykxjbt  (Avj †KviAvb) 
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ل اȸ زدناَهم ʋذابا فوق العذاب بما ʅاَنوُا َا ۩ ن  روا وصدوا  ن  ْلذ ْ ْ َُ َ ِْ َِ ََ َ َ ّْ ٰ َكفَ ًِ ِ َِ ُْ ِّ َّ َْ سʏيِ عَ ْي ُْ َ ْ َ
َيفسدون ْ ُ ِ ْ ل( ۩ ُ  )٨٨ لنحا

hviv Kv‡di I Avj­vni c‡_ evav †`q Zv‡`i Avwg kvw —̄ PovBqv w`e kvw —̄i Dci kvw —̄, 
Zv‡`i Kjn m„wói KviY| (m~iv bvnj 16 t 88) 

ن المْؤمنين اذ يبا ۩  ȸا ʝَلقد ر ُ ُْ َِ َ ِْ ِّ ِ ْ ُ عَ ٰ ِ ََ ْ ي قلُوُبهم  َ رة فعلم ما  حت ا ْيعونك  ِ ِْ ْ ِْ فـْ َِ َ ََ ِ َّ َُ ِ َ لشج َ تَ َ َ
يبا ر حا  َ ثابهم  له وا زل السكʎنة  ًفا ّْ ً ُ ِْ قَِ فتْن ْ ََ َ َ َ ʋْل ْ ََ ِ ََ َ َْ َ َ  ۩   

e¯‘Z wek¦vmxiv Mv‡Qi wb‡P hLb †Zvgvi AvbyM‡Z¨i kc_ Kij,ZLb Avj­vn Zv‡`i 
cÖwZ Lzkx n‡jb, 
Zv‡`i ü`‡qi wel‡q wZwb AewnZ wQ‡jb,ZvB `vb Kwi‡jb cÖkvwš— I w¯’i Kwi‡jb 
weRq (m~iv dvZvn 48t18)| 

ل موته ويوم ال ۩ ن به  لجتاب الاّ ليؤ ل ا ن ا ْوان  ََ ّْ َْ َِ َِ ِ ِْ ْ ْ َّ َ ِ ِْ قبَ َه َِ َُ ِ َ منِ َم ِ ِْ ل له شهيداْ ًقيامة يكون  ْ ِ َْ ِ َْ ʋَلََ ُ ْ ُ ِ َ ِ ۩  
Ges cÖ‡Z¨K Avnwj wKZve g„Zz̈ i c~‡e© Aek¨B Bnv‡Z Cgvb Avb‡e Ges wKqvg‡Zi 
w`b Zv‡`i wei“‡× mv¶x nB‡e ( myiv wbmv 4t159)| 

ل ذلك ʌدا ۩ ˓ء انى فا ن  ًولا تقَو َ َ َُ ِٰ ٌٍ ِِ ِʋ َ ْ ّ َِ ْ َ لل ّ ْ َ َالاّ َ رِ ْ ان يشاء اȸ واذ كُ ْٰ َ ُ ّْ َ َ َّ ل َ ْ ربك اذا نسَيت و ِ ّ قَُ ََ َْ َ ِ َ ّ
ن هذا رشدا رب  ن ربى لا ً˒ ان يهد َّ َّ ََ َ َْ ِ مْ َي َ ق َ َْ ِ ِ ِْ َ ْ َ ٰ   ۩ ع

†Kvb welq KLbI ej bv, Avwg AvMvwg Kvj Kie| G ejv Qvov, Avj­vn Pvwn‡j, Avi 
hw` fy‡j hvI †Zvgvi ie‡K ¯§iY Ki‡e I ej‡e, m¤¢eZ t Avgvi cÖfz G A‡c¶v 
wb‡`©k w`‡eb Avgvi wbKU-mZ¨ c‡_i| (m~iv Kvnd 18t23-24)| 

ٰل ا ۩ ٌّ ُ ʅوملائكته ȸِن با َ ِٰ َ َ َ ِ ّ ِ َ ِ وكʐبهٖمَ ُ ُ ِ ورسلهَٖ ُ ُ رَٖ ِّ لا  نفَُ ن رسلهَ ِق بين احد  ُُ ّ مِّ ٍ َ ََ ْ َ َ وقالوا سمعنا ُٖ ْ ِ َ ْ ُ َ َ
رانكَ ربنا واليك المصير ْ ُ ُواطعنا  ْ َِ َ ْ َغف َْ َ ََ ِ َ ََّ َ َ ْ َ ۩  

hv wKQz ivmy‡ji ie AeZxY© Kwiqv‡Qb Zvi cÖwZ, gywg‡biv Cgvb Avwb‡q‡Q, mevB 
Avj­vn, †d‡ikZv, wKZve, I ivmy‡ji cÖwZ Cgvb Avwbqv‡Q; Zviv e‡j, Avgiv 
ivmyjM‡Yi g‡a¨ cv_©K¨ Kwi bv, Av‡iv e‡j, ïwbqvwQ I cvjb KwiqvwQ, †n ie, Avgiv 
gvd PvB, †Zvgvi Kv‡QB cÖZ¨veZ©b| (myiv evKviv 2 t 285)| 
 
 
 
Plura : ٌجمع 
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 Sound Plura (جمع سبحلم) : 
Male Gender-Gi †ejvq Gi mv‡_ )ون(  †hvM nq| h_v : ممسل  → ونمسلم  

Female – singular Gi mv‡_ )ا  ت(   †hvM nq| h_v : ٌمسلمة َ ِ ْ ُ ٌمسلمات→ َ ِ ْ ُ   
► Dfq †¶‡Î ïay D”PviY cv_©K¨ ïay D”Pvi‡Y cv_©K¨ (`xN© ÔAvÕ/ÔDÕ)
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Broken Plura Patterns : wewfbœ Pattern Gi nq (20wUi AwaK) h_v 

ٌفعال , فعال , فُعُلٌ   : ٌأفعلاء ,  ٌأفعال,ّ َ ٌفعلة , ِ ْ ُفعلاء,ِ َ َ ُ    

                             
 

                 
 
Masdar ( درصالم ) Verbal Noun/Gerund or Infinitive :  
Verb without→ Subject & Tense is Masdar 
wewfbœ Pattarn nq : 

ٌفعول ) .1 ُ ُ  ) h_v t  
  

Verb Masdar  Verb Masdar 

َرج  خ
†ei n‡q‡Q 

ٌروج  خُ
cÖ‡ek Kiv 

ل  َد خَ  
†ei n‡qwQj 

ٌدخول ُ  
†ei nIqv 

 

 gvm`vi we‡kl¨(Noun)- ال (Definite) I ◌ٌ      (Indefinite) †hvM Kiv hvq|  

†hgb t ُدخوال لُّ ُدخو →  ,   – لٌُ ٌعرُكو    ُعكورّلا   →       
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ٌفعال) .2 َِ ) h_v :    

Verb  Masdar  Verb Masdar 
َذهب َ ٌ  wM‡q‡Q  َذهاب َ  hvIqv  نجح K…ZKvh© n‡q‡Q نجاح  K…ZKvh© nIqv 

 
 †Kvb VerbGi GKvwaK gvm`vi nq| 
 3 A¶‡ii wµqvi (Verb) gvm`v‡ii wbwÏó †Kvb Form bvB|   
 

ّالمصدرالموال ُ  - gvm`vi-gyqvIqvj (evK¨vsk hv wµqvg~‡ji KvR K‡i)t  

KZ…©KviK( ع فر ) t خير للجم ٌ  أن |Zvgvi Rb¨ fvj †h †ivRv _vK† أن تصوما
 cwie‡Z© gyeZv`v (Subject) wnmv‡e (الصوم)gvm`vi gyqvIqvj, †ivRvi تصوما
e¨eüZ n‡q‡Q|  

Kg©KviK (بصب ) t َرج ُأن أ خ ُأريد  ُ   - Avwg PvB †h Zywg hvI| 

m¤§Ü KviK (جر ) t ع َأن أر جِ ْلا تذهب الى   †hb Zywg †hI bv, Awg wdiv ch©šZ| 
 
Noun ( Declension-Case changing /Noun Gi MVY e`j)- KviK 
iƒcvš—i t 

Aviex fvlvq Noun Gi ev‡K¨ Ae¯’vb (حالة, Case) Abyhvqx k‡ãi †kl 
A¶‡ii ¯îaŸwYi cwieZ©b nq| h_vt 

 k‡ãi †k‡l (  ُ ) `¤§v/‡ck _vK‡j ر فْا عُل ) ), Nominative case| 

Noun → gvidz ( عٌومَرْف  /   KZ…©KviK, Subject) nq| 

 k‡ãi †k‡l (  َ ) dvZvn/hie _vK‡j ُالنصب ْ َ ) )Objective case|  

Noun → gvbmye ُمنص ْ بوَ ) / Kg© KviK,Object) nq| 

 k‡ãi †k‡l (  ِ )  _vK‡j ّالجَر) ) Possessive case| 

Noun → gvRi“i ( رٌومَجْر  ), m¤§Üc` KviK - gỳ vd Bjvwn nq| h_v t 

 
m¤§Üc` KviK Kg© KviK, Object KZ…©KviK,Subject 
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ُسيارة سِّالمدر  ُسبملت  سَّالمدر   ل  َد خََ ر  ّا سُلم  
[Dc‡ii evK¨vs‡k sentence G gỳ vi&wim wZb Ae¯’vq (Case ِحالة ) wZb i“‡c 
evK¨ MV‡Y cwieZ©x‡Z n‡q‡Q Declension ev Case changing -KviK 
cwieZ©b] 
 Nominative Case:( اتʋرفو لما  ) 
Noun gvidz (Nominative) nq t 

* gyeZv`v (Subject) ev Lei (Predicateخبر,) n‡j|e.g., ُاالله اكبر ُ   

* Bmgy انʅَ  (subject) n‡j| e.g.,  رفة مفتوحا ُا لغ ʅَان     NiwU †Lvjv| 

* Lei (Predicate) ّإن  n‡j e.g.,   َإن االله َّ ٌ غفُورِ ْ َ  

.n‡j e.g (KZ©v) فاعل * ُاالله نَاخَلق  
     
ل * ʋفا  bv‡qe (cÖwZwbwa) n‡j  e.g ُالإنسبحن ق    ..  َُ خل (passive voice) 

 Objective Case:( ُالمنصوبات َ ) 
Noun gvbmye (Objective) nq t 

1. Bmg (sub) ّإن  n‡j e.g.,  َّإن ْ غفُوَااللهِ رَ    
2. Lei (Predخبر , ) انʅَ  n‡j e.g.,   رفة ʅُاَن ا َ ْْ لغُ ًمفْتوحاَ ْ ُ َ     

3. gvdDj wewn Object,j¶¨ n‡j e.g  َفهمت الدرس َُّ ْ ِ َ  
4. gvdDj wdwn (فيه ,Adverb,wµqv we‡klY-mgq/¯’vb) n‡j| e.g. , 

ر  َسبح ًليلا ابيف ْ َ  Avgvi AveŸv iv‡Z G‡m‡Qb| 

5. gvdDj jvû ( ُله , wµqvi KviY, Reason, object) n‡j| e.g.       
ن  مرجت  ُ ًخوفا َالʏيتخَ  f‡q Ni †_‡K †ei njvg| 

6. gvdDj gvû(معھ ,co-object ,mn- Kg©KviK ) n‡j| e.g.        
ًخالدا  |Avwg Lv‡j‡`i mv‡_ †Mjvg وذهبت 

Lei ّإن  

Bmgy انʅَ  

dv‡qj 

Bmgy ّإن  
gvdDj 

KZ©v ل ʋفا ل   ʋفا  
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7. gvdDj gyZjvK (Verbal-Noun,gvm`vi) n‡j| e g 

Lv‡j` fvj cvV‡Ki gZ c‡o‡Q  ًراءة ٌخال أيقر ق   

8. Avj-nvj (حاب لا  Ae¯’vm~PK we‡kl¨ ) n‡j| e.g داقاʋً خالد يصلي   
Lv‡j` `uvwo‡q bvgvh c‡o    

9. Zvwgh (ُتميز ,cv_©K¨Kvix we‡kl¨) n‡j| e g. ًسنا ّ      أنا أكبر منك 
 Avwg Zvi †_‡K eq‡m eo                    
10. gyQZvQbv (نى ثالمسذ , except, e¨ZxZ) n‡j| e g. 

ʅَلهم   ًلداخا إلاّ   Lv‡j` Qvov mevq                  

11. gybv`v (المنادى Avnevb, WvKv) n‡j| e.g  َعبد االله     n Ave`yj­vn† يا 
 

Possessive Case : (رورا ت لمجا  ) 
Noun gvRi“i (Possessive/genitive) nq t 

* m¤gwÜZ ( ُالمضاف إليه  ,Related to ) n‡j| e.g. ران كتاب االله لقا   
* Ae¨q hy³ (Preposition ,رور جرـ  مج ّ ) n‡j| e.g  رفة غي   فـ
 
Noun - ع ُالتوا ب   (AvËvIqvwe',  Dependent Abymvix) t 
 4 cÖKvi Noun Gi MVb cwieZ©b Ab¨ Noun Gi Dci wbf©ikxj h_vt - 

ّالنعت  (¸Y evPK, الصيفت, adjective)-¸Y-¸Yxt ُالطالب الجديد  bZyb حضرَ 
QvÎwU Dcw¯’Z| Sentence G ¸Y, ¸Yxi c‡i _v‡K| 

ُالتوكيد ّ  (Emphasis, ¸i“Z¡m~PK) ZvIwK`-gyAv°v`t - حامد ُنفَسه  سبملت 
nvwg`‡KB wRÁvmv Kijvg- [ nvwg` (gyAv°v`, ¸i“Z¡cÖvß ) ] Sentence G 
ZvIwK`→ →gyAv°v`vi c‡i _v‡K| 
 
Order of Cases:c` web¨vm 

The Nominal Sentence (جملة الإسمية ُا ُّ ل ) ïi“ nq we‡kl¨ (Noun) w`‡q  
1. Lei 2. gyeZv`v  
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ٌمʏتدأ خبر  
 

3. gvdDj 

  ِبهمَفعول 
2. dv‡qj 

ل ʋفا  
1. wdj 

ٍل ماض ٌ  فع
 
 Tne Verbal Sentence: ïi“ nq we‡kl¨ (Verb) w`‡q (جمة الفعلية ُا ُ ل )     
Rule:1(3rd Person Singular Male ) 
 
Nominal Sentence-(3MP) اوفعل  - (Lei) الطلاب (gyeZv`v)   
 
Verbal Sentence-(3MP) ُالطلاب َّ (KZ©v) َفَعَل (wµqv, 3PMS)  
   
 
Aviex †gŠwjK (Basic) Verb form→Ôgv`xÕ PastTense َفَعَل - †m 

K‡iwQj| (Pronoun ‘He’ Ô†mÕ→Dn¨ (gymZvwZi مُستير)| [†m (¯¿x) wj‡½I 
GKB wbqg|..See Below] 
 Ab¨vb¨ Pronoun  hy³ (Bmbv`, (الإسناد n‡j - Pronoun suffix  
(cÖZ¨q) `„k¨gvb _v‡K| 
 Basic VerbGi ci Noun em‡j A_ © nq→  ٌبلال َ فَعَلَ ِ  - †ejvj 
K‡iwQj| Z‡e Ab¨ Verb form(hv‡Z Pronoun wP  nè gIRỳ  _v‡K)→ GUv 

nq bv, - ُالطلاب ّ َفعلوُا  َ   - GKwU wµqvi 2wU KZ©v nq bv 
 
Rule : 2 (3rd Person Female Singular) 
 
Nominal Sentence--(3 FP ) َ̐فَع   (Lei)       ُالطالبات ِ ّ  (gyeZv`v)   
 

Subject hy³ bq Dn¨ٌمستتر ُ  

Subjectdv‡qj 

Avwjd ا of 
Protection 

QvÎiv 

Zviv K‡iwQj 

Kij(†m) 
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Verbal Sentence--(3 FP) ُالطالبات ِ ّ  (KZ©v) َفعل تَِ  
(wµqv,3PFS ) 
  

ُسبمله َ  (†m Zv‡K wRÁvmv Kij)  ًسبمل مدرس ُّ َ  (†m  wk¶K‡K  wRÁvmv Kij) 

ّالمدر  سبمل - ه سًُ  سبمل  
gvdDj 

 ِبه مَفعول
dv‡qj 

   مسʐتير
ره ُتقد ُ    هوي

wdj; 

   ʝمافيلٌ 
 gvdDj 

  مفعول به
dv‡qj 

 هو  يرʐتمس
ره ُتقد ُ  ي

 

wdj; 

ل عف
  ʝما

 
مج ْسبم ُ َ لْ  (Zzwg  Zv‡`i‡K  wRÁvmv  Ki‡j)  ٌمدرس ُّ ُسبمله   َ  (wk¶K Zv‡K  wRÁvmv Kij) 

ْهم ُ َسبمل ت  ٌمدرس   ُّ َسبمل هُ   
gvdDj 

 هٖب مَفعول
dv‡qj     

ره انت ُتقد ُ ي  

wdj 

  ʝما لٌعف
 dv‡qj 

  مسʐتير
gvdDj 

 ٖبه مَفعول
wdj; 

  ʝما لٌعف
 
ًمدرس ُّ ُسبملت  َ  Zzwg wk¶K‡K wRÁvmv Ki‡j  ٌمدرس ُّ َسبملك  َ  (wk¶K †Zvgv‡K wRÁvmv Kij) 

ًمدرس َسبمل تُ ُّ ٌمدرس   ُّ َسبمل كَ   
gvdDj 

 ٖبه مَفعول
dv‡qj 

ره انتتق   يد
wdj 

  ʝمالٌ عف
 dv‡qj 

  
gvdDj 

ٖمَفعول به  
wdj; 

   ʝ مافيلٌ
 

َسبملتك ْ  (Avwg †Zvgv‡K wRÁvmv Kijvg)  ُسبملت ْ ْ ًمدرس  ّ ُ  (Avwg wk¶K‡K wRÁvmv Kijvg) 

َسبمل تُ كَ ًمدرس   ُّ َسبمل تُ   
gvdDj 

  ٖبه مَفعول
dv‡qj 

رهتقَ أنا ُد ُ   ي
wdj 

   ʝ مافيلٌ
 gvdDj 

  ٖبه مَفعول
dv‡qj 

رهتق أنا ُد ُ ي  
wdj; 

  ʝمالٌ عف
 

QvÎxiv 
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نيس ْبم ِ لَْ ٌمدرس  ُّ   (wk¶K Avgv‡K wRÁvmv Ki‡jb) 
َسبمل تُ كَ  

gvdDj 

   ٖبهمَفعول 
dv‡qj 

رهت أنا ُقد   ي
wdj 

  ʝمافيلٌ 
 

Note: 
 Verb Gici Separate Noun, Nominative case ٌرفوع ) م  ٌ   ◌ ُ )→ 

dv‡qj  َسبملك ٌمدرس َ ُّ  

 Verb Gici Separate Noun, Objective case ( )منصوب  ) ً   َ  ( 

→gvdDj  ُسبملت ْ ًمدرس ْ ُّ  
 Verb Gici Attached Pronoun → بهمفعول  gvdDj هَُسبمل   
 Verb Gici Pronoun এর  Suffixes →ل ʋفا  dv‡qj ْسبمل ّمدرس تُْ ُ  

Pronoun এর  Suffixes  Attached Pronoun 

َهما هُ  وْاْ ا *  هم ُ
َهما ها  نَْ تَا تْ  هنَّ ُ

 كنَّ اَكم ك  ْتمَُ تمُا تَ
 َّكذ اَكم كِ   تنَُّ تمُا تِ

 نا ي   َنا تُ
 

The Sentence  
 Nominal Sentence: MVY Kiv hvq wZbfv‡e| ev‡K¨i ïi“‡Z t- 
1. Noun ev Pronoun w`‡q t 

 ٌغفور االله \ ٌكذاب ِهذه \ ٌطالب انا
2. cÖ_‡g GKwU gvm`vi-gyqvIqvj (evK¨vsk hv wµqvg~‡ji KvR K‡i, ّالمصدرالمو لُُ  
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(w`‡q t لجم لخير   |Zvgvi Rb¨ fvj †h †ivRv _vK† أن تصوموا 

3. Verbm`„k¨ word (particle) w`‡q t االله غفور رحيم ٌ ٌ َ ّإن   
ّإن رف المسبهة بالفعل   ُا ُ لح  m`„k¨ Verb mg~n t سʎأن ، ليت ، للجَنّ , لعلّ , لʅ ، َّان   
Verbal Sentence : 
 Complete Verb( ل ُا التام لفع  )- Gi Sentence ˆZix Ki‡Z ïay KZ©v 

ل) ʋفا  ) `iKvi|h_vt- س ُا ِطلعَت َلشمْ َ َ -m~h© D‡V‡Q 
 
 
 Incomplete Verb ( ص  ل النا ُا ق ّ روع\لف لشّ ا  (Verb of initiation )- Gi 

Sentence ˆZix Ki‡Z- KZ©v, ل ʋفا  I Lei,خبر `iKvi nq| †hgbt َأخذ  جع ّ  
ق َِ  |ïi“ Kiv  طَف

ُيكتب ُ َ ٌحامد  ق  َِ    |nvwg` †jLv ïi“ Kij طَف
 
 
 
o gyeZv`v (تدأʏالم) Subject t- Types:- 
1) Noun / Pronouns 
2) gvm`vi gyqvIqvj  
 
 gyeZv` ÑDefinite ev Indefinite nq| 
 Definite:  
Proper Noun صلى الله عليه وسلم ِاالله رَسول ُحمد  ّ   مُ
Pronoun :  
Demonstrative Pr :( الإشبحر  ُكتابهذا  (اسم     

Relative Pr : ( ولالموص  الذي →ضرب (اسم 
Noun with Definite article(The):ال 

)ÔZvÕZvwbm تأنيث -ة ¿̄x) 

ل ʋفا  خبر 
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Indefinite: hLb Lei Indefinite,→ZLb gyeZv`v (Subject) 
Indefinite nq Ges Subject(تدأʏم ) ►Gi ci Predicate ( خبر ) 
_v‡K| 
2 wU Ae ’̄vq - Indefinite nq - 

(K) hLb Lei شبه جمله) evK¨ mv`„k ( nq t 

 Phrase Prepositions, evK¨vsk ev kã¸”Q) nq- ( جار  رورلا ُوا لمج ) n‡j| 

 Adverbs (رف ُا لظ ) n‡j| Aviex‡Z Adverbs , Noun I cwieZ©bkxj 

Ges مجرور Genetive| ev‡K¨ gỳ vd wnmv‡e, gỳ vd Bjvnx ( هيال مضاف ) mv‡_ 

_v‡K| h_vt †Uwe‡ji Dc‡i تحت المكتب  
(L) gyeZv`v Noun cÖkœ‡evaK ( مهااستفاسم  ) n‡j →indefinite e.g ( †K , 

 : (كم KZ ما ,wK من

ل كم لفصطالبا في ا ً  K¬v‡m KZ Rb QvÎ Av‡Q (كم indefinite I gyeZv`v) 

ل  ► لفصفي ا  wmey Rygjv, indefinite Lei|  
  Aviex c` web¨vkt 
1. mvaviYZt gyeZv`v Av‡M I Lei c‡i _v‡K| e.g 

ٌجيب           |GUv Avðh© RbK هذا ع
2. cÖkœ‡evaK Noun (interrogative) n‡j gyeZv`vi Av‡M Av‡m| e.g 

َبك ؟ِ  ما 
Lei Av‡M _v‡K hw`t 
o cÖkœ‡evaK Noun ( interrogative) Lei nq| e.g    
َاسمك ما  ْ ؟ِ ُاسم]     gyeZv`v / Lei  ما]   
                                          

o wmey Rygjv بهش جملة  →Lei nq Ges gyeZv`v→ indefinite nq e.g 

جد  ِفى ا ٌرجاللمس َ  
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 gyeZv`v (المبذتدأ Subject) /Predicate ( خبر ): 
 cÖ‡kœi DË‡i gyeZv`v A_ev Lei†K evK¨ †_‡K ev` †`Iqv hvq| †hgbt 

ض     ?Zvgvi bvg wK† → ما اسمك؟ ر ٌن  ي م ؟م  → †K Amȳ ’ ?   

ٌبلال   → †ejvj )خبر(  Avwg (gyeZv`)→) أنا  
 

 
 
 
 Lei/ Predicate t  Types (cÖKvi) : wZb cÖKvi 
 

o gydiv` مفرد (A_©‡evaK kã)| 

o Rygjvn جمل (evK¨)| 

o wmey Rygjvn  ٍجملةُسبه  (evK¨ m`„k)| 
gydiv` ( A_©‡evaK kã)-  gywgb gywg‡bi Avqbv (Lei) 

ن مالمؤ ُرآة  ن م مالمؤ  (nvw`m) 
 

(ÔAvqbvÕ GKwU kã Lei n‡q‡Q ) 
Rygjvn ( evK¨ )- ض ٌر ي ُابوه م ٌبلال   †ejv‡ji wcZv Amȳ ’ 

 
(ÔZvi wcZv Amȳ ’Õ GKwU evK¨ GLv‡b Lei n‡q‡Q) 

ْقكم ُواالله خَلَ  Avj­vn †Zvgv‡`i m„wó K‡i‡Qb 
 

( Ô†Zvgv‡`i m„wó K‡i‡Qb Õ GKwU wµqv-evK¨| GLv‡b Lei n‡q‡Q ) 
wmey Rygjvn ٍجملة ُسبه   (evK¨ m`„k¨)- ȸِِّ حمد ُا ل  

mg¯— cÖksmv Avj­vni Rb¨| GLv‡b ȸِّ  wmey Rygjv +Lei 
                (wd gvnj­x Lei ev Le‡ii ’̄v‡b) 

 
 

cÖK„Z evK¨→ ٌبلال cÖK„Z evK¨→ ض ر ٌأنا  ي م  
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gyeZv`v I Le‡ii kZ©mg~nt - Df‡qi †¶‡Î GK i“c nIqv, 
1. eP‡b (Number)| 
2. wj‡½ ( Gender)| 

 
c` web¨vm (Order of Cases)t    Summary 

 3 Ae¯’vq t gyeZv`vi (Subject) c‡i→ Lei (Predicate)| †hgb t 
Lei (Predicate) ←gyeZv`v(Subject) Subject Av‡M e‡m - - 

ٌغفور  االله 
Definite 

Definite n‡j 
(g~j Order ) 

1 

ʌٌائب؟  مَن 
Indefinite 

cÖkœ‡evaK n‡j 
Interrogative Noun 

2 

تصوموا أنو  للجمٌخير   Definite gvm`vi gvIqvj n‡j 3 

 
 3 Ae ’̄vq t Le‡ii (predicate) → c‡i gyeZv`v (subject)| 
 

gyeZv`v 
(Subject) 

←Lei (Predicate) Lei Av‡M e‡m - 

ٌسيارة ّ  Indefinite َعِندك wmey Rygjv Lei (Pharase)  
1 

 Interrogative Noun ما اسمكِ؟
Indefinite 

 
2 

؟أنت  Definite ٌمدرسأ ّ  Interrogation  nid 3 

 
◙  Adverb / Rvid( اظرف)-  gvdDj wenx  
Noun/we‡kl¨►wµqvi mgq I ’̄vb eySvq| Giv gvbmye (Objective Case)| 
wKQz – gebx (AcwieZ©bxq)| 
2 cÖKvi- 

* Rvidz Rvgvb (زمان لا َبعد Adverb of Time e.g– (ظرف   c‡i...) ... نمت 
Avwg Nywg‡qwQjvg) 
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*  Rvidy gvKvb (انʆ لمرف ا  ...نمت تحت  Adverb of Place e.g -(ظ
(...Avwg wb‡P Nywg‡qwQjvg) 
wKQz kã WORD ( ¸b,msL v̈ evPK) Rid bv n‡jI Ri‡di gZ KvR K‡i| †hgb t  
ُنصف c‡i بعضَ  A‡a©K ّلʅ me طويلا 

A‡bK¶Y 
 أيامة عأرب

4 w`b 
ع َر  سبحعة ب

15 wgwbU 
َالأسبوع هذا ُ 

GB mßvn 
 

 c‡i بعد

 wfZi عند

 أمام
mvg‡b  

 قبل
Av‡M 

 فوق wb‡P تحت
Dc‡i   

 هنا fq خاف
GLv‡b  

ّثم  
Zvici  

ّثمة  
†mLv‡b  

 
ل اȸ زدناَهم ʋذابا فوق العذاب بما ʅاَنوُا َا ۩ ن  روا وصدوا  ن  ْلذ ْ ْ َُ َ ِْ َِ ََ َ َ ّْ ٰ َكفَ ًِ ِ َِ ُْ ِّ َّ َْ سʏيِ عَ ْي ُْ َ ْ َ

َيفسدون ْ ُ ِ ْ ل [ ۩ ُ   ] ٨ ٨ \ ٥٦لنحا
hviv Kv‡di I Avj­vni c‡_ evav †`q Zv‡`i Avwg kvw —̄ w`e kvw —̄i Dc‡i kvw —̄| 

ي قلُوُبهم  ۩ رة فعلم ما  حت ا ن المْؤمنين اذ يبايعونك   ȸا ʝْلقد ر ِ ْ ُ َِ ْ ِ َ ِْ فـْ َِ َ َ ُ َُ ِ ّ ِ َِ َُ ِٰ َِ ج لشَ ِ ََ تَ َ َْ ْ ََ ْ عّ َ ْ
يبا ر حا  َ ثابهم  له وا زل السكʎنة  ًفا ّْ ً ُ ِْ قَِ فتْن ْ ََ َ َ َ ʋْل ْ ََ ِ ََ َ َْ َ   ]١٨\٤٨حتلف ا[۩ َ

e¯‘Z, Bgvb`viMY Mv‡Qi wb‡P hLb †Zvgvi AvbyM‡Z¨i kc_ Kij ZLb Avj­vn 
Zv‡`i cÖwZ Lywk n‡jb, Zv‡`i ü`‡qi wel‡q wZwb AewnZ wQ‡jb,ZvB wZwb 
Zv‡`i cÖkvwš— `vb Ki‡jb I w¯’i Ki‡jb Avmbœ weRq|   

له ۩ ل موته ويوم القيامة يكون  ن به  لجتاب الاّ ليؤ ل ا ن ا ْوان  َ َِ َ ِ ُْ َ َ ʋَلَِ َ ِ ُِ َ ّْ ْ ُْ ْ َِ ِ ِ َْ َِ ِ ْ ْ ّْ قبَ َه ََ ِ َ منِ َم ِ ِْ ل ًشهيداْ ْ ِ َ 

  ]١ ٥٩\٤ الʮسبحء [ ۩
cÖ‡Z¨K Avn‡j wKZve g„Z¨yi c~‡e© Aek¨B Dnvi Dci Cgvb Avb‡e Ges 
†Kqvg‡Zi w`b Zv‡`i wei“‡× mv¶x n‡e| 

ل ذلك ʌدا ۩ ˓ء انى فا ن  ًولا تقَو َ َ َُ ِٰ ٌٍ ِِ ِʋ َ ْ ّ َِ ْ َ لل ّ ْ َ لجهف[ ۩ َ   ]٢٣ \١٨ ل ا
†Kvb welq KLbI ej bv,Avwg Zv AvMvgxKvj Kie| 

َالاّ ۩  ن هذا ِ رب  ن ربى لا ˒ ان يهد ل  ر ربك اذا نسَيت و َ ان يشاء اȸ واذ َ َ ِْ ِ ْ مُ َي َ ق ك َٰ َْ ّ َ ِْ ّ َْ ِ ِْ ََ ق َ َّ ْ ِ ّ َ ّْ ُ َْ ُ َٰ َ ْ عَ َ ّ َ َ
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ًرشدا َ لجهف[ ۩َ    ]٢٤\١٨ ل ا
G K_v Qvov-hw` Avj­vn Pvb, Avj­vn †K ¯§iY Ki hLb Zzwg fz‡j hvI Ges ej 
m¤¢eZt Avgvi cfz Avgv‡K mwVK c_ †`Lv‡eb| 

۩ ُ ʅٰل ا ن رسله وقالوا سمعنا ٌّ رق بين احد  َن باȸ وملائكته وكʐبه ورسله لا  ِ ُ ِْ َ َ ِ ِ ِِ َ ُ ّ ُْ ُ َ َِ َ َ َِ ُ َ ِ ِ ِ ِّ ّ ِ مَ ٍم ََ ْ َّ نفَُ ُ َ ُٰ ُ َِ َ
رانكَ ربنا واليك المصير ْ ُ ُواطعنا  ْ َِ َ ْ َغف َْ َ ََ ِ َ ََّ َ َ ْ رة [۩ َ   ] ٢٨٥\ ٢ لبقا

hv wKQz ivmy‡ji ie¦ AeZxY© K‡i‡Qb, Zvi cÖwZ ivmyj I gywg‡biv Cgvb G‡b‡Q, 
mevB Avj­vn, †d‡i¯—v, wKZve Ges ivmyjM‡Yi Dci Cgvb G‡b‡Q; Zviv e‡j 
Avgiv ivmyjM‡Yi cv_©K¨ Kwi bv, Av‡iv e‡j ï‡bwQ I cvjb K‡iwQ, †n ie¦! 
Avgiv gvd PvB, †Zvgvi Kv‡QB cÖZ¨veZ©bkxj| 
 

َوجاؤوا اباهم عشاء يبكون ۩ ْ ُْ ْ َ ً ََ ِ ُُ َ ْ َ   ]١٢/١٦يوسف [ ۩َ
Iiv Kuv`‡Z Kuv`‡Z I‡`i wcZvi Kv‡Q Avmj| 

ًوبنʎنا فوقكم سبعا شدادا ۩ ََ ِ ً ْ َ ْ ُْ َ َ َ َْ   ]١٢\٧٨ الʮبأ [۩َ
†Zvgv‡`i D‡aŸ© mvZ Avmgvb w¯’i K‡iwQ| 

ي ليلا ونهارا ۩ ي دعوت قوَ ًقاَل رب ا ََ َ َّ ًْ َ ْ ْ مِّ ْنـ ُْ ََ ِّ ِ   ]٥\٧١ نوح[ ۩َِ
(b~n) ejj, †n Avgvi ieŸ Avwg w`ev ivÎ Avgvi RvwZ‡K AvnŸvb K‡iwQ| 

لجسب ʌدا ۩ س ماذا  ًوما تدَرى  َِ ُْ تَ َ َّ ٌ نفَْ ْ ِ ْ َ   ]٣٤\٣١لقمان [۩ َ
†Kn Rv‡b bv AvMvgxKvj †m wK AR©b Kwi‡e| 

ن  ۩ لجم  ل اليوم نʮَساكم كما نسʎَتم لقاء يومكم هذا وماواكم النار وما  ّو ِِ ُ مِ لَ َّ ََ َ َ َُ َ ُ ُ ُ َ َ ُ ْْ َ َ َْ ْ ْ ْ َ ِْ َ َ ُ ِ َ َ َ قي
ن ر َنا ِي صِ ّ جاثية [۩ َ   ]٣٤\٤٥لا

ejv n‡e, AvR †Zvgv‡`i‡K fzje †hgb †Zvgiv fz‡jwQ‡j AvR‡Ki w`bwU| 
 

Weak Verbs (ّالمعذل  gÕyZvj) : Rules of Exchange of Weak Words: 

o ̄ î e‡Y©i Weak Words (ي,و,ا ) i“cvš—‡ii wbqgvejxt 
  Noun, Verb, Verb Gi wµqvg~j I wewfbœ  form MV‡bi mgq ¯îe‡Y©i 

 Weak Words (D”PviY mnR , mvewjj Kiv- Phonetics I  ( ي,و,ا)
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mv`„k¨ cwinvi j‡¶¨)  cwiZ©b N‡U -      
 KLbI wejyß nq| 
 KLbI GKwU Ab¨wU‡K cwieZ©b K‡i|  
 KLbI niKZ ev` w`‡q mvwKb nq| 

1. gvngyR (ـــــوز  n‡jt ء t k‡ãi †h †Kvb GKwU A¶i nvghv (تصــــــريف المهم
 

Final FORM Intermediate FORMs 
←    ← 

Explanations 

َأر سٌ   ٌراس 1 ْ  gv_v  ْأ  - c~‡e©  ◌ َ  _v‡K ا n‡e| 
سٌؤُْب ٌبوس 2  hy× ؤ  - c~‡e© ◌ ُ     _v‡K و   n‡e| 
ٌبير 3 ْ رٌئْبِ ِ  Kzc ئ - c~‡e©  ◌ ِ _v‡K  ْي n‡e|  
ن 4 َا ْأ  مَنَْأَا مَ  cwie©ZxZ n‡q ا n‡e| 
5 

َقد فْلحَ ْقد  َ حََاَ َا  فْلَ   hei (k‡ãi g‡a¨), c~‡e©i A¶‡i, 
nvghv wejyß nq hei c~‡e©i A¶‡i  hvq| 

 ٌسوال 6
ٌمير ْ ِ 

ٌسؤال َ ُ  wRÁvmv 

 kÎ“Zv مِئْرٌ

k‡ãi g‡a¨ ء n‡j + c~e© A¶‡i ◌ ُ/ ◌ ِ 
n‡j(  ي \و), ء †Z e`j Kiv nq | 

 
Rules of Exchange of Weak Words : 
 wgQvj (المثــــــال ) t cÖ_g A¶i (ي,و,ا ) [Present I  Imperative 
Ki‡Z n‡j ] 
   

 Final 
FORM 

Intermediate 
FORMs 
←    ← 

Explanations 

ُيعد 1 ِ  | wejyß nq  و c‡i  ◌ ِ   Avm‡j , يِ/يَ ©Gi c~‡e و يوʋد َ

 
2 

ل ْا ْ يجَِ ل   nq  ي ©cwie‡Z و  Gi c~‡e©  ◌ ِ  Avm‡j  و  جاو

ن  ُيو قِ ْييقِنُ   nq و ©cwie‡Z ي Gi c~‡e© ◌ ُ  Avm‡j يْ  ُ
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3 

GKB Form (eve) †_‡K Drcbœ me k‡ã cÖ‡hvR¨|   
   
Exceptions  
ُجب .1 ِ َوجب - يَ َ ُجبوُْي ←  ِ َوجب   َ  (Øvivev, nvwmev 2 Form و Present tense 
Kivi mgq wejyß nq| 
ًقاداْيِا  .2 َ َاوقد   ←  َ ْ َ  -  FormX , IV gvm`v‡i و jyß n‡q  ي  nq | 

ُسبوُْي .3 ِ ُسبʎُْي ←   ِ   -  gỳ vwiqv ي ,c‡i ي _vK‡j و nq |] 
 

Rules of Exchange of Weak  Words 
 AvhIqvd (اجوف)  
 

Final form Intermediate Forms 
←    ← 

Explanations 

َقال 1 َ  | nq ( ا ) \يَ  c~‡e©  ◌ َ _v‡K Zvn‡j و  لَوْقَ 
2 

 خِفْنَ
 قَُْ̐

ن  ــفْنَوخَ َ   َ   خفْ
 قَْ̐    ــلنَْ  وقَ

ga¨eY© ◌◌ ْ ْ GKÎ n‡j و  ev` hv‡e 
(ïa~ Form mvwgqv, nvwmev n‡j 1g 

A¶‡i  ◌ ِ n‡e |)  

Ab¨ Form  G  1g A¶‡I  ◌ ُ  n‡e| 
ِبعْنَ 3 نيَبَ  َن    َْ بعْ ◌◌ + ي ©ga¨eY َع ْ ْ  GKÎ n‡j ي  ev` 

hv‡e, 1g A¶‡i ◌ ِn‡e|) 
ُيقول 4 ُ َ  

ِيʏيْعُ َ  
ْيق ُيق    ــلُ  وَ  لُوَ
ʏْــعُ  يَِي    ʏِعُيَِي 

ْ ◌ Gi c~‡e© A¶i يِ \و    n‡j يِ \و 
Gi niKZ c~‡e©i A¶i‡K w`‡Z 
n‡e 

ُيقال 5 َ ُ  
ُيباع َ ُ  

ْيق َيق    ــلُوُ  لُاُ
ْ ◌ c~‡e©i A¶i يَ \ و  nq, ¯̂ ¯ ̂

niKZ c~‡e©i A¶‡i hv‡e Ges يَ \ و 
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Dfq n‡e| 

ع 6 ٌبا ئِ َ  
ل ٌقا ِ ئَ  

  ـعٌئِاَ  ب    ـــعُيِبَا
 لٌئِاقَ    ــلٌوقَا

 AwZwi³ Avwjd _vK‡j (ا) Av‡M ي\و

 |Z e`j n‡e† (ء) nvghv ي \ و

 
Rules of Exchange of Weak  Words: 
 bvwKm ( ص قِناَ )  
 

Final Form Intermediate Forms 
←    ← 

Explanations 

1 ʔَد ِ ُ  |nq ى wU و c~‡e©  ◌ ِ  _vK‡j و ُدعو 

2 
 ʔَيد ْ ُ ْيدعو  ُ 

 + c~‡e© †ck Qvov Ab¨ niKZ _v‡K و

c~‡e© A¶‡i ◌ َ _v‡K, Zvn‡j ى (Avwjd) nq| 

3 
 ʗّر ِ ْ ْ ◌ GKÎ nq  I cÖ_gwU وي  مَرْموي مَ  nq, و > ى 

n‡q B`Mvg nq | 

ــم يَخْشَ 4 ˓ ل َلم  يَخْ ْ َ 
 Avm‡j  kãwU gvRhyg ا  ev ي ev  و

n‡j ا\ي\و wejyß n‡e | 

ٍداع 5 َ  | wejyß nq و dv‡q‡ji †k‡l داعوا 

  قتل  يتلق   قوتلَ  تلََقٍّ 6
†k‡l و, c~e© A¶‡i  ◌ ُ _v‡K Z‡e  و  †K 

ُ ◌ Ges ي   †Kv  ◌ ِ   G cwieZ©b K‡i  ي   

wejyß n‡q ◌ ٍ  n‡e | 
 
gyÕZvj (ل ّا لمعت ) 
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Verb Gi wZbwU A¶‡ii †h †Kvb GKwU و \ي n‡j gyÕZvj (ل لمعتا )e‡j | 

1g A¶i (و\ي) n‡j wgQvj ( ـــــال  t  (المث
 
 AZxZ Kvj  eZ©gvb Kvj Imperative * 
†m †_‡gwQj َوقف َ ُيقف  ِ َ ْقف  ِ  

†m gvwc‡qwQj َوزن َ ُزن  ِ ْزن يَ ِ  
†m †_‡gwQj ع َو ضَ  ضَعْ يضعُ 

 

َإِ◌ _‡nvghv Iqvmvj jv‡M bv * [GK mv ( ا) *  compitable bq] 
 
AvhIqvd (اجوف) t ــرف كبير  Active Voice Past [`Dissection e¨e‡”Q] ص

Tense  eve-bvmviv نصـــر  
 

Final Form Intermediate Forms Person Number Gender

َقال َ َقال ←   3SM قَلْ َ

َ  —GKB i“‡c 3DF  ch©š قَالا
mvwKb pronoun  mgyn  3DM 

ُقالوا َ  ←   3PM 
 
Final Form Intermediate Forms Person Number Gender 

َقالت َ  ←  3SF 

َقالتا َ  ←  3DF 

ن قَُْ̐ َقا لْ َ  قَُْ̐ 
GKB i“‡c wb‡Pi me gyZvnviwiK 
me©bvg * cwieZ©b n‡e   

ن لقو ْ َ  3PF 
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Final Form Intermediate Forms Person Number Gender 

 SM 2   قُلتْ

َقلتْما ُ    2 DM 

ْقلتْم ُ ُ   2 PM 

 
Final Form Intermediate Forms Person Number Gender 

 SF 2   قُلتْ

َقلتْما ُ    2 DF 

ّقلتنْ ُ   2 P F 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

  `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU ev` = التقاء السبحكنين **
 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number Gender 

 1S       قُلتْ

َقلنْا ُ        1P 

 

 AvhIqvd ( اجوف) :  eve-bvmviv نصـــر Passive Voice Past Tense 
 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number 
Gender 

ِقيلَ  ِقيلَ  SM 3 قُلْ قلِْ 

َقيلا ْ ِ GKB i“‡c 3DF  ch©š— 
mvwKb  pronoun  mgyn    3 DM 

ْقيلوُا ِ    3 PM 
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Final Form Intermediate Forms 
     ← 

Person Number 
Gender 

ْقيلتَ ِ  ←   3 SF 

ْقيلتَا ِ  ←   3 DF 

̐ قَُْ̐ َِ ْ َِ̐  قيْ ْ ن  ق َقو  PF 3 لْ

 GKB i“‡c wb‡Pi me gyZvnv‡iiK 
* me©bvg cwieZ©b n‡e    

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 SF 2    قُلتْ

َقلتْما ُ     2 DF 

ْقلتْم ُ     2 PF 
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 SF 2     قلت

َقلتْما ُ     2 DF 

ّقلتنَْ ُ ُ     2 PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 S 1  ,, ,, قُلتْ

َقلنْا ُ  ,, ,,  1 P 
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Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU ev`  
 
 AvhIqvd (اجواب) t eve-bvmviv ُينصُر Present Tense Active Voice 
 
ق ”لُ] َا ل  - K_v ejv] 
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ُيقول ُ َ ُتقَول ←  ْ َيقْلُ  ُ  3 SM 

ِيقولان َ ُ َ  GKB i“‡c 3DF ch©š— 
mvwKb pronoun mgyn 
cwieZ©b n‡e 

 3 DM 

َيقولون ُ ُ َ  ←   3 PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 

ُتقَول ْ ُ ←     3SF 

 3DF     ← ِتقلان

َيقَُْ̐ َيقَُْ̐ َيقَْْ̐   3PF ََُْ̐يق 
* gyZvnvi‡iK 2PF Pronoun  cwieZ©b n‡e   

 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← Person Number Gender 

ُتقول ُ        2 SM 

ِتقولان َ ُ        2 DM 

َتقولون ُ ُ        2 PM 
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Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َتقولين ِ ُ       2 SF 

ِتقولان َ ُ       2 DF 

َتقَولون تقَُْ̐ ْ ُْ ُ  تقَُْ̐ 
gyZvnvi‡iK Pronoun* 

 PF 2 ق̐ت

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number Gender 
 

ُاقول ُ َ     1 S 

ُنقول ُ    1 P 

 
* Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

  `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU ev` = التقاء السبحكنين **
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 
 

ُاقال َ ُ        1 S 

ُنقُال َ       1 P 

 

 AvhIqvd ( اجوف) t  eve-bvmviv ُينصُر Present Tense Passive Voice 
Final Form Intermediate Forms 

←      ← 
Person Number Gender 

 
ُيقال َ ُ ُيقال  َ ُتقَول  ُ ْ ْيقو ُ ُ  3SM لَُ
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ِيقالان َ َ ُ  GKB i“‡c 3DF ch©š— mvwKb  pronoun 

↓mg~n 
3DM 

َيقالون ُ ََ ُ      3PM 

 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← Person Number Gender 

ُيقال َ   ←     3 SF 

ِيقالان َ   ←     3 DF 

ن َيقا لْْ ُ َ 
←** 

ن َيقو لْ ْ َ َ ُيقََْ̐   

* gyZvnvwi&iK 2PF 
Pronoun  cwieZ©b n‡e   

ن َيقو لْ ْ ُ  3PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

ُتقَال َ       2 SM 

ِتقَلان َ َ        2 DM 

ُتقَال” نَ َ        2 PM 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number Gender 
 

َتقالين ِ َ       2 SF 

ِتقالان َ َ       2 DF 

ن َتقا  لْْ
←** 

ن َتقَو لْ َ  تقَََْ̐ 

gyZvnvi‡iK Pronoun* 

ن َتقَو لْ ْ َ  2 PF 

 
Final Form Intermediate Forms Person Number Gender 



را  فهم اللغة  نيةلقا  57    

←     ←  

ُاقال َ ُ        1S 
ُنقُال َ       1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun hy³ 
* Black Colour → gyZvnviw&iK Pronoun  hy³ 

لسبحكنينالتقاء ا **  = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU ev`  
 

 AvhIqvd ( اجوف) t eve-  ــرب  Active Voice Past Tense ض

ع ُا َلʏيْ - µq-weµq Kiv 
Final Form Intermediate Forms 

←      ← 
Person Number 

Gender 
َباع َ َباع ←   SM 3  َبيْعٌ َ

َباʋا َ  GKB i“‡c 3DF ch©š— 
mvwKb  pronoun ↓ mgyn 

  3 DM 

ُباعوا َ  ←    3 PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←          ← 
Person  

Number Gender 
َباعت َ   ←     3 SF 

َباعتا َ   ←     3 DF 

عْنَ ب ن **←   َبأ عْْ   عْنَبِ  َ
ْا) ↑  ) 
wejywßi 

wPnè → ِب 

GKB i“‡c wb‡Pi me 
gyZvnviwiK↓me©bvg * 
cwieZ©b n‡e  

َبيعْنَ َ  3 PF 
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Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْبعت ِ        2 SM 

ْبعتما ِ        
 

2 DM 

ْبعتم ِ        2 PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ـــت  SF 2        بع

ْبعتما ِ        2 DF  

ّبعتن ْ ِ      2 P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْبعت ِ      1S 

َبعنا ْ ِ      1P 

 
Red Colour → mvwKb Pronoun hy³ 
* Black Colour → gyZvnvwiiK Pronoun  hy³ 

  yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß` = التقاء السبحكنين **
 

 AvhIqvd (اجواف) t  eve- يضرب Passive Voice  - Past Tense 

 [ع ُا َلʏيْ -µq-weµq Kiv] 
 
Final Form Intermediate Forms 

←      ← 
Person Number Gender 
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عَ  3SM  ـعَيِبُ عَبي ←  بيِْ

َبيعا ْ ِ  GKB i“‡c 3DF  
ch©š— mvwKb  
pronoun ↓ mgyn 

  
3DM 

ُبيعوا ْ ِ  ←    3PM 
 
Final Form Intermediate Forms 

←          ← 
Person Number Gender 

َبيعت ْ ِ   ←     3SF 

َبيعتا ْ ِ   ←     3DF 

 عْنَبِ
← ** 

ْبيعَ  عْنَبِ  نَِ
 
 GKB i“‡c wb‡Pi 

me gyZvnviwiK 
↓me©bvg * 
cwieZ©b n‡e   

ِبيعْنَ ُ  
← 

3PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْبعت ِ        2 SM 

ْبعتما ِ        2 DM 

 PM 2       مبعت

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ـــت  SF 2        بع

ْبعتما ِ        2 DF  
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ّبعتن ْ ِ      2 P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْبعت ِ      1S 

َبعنا ْ ِ      1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

  yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß` = التقاء السبحكنين **
 

AvhIqvd (اجوف) t  eve- ُرب ِ  Active Voice  Present Tense يض

ع] ُا َلʏيْ - µq-weµq Kiv]  
Final Form Intermediate Forms 

←      ← 
Person Number Gender 
 

ِيʏيْعُ َ يِعʏُْيَ يْعʏُِيَ ←    3SM 

ِيʏيعان َ ِْ َ  GKB i“‡c 3DF  ch©š— 
mvwKb  pronoun ↓ 

mgyn 

  
3DM 

َيʏيعون ُ ِْ َ  ←    3PM 
 
Final Form Intermediate Forms 

←          ← 
Person Number Gender 

 
 3SF     ←  ِتʏَيْعُ

ِتʏَيعان َ ِْ   ←     3DF 

ِيبعْنَ َ  
 wejywßi (يِ) ↑

ِيبعْنَ َ  
←** 

ْبʎيعْنَ ِ ِيʏيعْنَ  َ ْ َ  
3PF 
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wPnè→ ?? gyZvnviwiK  Pronoun  
*↓cwieZ©b n‡e     

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
?? ??        2SM 

? ? ??        
 

2DM 

? ? ??        2PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 

?        2SF 

       2DF 

?? ????? ?? ?????? 
←** 

?? ? ??  ?? ???  2P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
? ?? ? ????       1S 

?? ??        1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

** ِالساكنين  ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

 AvhIqvd (اجوف) t  eve- ييضضرِِربب Passive Voice  Present Tense 
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ع] ُا ْ َ -  µq-weµq Kiv] 
Final Form Intermediate Forms 

←      ← 
Person Number Gender 
 

ُيباع َ ُ ????? ?? ??? ?? ??? 3SM 

َ َ ُ  ِان
GKB i“‡c 3DF  
ch©š— mvwKb  
pronoun ↓ mgyn 

  3DM 

َيباعون َُ ُ ←    3PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←          ← 
Person Number Gender 

 
????? ?  ←     3SF 

? ? ?  ←     3DF 

? ???? ?????

←** 
?? ???? ?? ?????? 

   
 gyZvnviwiK 
↓Pronoun  * 
cwieZ©b n‡e   

?? ???? 3PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
????? ?       2SM 

??????? ??       
 

2DM 

??” ????? ?        2PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 
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ُتبَاع َ        2SF 

ِتباʋان َ َ        2DF 

َتبعْنَ ن  َتبا عْْ َ
←** 

ْتʏَيعْنَ َ َتʏَيعْنَ  ْ  2P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ُاباع َ َ       1S 

ُتبُاع َ       1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnvwiiK Pronoun  hy³ 

ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

 AvhIqvd (اجوف) t  eve-   َِع  Active Voice   Past Tense  سَم

خ] َا ل  [fq  cvIqv -فَ”
Final Form Intermediate Forms 

←      ← 
Person Number Gender 

 
َخاف َخاف ←  َ ْخوف َ  3SM 

َخافا َ GKB i“‡c 3DF ch©š— 
mvwKb  pronoun ↓ mgyn 

  3DM 

ُخافوا َ ←    3PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←          ← 
Person Number Gender 

 
ْخافت َ َ   ←     3SF 
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َخافتا َ  ←     3DF 

فْنَخِ فْنَاخَ  فْنَوْخ   3PF َخِفْن 
  wejywßi (و) ↑
wPnè → ِخ 

gyZvnvwiiK ↓me©bvg 
* cwieZ©b n‡e   

  

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 2SM   ←   خِفْت

َخفْتما ِ       
 

2DM 

ْخفْتم ِ       2PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 2SF        خِفْت

َخفْتما ُ ِ       2DF 

ّفتن خِ ْ ِيبـعْ  َ 
←** 

نَ ْ ْتʏَيعْنَ  ْتʏَيعِ ْ  2P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 1S       خِفْت

َخفْنا ِ        1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnvwiiK Pronoun  hy³ 
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ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

 AvhIqvd (اجوف) t  eve-   َسَمِع Passive  Voice   Past Tense 

خ] َا ل  [fq cvIqv -فَ”
Final Form Intermediate Forms 

←      ← 
Person Number Gender 

 
َخيف َخاف ←  ِْ َخوف َ َ 3SM 

َخيفا ْ ِ GKB i“‡c 3DF  ch©š— 
mvwKb  pronoun ↓ 
mgyn 

  3DM 

ْخيفُوا ِ  ←    3PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←          ← 
Person Number Gender 

 
ْخيفَت ْ ِ ←     3SF 

ْخيفَتا ِ ←     3DF 

 خِفْنَ
 

ن َخا فْ  خِفْنَ َ
  wejywßi (و) ↑
wPnè→  ِخ gyZvnviwiK ↓me©bvg 

* cwieZ©b n‡e   

ن َخو فْ َ  3PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 2SM   ←  خِفْت

َخفْتما ُ ِ        2DM 

ْخفْتم ِ        2PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 
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 2SF        خِفْت

َخفْتما ِ       2DF 

ّخفْتن ْخاف  تنََّخِفْ ِ تنََّ ْخوف  َ تنَََّ  2P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 

 1S        خِفْت

َخفْنا ِ       1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
*Black Colour → gyZvnvwiiK Pronoun  hy³ 

ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

 bvwKm  ص قنا  t  eve- نصـــر Active Voice  Past Tense 
 [AvnŸvb Kiv - الدعوة 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number Gender 
 

َدʋا َدʋا ← َ َ َد   3SM عو

 3DM    َدعوا

َدعوا َدعوا َ َ   ْدʋاوا 
←** 

َدعوا  3PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َدعت **←ْدʋات ← َ َدعوت  ْ َ َ  3SF 

َدعتا ْدʋاتاَ **← َ َ َ َدعوتنَا  ْ َ َ  3DF 
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Female wP ý 
 (ت)

َدعون َ َ    3PF 
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َدعوت َ ←   2SM 

َدعوتما َ َ    2DM 

ْدعوتم َ َ    2PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َدعوت َ     2SF 

َدعوتما َ َ    2DF 

ن ّدعو ت َ َ    2P F 
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 1S    وتدَع

َدعونَا َ    1P 
 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnvwiiK Pronoun  hy³ 

  yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß` = التقاء السبحكنين **
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bvwKm  ص ــــا قن  t  eve  -  نصـــر Passive Voice  Past Tense 

ّالدعوة] ْ ّ  - AvnŸvb Kiv] 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number Gender 
 

ʔَد ِ ُ  ← ʔَد ِ ُ  †kl A¶i 

 nIqvq و  
ُدعو  3SM 

َدعيا ِ ُ   ʔَد ِ ِدعوا  ُ ُ  3DM 

ُدعوا ْدعيوا ُ ُ ُ  
←*
* 

ُدعيوا ِ ُ  
)يُ(  KwVb 

ِدعووا ُ  
 

3PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َدعيت ُ َدع ←   تيَ

†kl A¶i nIqvq   

 wb‡Pi me k‡ã↓ و
GK i~c 

َدعوت َ 3SF 

ْدʎʋتا ِ ُ ْدعوتا   **←  َ َ  3DF 

َدعين ْ ِ ُ        3PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َدعيت ْ ِ ُ ←   2SM 

َدʎʋتما ُ ْ ِ ُ    2DM 

ْدʎʋتم ُ ْ ِ ُ    2PM 
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Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْدعيت ِ ُ        2SF 

 2DF       دʎʋتمــــــا

ّدعيتن ِ ُ   
←**  

    2P F 

  
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْدعيت ِ ُ       1S 

َدʎʋنا ْ ِ ُ       1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnvwiiK Pronoun  hy³ 

ّالساكن ** ُالتقاء ينِ  = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

bvwKm ص ــــا قن  t  eve-  ُينصُر  Active Voice  Present Tense 

ّالدعوة ْ ّ  - AvnŸvb Kiv 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْيدعو ْيدعو ←  َ  KwVb ْيدعو  3SM 

ِيدعوان ُ ْ َ 3SM Gi  gZ  n‡e   3DM 

ْيد َيدعوون ← نَ"عَُ ُ ْ َ  
←** 

َيدعوون ُ ْ َ 
KwVb 3PM 
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Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 3SM Gi  gZ  n‡e   3SF ← ْتدعو

ُتدَع ِوانْ َ  ←   3DF 

َيدعون ُ ْ َ ←   3PF 
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
 3SM Gi  gZ  n‡e ←  2SM  ْتدعو

ِتدعوان ُ ْ ←  2DM 

َتدعون ُ ْ ←    2PM 
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َتدعين ِ ْ َتدَعيين  ْْ ْ  

←**  
wejywßi 
Rb¨ 

ن َتدَعو يْ ْ  
ïay و †K 

 Kiv hvq يْ

َدعينت ْ ُ ْ 
KwVb 

2SF 

ِتدعوان ُ ْ  3SM Gi  gZ  n‡e   2DF 

َتدعون ُ ْ   ←   2P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْادعو َ  3SM Gi  gZ  n‡e 

← 
  1S 

ُندَعو ْ ←    1P 
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Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

 bvwKm   ص ــــا قن  t  eve-    ــرب  Active Voice Past Tense  ض

ʗْر ُا َّ ل  - wb‡¶c Kiv  
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ʗََر َ ← ʗََر َ ي  مر َ 3SM 

َرميا َ َ †Kvb cwieZ©b bvB   3DM 

َرموا ْرماوا ← َ َ 
←** 

ْرميوا  3PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َرميت ْرمات ← َ َ  

←** 
َرميت ْ َ  3SF 

َرمʎتا َ ←
  

ْرماتَا َ َ  Female ev 

wP ý (ت) 

َرمʎتا َ  3DF 

َرمين ْ َ َ wb‡Pi mxMvn ¸wj‡Z  
†Kvb cwieZ©b bvB↓ 

   3PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َرميت َْ َ ←†Kvb cwieZ©b bvB  2SM 

َرمʎتما ْ َ َ     2DM 
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ْرمʎتم ْ َ َ     2PM 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ـــت  Kvb cwieZ©b bvB   2SF† رمي

ْرمʎتما َ َ     2DF 

ّرميتن ْ َ َ       2P F 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْرميت َ َ †Kvb cwieZ©b bvB   1S 

ْرمʎنا َ َ      1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnvwiiK Pronoun  hy³ 

ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

 bvwKm   ص ــــا قن  t  eve-   ــرب  Passive Voice  Past Tense  ض

ʗْر ُا َّ ل  - wb‡¶c Kiv 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ʗَر ِ ُ ← ʗََر َ  3SM  مَيَرَ 

َرميا ِ ُ †Kvb cwieZ©b bvB   3DM 

ُرموا َرم ← ُ   اْاوَ
←** 

ُميرَ  3PM وْاَ
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Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number Gender 
 

َرميت ِ َرمات ← ُ ْ َ َ 
←** 

َرميت َْ َ  3SF 

ِرمʎتا ُ ←
  

ْرماتَا َ َ 
Femal ev wP ý

 (ذ)

َرمʎتا َ  3DF 

َرمين ْ َ َ wb‡Pi mxMvn ¸wj‡Z 
†Kvb cwieZ©b bvB↓ 

   3PF 

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ْرميت ِ ُ  ←†Kvb cwieZ©b bvB  2SM 

َرمʎتما ْ ِ ُ      2DM 

ْرمʎتم ْ ِ ُ      2PM 

 

Final Form Intermediate Forms 
←     ← 

Person Number Gender
 

ِرميت ُ †Kvb cwieZ©b bvB   2SF 

ْرمʎتما ِ ُ     2DF 

ّرميتن ْ ِ ُ       2P F 

  
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ُرمت ِ ُ  †Kvb cwieZ©b bvB   1S 
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ْرمʎنا ِ ُ      1P 

 
Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
*Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 

 bvwKm   ص ــــا قن  t  eve-   َيضرِب  Active Voice  Present Tense 

ʗْر ُا َّ ل  - wb‡¶c Kiv 
 
 
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ʗْر ِْ ي يرʗ ← يَ مر  3SM يَ

ِميانيَرْ َ ِ †Kvb cwieZ©b bvB   3DM 

َرمون ُ ْ   يَرميوا ← يَ
←** 

 3PM يرميوا

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
ʗْر ِْ  wb‡Pi mxMvn ¸wj‡Z †Kvb ← ت

cwieZ©b bvB↓ 
3SF 

ِرميان َ ِ  3DF   ← ت

َرمين ْ ِ ْ  3PF     ي

 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 
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ʗْر ِْ  Kvb cwieZ©b bvB  2SM†← ت

ِرميان ِ ْ  2DM     تَ

َرمون ُ ْ  2PM     ت
 
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

 
َرمين ِ ْ  Kvb cwieZ©b bvB   2SF† ت

ِرميان ْ ِ ْ  2DF     ت

َرمين ْ ِ ْ ِرمʎيان ت ْ   تَ
←** 

ِرميان َ ِ ْ  2P F تَ

  
Final Form Intermediate Forms 

←     ← 
Person Number Gender 

ʗْار ِ ْ ي َ ْار مِـ ْ ي ِ مْر َ ʗَْ1  ترS 

ʗْر ِْ  1P       نَ

Red Colour→mvwKb Pronoun  hy³ 
* Black Colour → gyZvnviwiK Pronoun  hy³ 

ِالساكنين ** ّ ُالتقاء   = `yB mvwKb GKÎ nIqv‡Z GKwU wejyß  
 
Reading / Exercise : Abykxjb 

Weak Verbs (ل لمعتا  gyÕZvj ) :  
 
Verbs 
Note: eve mg~n :  

يفتـــــــح- :a-a ( ف ) .3 ضرَب يضرِب- :a-i ( ض) .2 نصَر ينصُر- :a-u ( ن) .1]     فَتحَ

ِحسب  - :i-i (ح) .6 كرُم يكرُم- :u-u  ( ك) . 5 سمعِ يسمَع - :i-a (س) 4 ِحسب   ي ] 
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ْيبلعَُ (س)   MjaK¡iY Kiv/ to swallow (i-a)   بَلعَِ –

ُيعد (ض) َوʋد – َ َ  (a-i) cÖwZÁv Kiv/ promise 

ُيقف- (ض) ِ َ َوقف – َ  (a-i) _vgv / stand 

 Dc‡i IVv/ascend (a-u) عَرَجَ – يَعْرُجُ -   (ض)

ُجب (ض) ِ َوجب– يَ َ  (a-i) cÖ‡qvRbxq nIqv/necessary           

ُجد    (ض) ِ َوجد – يَ َ  (a-i) LyuRv/Find 

ل  يَصِلُ   (ض)- َو صَ   (a-i) †cŠuQv/arrive   

جَ    (ض) لَو  cÖ‡ek Kiv / enter (a-i) يَلجُِ – 
 
evK¨ : kix‡ii Rb¨ hvnv cÖ‡qvRbxq, †mLv‡b †Rvi P‡j bv| cÖwZÁv wbf©i n‡q 
Avnvh© MjatKiY Ki‡jB ¯v̂¯’̈ evb nIqv hvq bv Rxe‡bi wmuwo †e‡q Dc‡i IVv 
†hgb mnR bq| k„•Ljv ev` w`‡q Avnvh© MÖnYI kix‡ii DcKv‡i Av‡m bv| 
Rxe‡bi mwÜ¶‡Y cÖ‡ek K‡i ïay mvdj¨ LyR‡jB n‡e bv| wk¶v‡K Aej¤Ŷ 
Ki‡Z n‡e| 
 
ع  ــ  يَضَعَ  -  (ض) َو ضَ  (a-i)¯’vcb Kiv / place  
َيهب-  (ض)  َ َوهب ــ   َ   (a-a)gb&Ryi Kiv/ Grant 

ُزن (ض) ِ َوزن – يَ َ  (a-i) IRb Kiv/  to weigh grant  

ُيق (ن) لْوَ َقال –   (a-u ) ejv/to say,tell  

ُيذوق  (ن) َ َذاق –   (a-u)¯v̂` †bIqv/taste  

ُيكوُن (ن) َ ʅَاَن –    (a-u) nIqv/to be  
( َقام   ُ يق–َ ن(مُوَ  (a-u ) ùvov‡bv/stand up 
(ن) َزار   زور–َ  ُ ُ يَ  (a-u) cwi`k©b/visit   

يطوف–طاف  (ن)   (a-u ) †eov‡‡bv/go around 
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َصام  (ن) ُ يصوم–َ ُ َ  (a-u ) †ivRv ivLv/fast  

ُ يسير-سبحر (ض) ِ  (a-i)nuvUv/to walk 

َدار  (ن) ُ يدور–َ ُ َ  (a-u ) Dëv‡bv/to turn  

ʋَاش  (ض) َ–َ عʎِْشُي   (a-i )‡e‡Pu _vKv/to live 

َيذوب (ن) َ ــ َذاب   (a-u ) / AbyZvc Kiv/repant    

َباع  (ن) ع ــ -َ  ُ ِيʏي َ     (a-i ) weµq Kiv /to sell 

ُ يبول ــ-بَلَ  (ن) ُ َ   (a-u ) cȪ ªve Kiv/urinate    

َجاء  (ن) يء-ــ َ  ُ يَجِ    (a-i ) Avmv/ to come 

ل–ʅَاَل  (ض)  ُ ِيكي َ  (a-i ) gvcv/measure  

ُيغلب–ʌَلَبَ   (ض) ِ ْ َ  (a-i )DZiv‡bv/to overcome 

ُ ينام– َناَم (ض) َ َ   (i -a) Nygv‡bv/to sleep 
(س) َخاف  خاف- َ   ُ َ       fq Kiv/to fear (i -a)  يَ
ُيكْذب– َكذب  (س) َ   (a-i ) wg_¨v ejv/to lie     

ʆاد–ʅَاَد   (س)  َ يَ  (i -a) cÖvq Kiv/about to do  
 

َزال  زال–َ  َ )س(يَ      (i -a) cÖvq _vgv/about to stop 
 
evK¨ : mZZv‡K mevi Dc‡o Zz‡j ai‡Z ïay gvc, IRb I wg_¨vi Avkªq †_‡K 
`~‡i _vKv h‡_ó bq| cÖwZwU KvR h_v_©fv‡e, wbôvi mv‡_ Kiv‡ZB mZZv 
cÖwZwôZ nq| Avi mZZv Aej¤‡̂b Avj­vn‡K Qvov Ab¨ wKQzi fq Kiv 
cÖ‡qvRbnxb| wg_¨vi KvQvKvwQ †M‡jI GB fqB mZZv i¶v K‡i|  

)ض(َ يكوْي –كَوى   (a-i) Bw¯¿ Kiv/ to iron 

ي–مََ˓  َ )ض( ْيمشِ   (a-i) nuvUv/to walk 

ْري –جَرَى  ِْ )ض( يَج  (a-i) †`uŠov‡bv /run 
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 ʗََي–ر ر مِ  ْ )ض( يَ  (a-i) wb‡¶c Kiv/through 

)ض ( ي  ْيبكَِ  Kuv`v/cry (a-i) بََ˛- 

ي–سََˏ  َ )ض(ْيسقِ   (a-i) cvwb †`Iqv/to give water 

)ض(َ يأذي–َأذى   (a-i) Avm&v /to come 

نيِ–بَنىَ  )ض(يبَْ  (a- i) ˆZix Kiv/to build 

ْيطوي–طَوى  )ض(َ  (a-i) fuvR Kiv/to fold 

َهدى  ِيهدي–َ ْ )ض(َ  (a-i) MvBW Kiv/to guide 
 
evK¨ : Rxeb‡K mv_©K I my›`i Ki‡Z kixi PP©v Ae‡njvi bq| eq‡mi cÖwZwU 
eqv‡bi †Kv‡Vvq wfbœ wfbœ Dcvq Av‡Q| †`uŠov‡bv, muvZvi KvUv †hgb kixi A½-
cÖZ¨½mg~n‡K PP©vq wb‡q Av‡m| Avevi GK mgq cwicvwU n‡q nuvUv kixi PP©vi 
Dc‡hvMx c×wZ| cvVvMvi cÖK…ZB kZ eQ‡ii †Kvjvnj ey‡K aviY K‡i _v‡K| 
GLv‡b G‡m Ávb AbymÜvbxiv eB‡qi cvZvq Ave× Áv‡bi mÜvb †bq| iPbv 
K‡i RvwZi be Rxe‡bi cwiKíbv| c_ †`Lvq, c_ Pjvi| 

)ض(   ʔَد ُيدع   ـ   َ ْ َ (a-u ) Avgš¿Y Kiv/to invite 

ُ يشك–شʆَاَ  ْ )ن(”َ  (a-u ) Awf‡hvM Ki/complain 

ُ يذل–َذلا  )ن(”َ  (a-u ) Ave„wZ Kiv /recite 

)ن(”يَمْح–مَحا   (a-u ) gy‡Q †djv/erase 

ʋَاف  ُ يعف–َ ْ )ن(”َ  (a-u ) gvd Kiv /forgive 

ْ˒–نسَِيَ   َ )س(َين  (i-a) fz‡j hvIqv /forget 

يَ  ِ ˓–خشَ  َ )س(يَخْ  (i-a) fq Kiv/fear 

ي  ََ ˏ–بقِ  ً )س(يَبْ  (i-a ) _vKv/remain 

ع ُع  ــ  ْ يʐبََ َتبَ )س( ِ  (i-a) AbymiY Kiv/follow 

ع  َو ع–قَ  ُ )ف(يَقَ  (a-a) c‡o hvIqv/fall 
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evK¨ : Avj­vni c‡_ AvnŸvbKvix‡`i KviI Dci Awf‡hvM nIqvi cÖ‡qvRb 
†bB| gvby‡li Î“wU-wePz̈ wZ, Aciva fy‡j hvIqv Avj­vni c‡_ AvnŸvbKvix‡`i 
Rb¨ AZ¨š— cÖ‡qvRb| Avj­vni f‡q fyj-åvwš— ¶gv K‡i AwePjfv‡e m‡Z¨i 
AbymiY Ae¨vnZ ivL‡Z cvi‡jB mZZv Rqx n‡e| Avi wbtm‡›`‡n mZ¨ c_ 
†_‡K wePz̈ Z nIqv aŸs‡mi bvgvš—i| 
 



ران     يةلقفهم ا للغةا

 

73 

jvwdd  (ْاللفيف )- wgwkÖZ, Mingled   

 2wU A¶i (ي/ و) n‡j| 
o 2 cÖKvi 

رون ْا َلمقْ  (wgwjZ) → 2q ,3q A¶i   ( ي /  و) | 

h_v t يكَْي→  ʘَ-  

  روق ْا َلمفْ  (c„_K )- 1g, 3q  A¶i ( ي / و)| 
 
h_vt  ي َ يعِ  -ʔَو ي  →  َوˉ – يقَِ  
 [ïay c„_‡Ki †¶‡Î→ t gỳ vwiqvq - 1g A¶i ev` hvq h_vt َ يقِوˉ  ــ   ـىََ   
 → t Avg‡i - 3q A¶i ev` c‡o h_vt [ِق ] 
 

فّالمضع  (gỳ vd) Verbs 

 ّالمضعف  (gỳ vd ) Verbs t  k‡ãi 2q I 3q A¶i GKB n‡j gỳ vd e‡j| 

†hgb t  ّّشم,  مرّ , حج  g~jZt wQj ( جَجَح  yBwU  nIqvq hy³ (B`Mvg)` ج  ► ( 
Kiv n‡q‡Q | 
 AZxZKv‡j ( gv`x )  gỳ v‡di e¨envi t 
mvwKb Pronoun ( 3rd MS, 3rd MP, 3FS,2Ds)  →   GB Verbs Gi 

mv‡_ hy³ Ki‡j 2q A¶i ¯̂iA¶wY (vowel ) َ  nvivq | 

h_vt  ( ʖ(ْجت ّ حجّ)ه(←حجّ )هم(← ح                                    
 gyZvnviwiK Pronoun hy³ n‡j nvivq  bv |  †hgbt 

جْنَحجَ  هو حج ُّن   ه
َجت  هما حجّا َانت حج  

تمحجَجْ  هم حجّوا  انتم 
ْجت ّ ِجت  ʖ ح ْح جَ ِانت   
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ْجَتا ّ تماحجَجْ  هما ح  انتما 
[mvwKb  Pronoun]  َّجتن ْ ّانتنَ حجَ  

ُجت ْ  انا حجَ
 نحنُ حجَجنا

[gyZvnvwiK Pronoun] 

 

 
 fwel¨rKvj (gỳ vwiqv) t 
* KZ…©KviK (gvidz) t 
 mvwKb Pronoun hy³ n‡j 2q A¶i ¯̂iawY  ◌(َvowel )nvivq| h_vt 

جّتحُ جُجُحت و حجّي) جُجُيَح(  

 gyZvnviwiK  Pronoun (3FP,2FP (2 wU hy³ n‡j 2q A¶i ¯îawY 
(vowel ) _v‡K t 

          جُنَجُتح , جُنَجُيَح
* KiY KviK (gvhRyg-¯îeY©nxb) t 
 Pvi 4 Form G (†m, Zzwg, Avwg, Avgiv)- 

جّ  ,لم نحجّ حأ       (لم يحجْجْ) >لم يحجّ,  (لم تحجْجْ) لم تحجَ Ges ,لم 
2q, 3q A¶i mvwKbhy³ ( ِالسكنين قاءتال ) ỳB mvwK‡bi wgjbÕ/ (Convergence) 

nq- لم Gi ci †kl A¶‡i ( ◌ ْ  ) nq| wKš‘ A¶i `ywU k³ nIqvq †KvbUv ev` 

†`Iqv hvq bv| 3q A¶i ( ◌ َ ) dvZvn †bq| d‡j †kl i“c `uvovq- 

ج لم , جّتح لم  , جّيح لم                       ّأ خّنح لم , ح        
 Ab¨ Form G ( ِالسكنين التقاء   ) nq bv | 
 Avgi (ر ما ) t Av‡`kg~jK- 

 ّحجّ  <  تحج  [ت I †kl A¶‡ii  (◌ ُ) ev` †`Iqvi c‡ii MVY ]  
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 mvwK‡bi Convergence  `~i Ki‡Z 3q ج A¶‡i ( ◌ َ ) nq| †kl MVY t 

< تحجّ حجّ     <  جّح  

 Avg‡ii Rb¨ GLb (ا)Ônvghv IqvmvjÕ jv‡M bv| †h‡nZz k‡ãi ïi“‡Z ( ◌ْ ) bvB| 

  i-a MÖ“‡ci wµqv n‡jt (mvwgqv ev‡ei س) *

AZxZ Kvj t g~j ( ◌ ِ ) Kvmiv wd‡i Av‡m, hLb gyZvnviwiK me©bv‡gi mv‡_ hy³ nq t          

ِشممت      ِشممت,  َ ّشم  ,َ َ   (ïKv, to smell) 

ِمسست    ِمسست ,َ  (Quvqv, to touch†)  مَسّ   , َ

gỳ vwiqv t  gvidz -  ّيسم َ َ  
 Avgi -ّسم َ                                        
 
Vocabulary : 

ج – حجّ ◌ّ )ن( َيح  (a-u) n¾ Kiv to attend Hajj  

)ن( يَظُنّ – ظَنّ  (a-u) wPšÍv think  

)ن( يَجُرّ – جَرّ  (a-u) Uvbv pull  

)ن( يَمُرّ –-مَرّ  (a-u) Pvwj‡q †`Iqv pass   

)ن( ّيعد –ʋّد   (a-u) MYbv count 

ّسب ّيسب – َ ُ )ن( َ  (a-u) AcgvwbZ Kiv abuse  

ّرد – ّرد ُ )ن( ي  (a-u) DËi reply  

ّيسب – بّسَ )ن( ُ  (a-u) Xvjv to pour  

ّسد ّيسد – ّ )ن( ُ  (a-u) eÜ Kiv block  

ّشم ّيشم – َ )س( َ  (i-a) MÜ †bIqv smell  

)س( يمَشّ – مشّ  (i-a) ¯úk© Kiv touch  

ع َد ع – فَ ُيد فَ )ف( ْ  (a-a) †Vjv push  
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َرض ِ ُرض– مَ َ )س( يمْ  (i-a) cxwoZ nIqv be sick  

َزن ِ ُزن -خ )س( يخ  (i-a) ỳtwLZ sorrow                       
 
¯îwP ý- 
 gvidz, gvbmye I gvRi“‡ii  ¯̂iwP ý ( ◌◌َُ ◌ ِ  )†K ÔcÖavb ¯^iwP ýÕ (Primary, 

ُالأصلية ّ راب  عالا  ) ejv nq | 

 ÔAcÖavb, Secondary ¯îwP ý Õ ( رعية ُا راب لف عالا ) t 5 MÖ“‡ci Noun Gi 
†¶‡Î e¨eüZ t h_vÑ 

1. en~ePb ( ¿̄x) kã (جمع المونث السبحلم) t ïay gvÎ Rvi ( ◌ ِ  ) e¨eüZ nq|              
ّالمدرس  (wkw¶Kv),  تالسيارا  ( Mvox ) َرضوالأ تاوالسم االله خلق  |    
 

 → GB MÖ“‡ci bme ( ◌ َ ) ev hei Gi hvqMvq  ¯̂iwP ý Rvi ( ◌ ِ ) e¨eüZ nq 

| A_©vr Kg©KviK I m¤§Ü c‡` Df‡q  Rvi ( ◌ ِ ) e¨envi Kiv nq] 

o 2.  Aei“Ø /ev wbwlØ kã (Diptote , ع ُا رف منَ لمن ِا لص )  t  

بَزين ٌكذب هذا    (hqbv‡ei eB),    بَزين لىا   (hqbv‡ei Kv‡Q..)   

GB MÖ“‡c Kg©KviK I m¤§Ü c` Dfq †¶‡Î ¯̂iwP ý bme ( ◌ َ) e¨eüZ nq | 

o 3.   (5 we‡kl¨/ Nouns)  خمسة ُالأسماء ا ل ً  t  
ذو ,ٌفم ,ٌحم ,ٌأخ, ٌأب       -GB 5 wU Nouns Gi  

* gvidz wP ý ( و  )   *gvbmye wP ý ( ا ) * gvRi“i wP ý ( ي )|  †hgbt       

خمسة ُالأسماء ا ل ً  gvidz ( و  ) gvbmye ( ا ) gvRi“i ( ي ) 

ٌأب ٍبلال ُأب قال  رف  ُأ ٍبلال اأب ع ٍبلال أبي الى   

[GB Noun mg~‡ni mv‡_ ïay 1st PS (Avwg) pronoun ( ي ) hy³ n‡j wP ý 
cwieZ©b nqbv] 
Note  * gỳ vd- gỳ vd Bjvwn (m¤Ü̂ c`) n‡jB ïay gvÎ 5wU Noun Gi 
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¯îwP ý cwieZ©b nq | 
Ges †m Ae¯’vq Nouns 5 wU gỳ vd nq→ gỳ vd Bjvwn †Kvb Pronoun nq  

(1st PS (Avwg) pronoun ( ى ) Qvov) |  

 (mb¥Ü c`) hy³ bv n‡j mvaviY wbq‡g ¯̂iwP ý  cwieZ©b (Declension) nq t 
gvidz-       ن خُالأ يا (†Zvgvi fvB †Kv_vq?) 

gvbmye-    خَالأ لت  ( Avwg †Zvgvi fvB‡K wRÁvmv Kijvg) سبح 

hvi-        خِالأ بيت   (fvB‡qi evox) 

   ٌفم َ -  (gyL) `yB fv‡e e¨eüZ nq t 

 -mn e¨envi Ki‡j MV‡Yi cwieZ©b nq wb¤œi“c ( م) .1

gvidz-      َفمك ُ ٌنظف َ    (†Zvgvi gyL cwi®‹vi) 

gvbmye- ح  ( Zvgvi gyL †Lvjv†)        كَمَفَ فتا

hvi-  كَمِفَ في ماذا          (†Zvgvi gy‡L wK?) 

 ev` †`Iqv n‡j Ab¨ 5 wU Nouns Gi gZ MVb cwieZ©b nq Ñ ( م) .2

gvidz-       َصَغرٌ فوك (†Zvgvi gyL †QvU) 

gvbmye- ح   (Zvgvi gyL †Lvj†)     فَاكَ فِتا

hvi   َفيك ماذا ِ  (†Zvgvi gy‡L wK?) 

4. Male Plural (ر السبحلم كع المذ  t GB MÖ“‡ci Noun ¸wji t (جم
KZ…©KviK Ae¯’v‡b  Kg©KviK m¤^Üm~PK KviK 

ع) ر ُحالة ا فْ ّ ل ِ  ) 

¯îwP ý ( نَو )  

¯îwP ý  -  (- يْن) ¯îwP ý  (- يْن) 

ل َونّالمدرس خد  
wk¶K cÖ‡ek 

Ki‡jb 

ينَّالمدرس سبملت  wk¶K‡K 
wRÁvmv Kijvg 

ينَّالمدرس غرفة    
wk¶‡Ki Ni 
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* gỳ vd-gỳ vd Bjvwn evK¨vs‡k- gỳ vd n‡j (مضاف , hvi mv‡_  m¤§Ü Kiv nq ) 

نَو    <  / نَيْ  | Z  i“cvš—wiZ nq†  و /يْ    
 5. wØ-ePb (gyQvbœv) wewfbœ Ae¯’v‡b (nvj‡Z) ¯̂iwP ý  cwie©Zbt 
 

gvidz gvbmye hvi (Possessive) 
ِانطالب  ʌاب    

QvÎ `yRb Abycw¯’Z 
ينطالب ٌمداطلب ح    

nvwg` QvÎ `yRb‡K LyRj 
   ينِفة الطالبغر

`yRb Qv‡Îi Ni 
 wØ-ePb gỳ vd-gỳ vd Bjvwn evK¨vs‡k- gỳ vd n‡j (مضاف ,hvi mv‡_ m¤§Ü 

Kiv nq) > ِن ev` c‡o hvq t 
gvidz gvbmye hvi (Possessive) 

ْأخت ٍمدا حاُ  
nvwg‡`i `yB †evb 

تي ْأ ٍمدا حخ  
nvwg‡`i `yB †evb‡K 

تي إلى ْأ ٍمداح خ  أكذب 
nvwg‡`i `yB †ev‡bi Kv‡Q 

 

 En¨-¯̂iwP ý ( راب ري عالإ ّالتقد ي  Latent ending ) t 

3 MÖ“‡ci Nouns Gi †¶‡Î ev‡K¨ Ae¯’v‡bi (ِحالة ) †kl Give (¯îwP ý) 

†jLvq Av‡m bv, En¨ _v‡K (َمقدرة ّ َ ُ )| h_vt 

 1. gvKmyi (ُالمقصور , mxgve× Limited) t †k‡li ¯îwP ý (ا, ى) D”PviY 
Ô`xN©-AvÕ Gi gZ|   
[Avwjd-gvKmyiv (†kl A¶i ا  ,  ى  - c‡i  ء  nvghv Qvov)] 
 †hgbÑ تى ْلفَا  (†Q‡j) ˙ َا لعَ  (jvwV) ː َا ُلمسʐثْ  (nvmcvZvj) 
َبالعصا     َ حية  لا تى  لفَا   [Q‡jwU jvwV w`‡q mvcwU‡K gvij†] قَتلَ 
GLv‡b 

KZ©v ev gvidy Kg©KviK \ gvdDj m¤^Ühy³ KviK 

تى ْلفَا  †Q‡jwU mvc‡K حيةلا  
 

jvwV Øviv َبالعص اَ  
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* t  wKš‘→ ¯îwP ý ( ِرفعه ʋلامة ِ ْ َ ) ( ◌ ُ   ) bvB, (َمقدرة ّ َ ُ ٌضمة  ّ َ ) AvbygvwbK ev En¨ 

†ck Av‡Q ى i“‡c| 

* wKš‘→¯̂iwP ý ( ِصبهنʋلامة  ِ ْ ) (  ◌ َ  ) bvB, (َمقدرة ّ َ ُ ٌحةتفَ  ) En¨ dvZvn Av‡Q ى i“‡c| 

* wKš‘‘→¯̂iwP ý (ٌرة ّ َمقدر) ,ʋ) ( ◌ ِ ) bvBلامة ج ّ َ ُ ٌرة  En (كس  ̈†hi Av‡Q ى i“‡c| 
 2. gỳ vd (me©bvg hy³,1st Person Singular) Nounst 
GB MÖ“‡ci wZbwU ¯îwP ý En¨ h_vt 
[ زملا̊ مع يأستاذ ِأبي دʋا ] Avgvi AveŸv Avgvi wk¶K‡K mncvwV‡`i mn Avgš¿Y KwiqvwQj| 

KZ©v Kg©KviK m¤^ÜKviK 

يِبـأ  AveŸv يأستاذ  wk¶K‡K ̊زملا mncvwV 

* (AveŸv )→¯îwP ý ( ِرفعه ʋلامة ِ ْ َ ) ي   = َمقدرة) , ّ َ ُ ٌضمة  ّ َ ) En¨ †ck i“‡c  

* (wk¶K‡K)→¯îwP ý ( ِنصبه ʋلامة ِ َمقدرة ),ي  =(  ْ ّ َ ُ حة  ٌَ  |En¨ hei i“‡c (فت

* (mncvwV‡`i)→¯îwP ý ) = لامةʋ رة ٌا ّ ي) لج َمقدر) , ّ َ ُ ٌرة   |En¨ †hi i“‡c (كس

o 3. gvbKzm  (Am¤ú~b© ُالمنقوص َ  Deficient) t   
†kl ¯îwP ý ev Give -(ي)| Noun Kg©KviK n‡j wP ý cÖKvk¨(رة ٌظا َ هِ  )- 

hei/dvZvn| KZ…KviK I m¤§Ü Kvi‡Ki †ejvq wP ý En¨ َمقدرة ّ َ ُ  (hei, †hi) nq 

[ جاني يَلمُحمِا ِا َ َسبمل يَلقضِا لْ ]  wePviKwU DwKj‡K Avmvgx m¤ú‡K© wRÁvmv Kij | 
 

KZ©v Kg©KviK m¤^ÜKviK 

wePviK - يَلقضِا  DwKj‡K  - يَلمُحمِا  Avmvgx - جا ِا نـ َ يلْ  

* (¯îwP ý (ِرفعه ِ ْ َ َمقدرة) ,ي (ʋلامة  ّ َ ُ ٌضمة  ّ َ ) → En¨ †ck i“‡c| 

* ¯îwP ý ( ِصبهنَ ِ ْ ) يَ (ʋلامة   حة ٌَ رة فت ٌالظا َ هِ ) →  cÖKvk¨  hei| 

* ¯îwP ý ِرفعه ِ ْ )ʋلامة َ َمقدر) ي , ّ َ ُ ٌرة   | En¨ †hi i“‡c→ (كس

 hw` gvbKzm Noun –Indefinite/AwbwÏ©ó nq (  iwP ý̂¯ ي →(ٌ ◌
nvivq t  يَلقضِا  wePviK 
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ي) ٌقا ض  )  n‡e   → ضٍقا   wePviK 
GB Indefinite  Noun –ev‡K¨ Kg©Kvi‡Ki Ae ’̄v‡b i“c e`jvq,Avevi wd‡i Av‡m 

KZ©v Kg©KviK m¤§ÜKviK 

ًقاضا سبملت →wePviK  ٍ قاضهذا  wePviK‡K  → ٍقاض هذا بيت  wePvi‡Ki 

 

Weak Verbs (Ajwaf ) الأجوف Gi KviK cwieZ©b (Case Changing)  

 KZ…©KviK (ل ʋِلفَا  الأجوف t Weak Verbs ( Ajwaf ) (اسم ا
 Kg©KviK (اسم المفعول) t   Weak Verbs ( Ajwaf ) الأجوف 
 

Verb ل ʋِفا َ  Past ماPresent     ʝ مضارع 
gỳ vd (mvwKb
Pronoun  hy³ 

n‡j 2q A¶‡i ◌ ْ I  
B`Mvg, gyZvnviwiK
hy³ n‡j B`Mvg 
fv‡½) 

جٌ حجّ ِ  حاجٌ←  جحا
Pilgrim nvRx 

خ َّ ← يح جُيَحجُ    
 يَحجُجُنَ← يَحجُجُ

 حجَجَ← حجّ
حجَجْنَ←حجَجَ

AvhIqv‡d و 
 

لوق ٌقاول  َ ل ← ٌقا ئ  
One who 
says 

ُيقول ُ َ َقال  َ  

AvhIqv‡dتيزَ ي ٌزايد   ِ َ ٌزائد ← َ  
More 
AwZwi³  

ُزيد َِ َزاد ي َ  

bvwK‡m ٍناج←ناجو نو و ي)  جِالنا ّ ) 
escaped evuPv 

َينْجُو  نجََا 

bvwKm يسْقِ ي ٍسبحق  ِالساˊ)  ّ ي ( ْيسقَِ  سََˏ 
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Cupbearer  
†meK 

 

Kg©KviK (ُاسم المفعول ) t Weak Verbs (Ajwaf ) الأجوف 
 
 مضارع مفعول 

Present 
ʝما Past 

gỳ vd ٌَيسُرّ رٌمسرو سَر  Lykx سَرّ 
AvhIqvd 

 و
ْمق قول ٌ لووَ ٌمقول←  ُيقول  ُ َ  ejv قال 

AvhIqvd 

 ي
ٌزيد زيد ِ زيود ← م  ٌ ُ ْ مَ ُزيد  َِ َزاد ي َ  

bvwKm 

 و
عُوْمد دع ّ مدعو← ْيدعو  َ  دʋَا 

bvwKm 

 ي
ٌمʏنوي بني ُ ْ نيِ مبْنيِّ←  بَنىَ يبَْ

 
 AcwieZ©bkxj Nouns  (Indeclinable Nouns) t (ني لمبا ) 
GB Noun ¸wj ev‡K¨ Ae ’̄vb حالة  wb‡`©k K‡i bv| ¯̂iwP ý cwieZ©b nq bv |  
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Verb :Tense : Moods 
 Present tense →Verb Moods (Cases) : Noun Gi gZ wZbwU 
Moods nq ïay Present/Future Tense G t- 
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Present  Past  
ٌرفوع ,Nominative (KZ…©KviKُ ◌ نِ  → wP ý ,(م

ِيفعلان  يفعلُ 
 

×  َObjective (Kg©KviK, ٌمنصوب ) 
 يفعلُ يفعلا

 
× ◌ ْMazjum (gvRhyg, ٌزوم  (مج

 يفعلْ يفعلا
 
 Past Tense: ي ُالما ض  – cwieZ©bkxj bq (ٌمَبْني )| m¦iwP ý (vowel 

sign) †kl A¶i (ل ) Gi Dci   
 
 Aviex mKj wµqvi †gŠwjK MVb (Base Form) → Past Tense ( 
3rd Person Singular ) : h_vt     

لْ/ لَفَعَ   Kij  (†m\She)  
GLv‡b   dv‡qj  Ô†mÕ Dn¨  
(gymZvwZi)        

     
 3rd Person Qvov Verb Gi c‡i Pronoun Gi wP  ý (Suffix) e‡m ↓  
 
3rd  Person Male   
 wP ý suffix ل ʋفا  

 
ي فعلٌ ّما  -عʄ مبنيّ   ض

حة ِا َالضمة\لفت ّ  ِالشون \َ
ٌضمير صلٌمنف   
Detached 
Pronoun 

S ٌمستتر ِ َ ْ ُ   En¨ َلَفَع  هُو 
D ْا َفع  لاََ  هما 
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P َفع و والَُ ْهم  ُ  
 
3rd  Person Female   

  wP ý suffix  ل ʋفا  
 

ي فعلٌ ّما  عʄ مبنيّ   ض
حة ِا َالضمة\لفت ّ    ِكونسال \َ

  منفصلٌٌضمير 
Detached Pronoun 

S ْمس ترٌتَُ  En¨ تلَفع  هِيَ 
D ْا تالَفع   هما 
P ََْ̐فع ن ُّن   ه

 
2nd  Person Female   
 wP ý suffix ل ʋفا ي فعلٌ  ّما  عʄ مبنيّ   ض

حة ِا َالضمة\لفت ّ  ِكونسال \َ
ٌضمير  منفصلٌ 

Detached Pronoun 
S َفع ت تلَْ َأنتْ   
D َتم َفع  َأنتْم َماتلَْ َ  
P َّفع تن تنّلَْ ًأنتنْ   

 

2nd  Person Male   
 wP ý suffix ل ʋفا ي فعلٌ  ّما   عʄ مبنيّ   ض

َ الضمة\ِونسكال ّ حة  \َ ِا  لفت
ٌضمير  منفصلٌ 
Detached 
Pronoun 

S َِفع ت تلَ َأنتْ   
D َتما َفع  َتمالَْ َأنتْما  َ  
P ْتم َفع  ْتملَْ ْأنتْم  َ  
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1st   Person Male/Female   
 wP ý suffix ل ʋفا ʄ السكون   نى   ʝعل ما مب فع

حة ِا لفت َالضمة\ ّ َ \  
ٌضمير  منفصلٌ 
Detached 
Pronoun 

S َفع ت تلَْ َأناْ  َ  
P َفع نا نالَْ  نحَنُ 

 
ANATOMY 
Present/Future Tense  t  
3rd  Person Male 
ʋُلامة  َ  
ٌزوم (جرٍ )   ْ ِكونُ بالس gvRhyg مجَ  

ِحذف \    (b~b gyQvb) ( ن_ب
  ٌ منصوب)ٍنصب(

حة ِبا ِحذف   \ لفتَ     نبِ
(b~b gyQvb) 
Kg©KviK 

ع(   ٍر ف رفوع)َ  ٌ ِبالضمة  مَ ّ ّ 
 ن -ذ”بثب \

KZ…©KviK 

ٌضمير َ  
 منفصلٌ

Detached 
Pronoun 

S لَْيفْع لََيفْعَ  لَُيفْعَ   هُو 
D َيفعلا َ َيفعلا  َ َيفعلا  نَِ َهما  ُ  
P ْيفعلوُا َ ْيفعلوا  َ نَيَفعلوُ  ْهم  ُ  

 
3rd  Person Female 
ʋُلامة  َ  

ٌزوم) جرٍ (    gvRhyg مجَْ

ِحذف \ ِكونُالسب   b~b gyQvb ن- ب

 

  ٌمنصوب  ) ٍنصب(
حة ِبا ِحذف  \ لفتَ    -بِ

 (b~b gyQvb) ن
Kg©KviK 

ع ( ٍر ٌرفوع   )فَ  مَ
ِبالضمة ّ  ن -بʑبوت \ ّ

KZ…©KviK 

ٌضمير َ  
 منفصلٌ

Detached 
Pronoun 

S لْتفْع لَتفْعَ  لُتفْعَ   هِيَ 
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D َتفعلا َتفعلا  نَِتفعلا  َهما  ُ  
ِكونالس  ʄمبنيّ ع gvebx 

ع    ل   ر ٍى    ف ْ مح ر  نفـ  جصب  
P َََْ̐يفْع َيفْعََْ̐  َيفْعََْ̐  ُّن   ه
  
2nd Person Female 
ʋُلامة  َ  

ٌزوم) جرٍ (   KiY( gvRhyg(  مجَْ

ِحذف     (b~b gyQvb) ن-ب
ٌمنصوب) ٍنصب(  

ِحذف ن بِ  (b~b 
gyQvb) Kg©KviK 

ع ( ٍر ٌرفوع ) فَ  مَ
 ن -بʑبوت

KZ…©KviK 

ٌضمير  منفصلٌ َ
Detached  
Pronoun 

S َليِْتفْع َتفْعليِْ  َتفْعلين  ْ ِ َ َأنت   
D َتفْعلا َ َتفْعلا  َ َتفْعلا  نَِ َأنتْما   

ِكونالس مبنيّ    ʄع gvebx 
ر   ع   نصب   ل   ر جى    ٍ ف ْ مح  فـ

P ََّْ̐أنتنْ تفْعََْ̐ تفْعََْ̐ تفْع َ  
 
2nd Person Male 
ʋُلامة  َ  

ٌزوم )  جرٍ (    KiY( gvRhyg (  مجَْ

ِحذف\ِكونسُبال   ن-ب
(b~b gyQvb) 

 ٌمنصوب ) ٍنصب (
ِحذف  \ ِحةتلفَبا    ن -    بِ

    b~b gyQvb  
Kg©KviK 

ع(    ٍر ٌرفوع ) فَ ِبالضمة    مَ ّ ّ 
 ن –تبʑبو \

KZ…©KviK 

ٌضمير َ  
 منفصلٌ

Detached  
Pronoun 

S   َلْتفْع لَتفْعَ  لُتفْعَ  َأنت   
D  َتفْعلا َ َتفْعلا  َ َتفْعلا  نَِ َأنتْما   
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P  َتفْعلوُا اَتفْعلوُ  نََفْعلوُتَ  ْأنتْم  َ  
 
1st   Person Male/ Female   

ʋُلامة                َ       

ٌزوم) جرٍ (   مجَْ
gvRhyg (KiY)  

  ِكونسُبال

  ٌمنصوب ) ٍنصب( 
حة ِبا   Kvi©Kg   لفَت

ع (  ٍر ٌرفوع )  فَ   مَ
ِبالضمة ّ ّ  KviK…©KZ 

ٌضمير   منفصلٌ َ
Detached Pronoun 
me  mgq : 
 Definite 
 Mabni 
 Nominative 

S َأنا لُفْعَأ لَفَْعَأ لْفَْعَأ 
P َنحَنُ لُنفَْعَ لَنفَْعَ لْنفَْع 

 
PRONOUNS   ATTACHED  ٌٌضمير متصل  
 
Attatched ٌضمير   
Pronouns ٌمتصل   
me mgq  t  
* Definite  
* Mobni  
* Objective/Possessive 
* Maybe with 
noun,verb,nid 

Attatched ٌضمير   
Pronouns ٌمتصل   
me mgq  t  
* Definite  
* Mobni  
* Objective/Possessive 
* May be with 
noun,verb,nid 

ٌرور ٌاسم \ ِإليه ٌمضاف( )مج ٌرور ٌاسم \ ِإليه ٌمضاف(  )مج  
    3rd Person Male 

 

    3rd Person Female 
هُكتاب هاكتاب  هُ   ها 

َهماُكتاب ُ َهما  ُ مَاهُُكتاب   َهما  ُ  
ْهمُكتاب ُ ْهم  ُ هُنّبُكتا   ُّن   ه
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Attatched ٌضمير   
Pronouns ٌمتصل   
me mgq  t  
* Definite  
* Mobni  
* Objective/Possessive 
* Maybe with 
noun,verb,nid 

ٌرور ٌاسم \ ِإليه ٌمضاف( )مج  

Attatched ٌضمير   
Pronouns ٌمتصل   
me mgq  t  
* Definite  
* Mobni  
* Objective/Possessive 
* May be with 
noun,verb,nid 

ٌرور ٌاسم \ ِإليه ٌمضاف( )مج  
    2nd  Person Male 

 

    2nd  Person Male 
كَُكتاب كَُكتاب  كَ   كَ 
َكُماُكتاب َكما  َكُماُكذاب   َكما   
ْكُمُكتاب ْكُم  ْكُمُكتاب   ْكُم   

 

Attatched ٌضمير   
Pronouns ٌمتصل   
me mgq t  
* Definite  
* Mobni  
* Objective/Possessive 
* maybe with noun,verb,nid 

ٌرور ٌاسم \ ِإليه ٌمضاف( )مج  
 

1st   Person 
ْكتابي  يْ ِ

 ناَ نَاُكتاب
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 we‡kl¨ + Pronouns → 
gỳ vd- gỳ vd Bjvnx 

  Ae¨q (Preposition) + Pronouns 
 

ُمنه → ْ ِ  هُ 
Bm‡g 

gvRi“i 

 ni‡d مِنْ
hi(Ae¨q) 

هُكتاب   هُ → 
gỳ vd 
Bjvnx-
gvRi“i 

 كتاب
gỳ vd 
Noun 

       
Form of Noun – Place and Time: 
 

GKB Form  G nq → ْلٌعَمَف  A_ev ْلٌعِمَف ) gỳ vwiqv n‡Z MwVZ nq) 

 ٌل  -t مفْعََ
 1.bvwKm Verb n‡j - مَجْرَى  جَرَى؛ - يَجْرِي (Course †Kvm ©  ) 
 2. Ab¨ Verb G Present TenseGi gỳ vwiqv 2q A¶i \َ ُn‡j- 

َيعلبَُ                        َ ٌلعب -  ٌمعلبَ ؛  ْ َ  (†Ljvi gvV) 
خ ؛ طَبَخَ - يَطْبُخُ                      ٌَ ْمطبَ  (ivbœv Ni) 

 ٌل  -t مفْعَِ

1. wgQvj n‡j-     َُيقِف َوقف –  َ ٌموقف  ؛  ِ َ   (cvwK©s)  
2.Ab¨ Verb G Present TenseGi gỳ vwiqv 2q A¶i nِ‡j-  

   (`cwil) مَجْلسٌِ   ؛ جَلسََ – يَجْلسُِ     
[¯’v‡bi †ejvq Dfq †¶‡ÎB (ة) ÔZv-gvieyZvÕ †hvM Kiv hvq| h_vt  ٌلة ْ˟ ِم َ  ] 
 

Form of Noun : Instrument of Action (الآلة اسم) 
 wZb  Form G (IR‡b) MwVZ nq  t (gv`x †_‡K) 

ٌمفْعال    *  َ ِ   †hgb- ٌنشار َ ْ    (نشََرَ)   KivZ  مِ
ٌصعد - hgb†   مِفْعَلُ    *    َ ْ            (صعد )   wjdU مِ
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ٌمفْعلةَ    *  َ ِ   †hgb -  سةʮٌْك َ َ   (كʮََس)   SuvUv مِ
 

Vocabulary : c„-25 ` 7 
 
Pvl Kiv   i“jvi/ `vM Uvbv eÜ Kiv 
wPgUv 
 

gy‡Q †`Iqv 
QvcvLvbv   gvc Kiv 
   avi †`Iqv 
 nvZj  KvUv Svo– 
PvUv 
 

nvZzwi 
 

The Conditional Sentences  Instruments of Condition : رط ِا لش َأدوات   
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     ٍ 
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ٍغيرجازم   ► ِ ُ رط )  ©Rev‡e kZ           (إذا) -  لشا ُجواب  )  Gi c~‡e© ( َف ) 
Avb‡Z n‡e, hw`  Sentence t- 

 
NOTE: Rev‡e kZ© ( رط لشا ُجواب  ) Gi c~‡e© (ف)em‡j→ Rev‡ei verb 

gvRhyg (KiY KviK) ( رط اذ”أد ِا جازمة لش ُا ل ) ev k‡Z©i Instrument ٌجازم  
(Rhgx) m‡Ë¡I t  
1.Nominal sentence  n‡j- 
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  َاجتهدت اإذ جاحُفَ   ْ ْمضم لنَا ومَ (hw` K‡Vvi cwikÖg Ki, mvdj¨ wbwðZ)| 

 2. Rev‡e k‡Z©i verb hw` الطلب [Zjex /Pvwn`vi → ,ُهي لنا ر, مالأ
 -Av‡`k,wb‡la,cÖkœ] n‡j/الاستفهام   

 ..ُْفاسبمله  Av‡`k -(..hw` Zv‡K †`L, wRÁvmv Ki)  إذا رأيته 

 ُْتوقظه ِ ًنما فَلا  ْوجدت  َ  wb‡la-(|hw` Zv‡K Nygv‡Z †`L, Zv‡K †WK bv) إذا  

َمدرس رأيت إذا   ّ  -(?hw` wk¶‡Ki †`Lv nq Avwg Zv‡K wK eje) ؟ُله أقول ذافما َ
cÖkœ‡evaK 

 3. Rev‡e k‡Z©i verb hw` Rvwg` ( ل ُا جامد لفع ُا ل )- (Avgi I gỳ vwiqv wenxb 

verb-   سجامدلاʎل  \ل  t ( ع˒لفعا

  h cÖZviYv K‡i †m Avgv‡`i bq (Avj-nvw`mt gymwjg)† «  »ّمنا لʎسفَ ّغشنا مَنْ
   
 4. Rev‡e k‡Z©i  c~‡e©  v‡K t_  ْقد 

ع اȸ ورس ۩ ن  ُو َ ََ َِ ّٰ ُّيطِ ْ َولهمَ ً فقد فاز فوزا عظيماْٗ ْ ِ َ ً َْ َ َ َْ زاب [۩َ  ]٣٣/٧١ حالأ
†h Avj­n I Zuvi ivmyj‡K †g‡b P‡j,ZvivB mdjKvgx 

 5. Rev‡e k‡Z©i verb Gi c~‡e©  (ٌنافية ّ -ما  )Negative _v‡K t 

روف ُتك مهما ُا  | h †Kvb Ae¯’vq Avwg wg_¨v ewj bv†       ُأكذب ماَف لظّ

 6. Rev‡e k‡Z©i  c~‡e© َْلن  _v‡K t - 

ر َلʏِسَ مَن ر َا يْ ِح َ ُيلʏسه ْ̐فَ ّالدنيا فى ل رة في َ ِالآ » خ  » †h `ywbqvq wm‡éi †cvkvK c‡i 
†m Av‡Liv‡Z co‡e bv (Avj-nvw`m t †evLvix ) | 

 7. Rev‡e k‡Z©i  c~‡e© َس _v‡K t- 

ر إن ُتسبح رسَف ف ُبمسبح ف ُ           Zzwg hw` mdi Ki AvwgI Kie | 

 8. Rev‡e k‡Z©i  c~‡e© َسوف َ  _v‡K t- 

ن فضله ان شاء ان اʋ ȸليم حكيم ۩  ȸيكم اʮٌوان خفتم عيلةَ فسوف يغ ٌ ُْ ْ ْ ْ َِ ِ ِ َِ ِ ِ ِ َْ َ ْ ُ ْٰ ٰ ُّ َّ ِّ ََ ْ َُ ِِ َْ َْ م ًَ ْ َ ْ ُ ۩ 
  ]٢٨ \٩لتوبة [
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Ges hw` †Zvgiv `vwi‡`ªi AvksKv Ki, B”Qv Ki‡j †Zvgv‡`i Afvegy³ K‡i 
w`‡eb..( m~iv 9:28)| 
 9. Rev‡e k‡Z©i  c~‡e© أنماʅّ  ( †hb) _v‡K t-  

ُأنه۩ َّ ِبغير ًنفَْسا قَتَلَ مَنْ َ ْ َ ْأو نفَْسٍ ِ ٍفساد َ َ ِالأرض فيِ َ ْ َ ʆَأَنما ْ َّ َ َالناس قَتَلَ فَ ًجميعا َّ ِ ن َ ْو مَ َأحياها َ َ ْ َ 
ʆَأَنما َّ َ َأحيا فَ ْ َالناس َ ًجميعا َّ ِ   ]٣٢\ ٥ دةائالم[ ۩َ

........†h nZ¨v ev †`k‡`ªvwnZv Qvov Ab¨ Kvi‡Y gvbyl nZ¨v Kij †m †hb 
gvbe RvwZ‡K nZ¨v Kij..(m~iv gv‡q`v)| 
 

Conditional Sentense 
( رط ظ نى ا ن  لشرف ذ مع ضم )   - Adverb-Conditional, kZ©g~jK Rvid t 

 ٍغيرجازم ِ ُ  (Mvqi“ Rvwhwgb)  t wµqvq Rhg †`qbv 

رط) ©kZ - ( hw`, If) إذا ِا لشّ ) Av‡ivc Ki‡Z, mvavibZt AZxZKv‡ji Verb  
G e¨envi Kiv nq| wKš‘ A_© nq fwel¨r Kv‡ji | 

Aviex‡Z Conditional Sentence Gi 2wU Ask→1g Ask -kZ©, 2q Ask  

Rev‡e kZ© (رط لشا ُجواب  ) e.g., Rev‡e kZ©→ ُجاء رمضان  َإذا ْ َ َ جنةفَُ ِحت ابواب ا َّْ ُ ل ُت َ ْ َِ ْ َ  
← kZ© : \ hLb ighvb gvm Av‡m ZLb Rvbœv‡Zi `iRv Ly‡j †`Iqv nq \ 
 
Past Tense Gi gZ  gỳ vwiqv‡ZI  (Present tense) e¨envi nq t kZ© - 

Reve  ỳwU‡ZB gỳ vwiqv nq| e.g., س ُوا َ إذا رʏʌتها و إذاٌ راغبةلنف لُّردتُ  َّ ٍ إلى   قلي
 hw` †Q‡o `vI Z‡e bdm †ekx †ekx Pv‡e, Avi hw` A‡í Zzó ivL Z‡e تقنعُ
I‡ZB civfzZ n‡e|) 
Note : 
 Rev‡e kZ© (رط لشا ُجواب  ) eZ©gvb Kv‡ji n‡j + Gi c~‡e© (ف ) em‡j→ 

Rev‡ei Verb gvRhyg (KiYKviK) nq bv, k‡Z©i Instrument ٌجازم  (Rhg 
†`Iqvi) n‡jI| e.g.,Expls. .5,6,8 
 Avevi َف) Gi cwie‡Z©  → ْمستقْبِلْ) س ُ  ni“‡d gymZvKwej) Avb‡j حرف 
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Rev‡e k‡Z©i Verb gvRhyg Avevi n†e | 
ev‡K¨  c`mg~‡ni weY¨vk (Order of Cases) I A_© j¶¨ Kivi Rb¨ 

َأيها يَا ۩ ُّ ن َ َالذ ي ِ ُآمنوا َّ َ َإذا َ ْقمتم ِ ُ ْ َإلى ُ ِالصلاة ِ َ ِفاغسلوُا َّ ْ ْوجوهكُم َ َ ُ ْوأيديكُم ُ َ ِْ َ َإلى َ ق ِ را ِا َِ فلم َ ْ 
حوا ُوا مسَْ ْرءوسكُم َ ُِ ُ لجم بِ ْوأر ُُ جلَ ْ َ َإلى َ لجعبين ِ ِا ْ َ ْ َ  ] ٦\٥ دةائالم [ ۩..لْ

†n Bgvb`viMY! hLb †Zvgiv bvgv‡hi Rb¨ cȪ ‘Z nB‡e, ZLb wb‡Ri gyLgÊj I 
KbyB ch©š— n¯—Øq †aŠZ Kwi‡e Ges gv_v gv‡Qn Ki‡e Avi UvKby ch©š— c`Øq 
†aŠZ Kwi‡e....(m~iv gvwq`v) 
 

[ َأيهاَيا  ُّ َ  †n; ن َالذ ي ِ َّ  hviv; ُآمنو َ َ  Bgvb G‡b‡Qb; َإذا ِ  hLb; ْقم ْتمُ ُ  †Zvgiv cȪ ‘Z nB‡e; 

َإلى ِ  Rb¨; ِصلاة + ال َ َّ ; bvgv‡hi; َِاغسلوُا+ ف ْ  †aŠZ Kwi‡e; َوجوه ُ ُ ْكُم +   wb‡Ri 

gyLgÊj; َوأيدي ِ ْ َ َ ْكُم +   I n —̄Øq; َإلى ِ  ch©š—; ْال ق +  ِرا ِ فم َ َ  KbyB; َو Ges ; وا + 

ح ْ مسَا  †Zvgv‡`i gv_v gv‡Qn Ki‡e; ِِرءوس+ ب ُ ُ ْكُم +  †Zvgv‡`i gv_v; َو Ges;  

ْكُم ل   +  َأر جُ ْ َ  †Zvgv‡`i c`Øq; َإلى ِ  ch©š—; ْال ِكَعبين + ْ َ ْ  UvKby ch©š—;....] 

رضت فهو يشفين  ۩        ِواذا  َْ ِ ْ َِ ُ َ ُ ْ َِ م َ راء[ ۩ َ  ]٨٠ \٢٦ لشعا
Avi hLb (Avwg) †ivMvµvš— n‡jB wZwb Avgv‡K †ivMgy³ K‡ib| (m~iv ïAvivn) 
َواذا ِ َ  Avi hLb;  ُرضت ْ ِ َفهو ;ivMvµvš— nB† (Avwg) مَ ُ َ  wZwb; ِيشفين ْ ِ ْ َ  Avgv‡K 

†ivMgy³ K‡ib] 
ن امنوا اذا نودى للصلاة ۩ ِيا ايها الذ َِ َ ِ َ ّٰ َ َِ ْۤ ُْ ُ َ َ يَْ ِ َّ ُّ ن ي َ  َ ْ جمعة فاسعوا امِ ِوم ا ْ َْ َ ُْ َ ِ ُ لْ ع لىَِ ر اȸ وذروا ا َ ذ َلʏْيْ ْ ُ َ َ ِ ّٰ ِ كْ ِ۩  

†n gywgbMY RygvÕAvi w`b Avhvb w`‡j bvgv‡hi Rb¨ Avj­vni wRwKi cv‡b `ª“Z 
P‡j hvI Ges µq-weµq Z¨vM Ki ... (m~iv RygÕAv 9) | 
َيا ايها] ُ َّ َۤ  †n; ن َالذ يْ ِ َّ  hviv; ْامنوا ُ َ ٰ  Bgvb`viMY; َاذا ِ  hLb; َنودى ِ ْ ُ  WvKv nq;  ِللصلاة َ َ ِّ
 bvgv‡hi Rb¨; ِن يوم ْ َ ْ جمعة ;w`b مِ ِا َ ُ ُ ْ ل  RygÕAvi; ْفاسعوا َ ْ َ  ª̀“Z P‡j hvI; َالى ِ   cv‡b; 

ȸر ا ِذ ٰ ّكْ ِ ِ   Avj­vni wRwKi; ْوذروا َُ َ  Ges Z¨vM Ki; ع َا َلʏْيْ  µq-weµq;] 

رون ساعة ولا يستقْدمون ۩ َفاذا جاء اجلهُم لا يستا َْ ُ ُْ ِ ََ َ ٓ ِْ َْ َ ََ ََ ً َ ْ ِ خَْ ُ َ ََ ل [ ۩  َ  ]  ٦١ \ ١٦لنحا
Zv‡`i wba©vwiZ mgq Dcw ’̄Z nB‡j g~ûZ©Kvj wej¤̂ ev Z¡iv Ki‡Z cv‡ibv| (m~iv bvnj)  
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َفاذا] ِ َ  AZtci hLb; َجاء َٓ  Dcw¯’Z nB‡j; ْاجلهُم ُ َ َ  Zv‡`i mgq; َرون +  لا َيستا ْ ُ خِْ َ ْ َ  
wej¤ ̂Ki‡Z cv‡ibv; ًساعة َ َ  g~ûZ©Kvj; َولا َ   bv cv‡i ;  َيستقدمون ْ ُ ِ ْ َ ْ َ  Z¡iv Ki‡Z;]  
Other Instruments Of Condition (kZ©)|  رط ِا لش جازمة  لا      
 ( رط أدوات ِا جازمة لش ُا ل )  t  kZ© Av‡iv‡ci kãmg~n hvnv,kZ© I Reve Df‡qi  

Verbs †K ( ◌ ْ    ) †`q-gvhRyg K‡i t  Sister if ْإن ِ   
 ْإن ِ  (hw`)- [حمد لما  ٧\٤٧]  ۩ ركم ويʑبت اقدامكم ...  ȸروا ا ْان  ْ ُُ ْ ُ ينص ٰ َتنَص َّ ََ ْ ِّ َ ُ َ ُ ُْ ْ َْ ْْ ِ   ۩   
hw` †Zvgiv Avj­vn‡K mvnvh¨ Ki, Avj­vnI †Zvgv‡`i mvnvh¨ Ki‡eb I 
†Zvgv‡`i cv gReyZ Ki‡eb| 

ْان] ِ  hw`; ْروا ُ ْتنَصُ  †Zvgiv mvnvh¨ Ki; ȸَا ّٰ  Avj­vn‡K; ْركم ُ ْينص ُ ْ َ  Avj­vnI 

†Zvgv‡`i mvnvh¨ Ki‡eb;بتʑْوي ِّ َ ُ َ  I gReyZ Ki‡eb;ْاقدامكم ُ َْ َ َ  †Zvgv‡`i cv;]  
 ْمَن (†h) [زلة ز لا ل ل مثقال ذرة  - [٧ \٩٩  ن  ٍو َ ّْ َ َ َِ ْ ْيعمَّ َ ْ مَ رهَ را   ُ ًَ يَ ّش َ۩  ۩                                
Avi †KD hw` Aby cwigvb e` KvR Ki‡e, †m Zv †`L‡e  

 (hv) مَا - [ ر ٢لبقا \١٩٧ ]  ȸن خير يعلمَه ا ُوما تفعلوُا  َ ْ َٰ ِّ ٍُ ْ ْ َ ْ مَ ْ ْ َ َ۩   ۩  
...†Zvgiv fvj KvR hv Ki Avj­vn Zvi Lei iv‡Lb.... (m~iv evKviv) 

َتفَْعلوُا ;hv مَا ;Avi وَ ]  + †Zvgiv Ki; ٍخير ْ َ ْيعلمَ ;fvj KvR n‡Z مِنْ  ْ َ ُه +   Zvi 

Lei iv‡Lb; ȸَّا  Avj­vn;]  
 مَتى (KLb/whenever) – 

ن امنوا معهحَتىّٰ ۩ رسول والذ َ يقول ا َ َ ِْ ْ ُْ ُ َ َٰ َ يْ َّ َ ُ ّ ل ُ ريبمَتىٰ َٗ  ȸر ا ر اȸ الا ان   ٌ ْ ِ قَ ٰ نصَ ٰ ِنصَ َ ِّ َّ ُْ َّْ ِ َ۩ 

رة﴿   ﴾٢١٤ :لبقا
GgbwK ivmyj (m.) Ges hviv Zvi mv‡_ Cgvb G‡bwQj Zviv e‡j D‡VwQj, KLb Avm‡e 
Avj­vni mvnvh¨? n v̈u Aek¨B Avj­vni mvnvh¨ AwZ wbK‡U| (myiv evKviv 2t214) 

[ َقول +يَ ;GgbwKحَتىَّٰ ُ  e‡j D‡VwQj; ُسولرَّ +ال ُ  ivmyj (mv.); َو Ges; ن َالذ ي ِ َّ  

hviv; ن ُآ مَ ِاللـه ;¨mvnvh نصَْرُ ;KLb مَتىَٰ ;_‡Zvi mv مَعَ+ هُ ;Cgvb G‡bwQj   وا + َّ  
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Avj­vni ;َألا َ  n¨vu; َّإن ِ  Aek¨B; َنصَْر mvnvh¨; ِاللـه َّ  Avj­vni ٌِيبقَر ;] 
 ن َأ يَ  (†hLv‡b/wherever) -  

لجونوُا يات بكم اȸ جميعا ان ۩ ن ما  خيرات ا َفاسʐبقوا ا ُّ َِ ً ْ ِ َ ِ ُِ َ ْٰ ُ ُّ ُ ِ ِْ َ ْ ْ ْ تَْ َْ يَل َ َ ْ رَ ل ʣء قد  ʄ  ȸا ٌ ْ يِ ِٰ َ ٍ ْ َ ُ ʅّ َ عَ َ  ﴾١٤٨؛٢﴿ ۩ّ
myZivs †Zvgiv mr Kv‡R cÖwZ‡hvMxZv  K‡i GwM‡q hvI| †hLv‡bB †Zvgiv 
_vK,Avj­vn †Zvgv‡`i GKÎ Ki‡eb ..(myiv evKviv 2t148) 

ق+ [فَ] ُا َسʐبِ ْ ن ;myZivs mr Kv‡R cÖwZ‡hvMxZv K‡i GwM‡q hvI †Zvgiv وا+  َأ يَْ  مَا 
†hLv‡bB; َُكُون + ت ِيأت ;Zvgiv _vK† وا +  ْ َ  Ki‡eb; †Zvgv‡`i ُبكُم ِ ُاللـه ; َّ  Avj­vn; 

ًجميعا ِ َ  GKÎ;  
 ّأي َ  (hvnv/†Kvb/whichever) – 

ر ۩ ُوا شْكُ ِللـه واَ َّ ْكʮُتم ِإن ِ ُإياه ُ َّ َتعَبدون ِ ُُ  ﴾١٧٢؛٢﴿ ۩ ْ
Avi Avj­vni K…ZÁZv Av`vq Ki hw` †Zvgiv ïay ZviB Bev`Z K‡i _vK | 
(myiv evKviv 2t172) 

َ ◌و] Avi; ر ُا شْكُ ِللـه ;K…ZÁZv Av`vq Ki وا +  َّ ِ  Avj­vni; ِإن  hw`; تمʮُْك ُ †Zvgiv 

_vK; ُإِيَّا+ ه ïay ZviB; َُعبد+ ت ُ ْ َون +  ZviB Bev`Z K‡i.. ]  
 مهما (hvB †nvK /whatever) :-  

ُوقالوا۩ َ َمهما َ ْ َتأَتنا َ ِ ٖبه ْ ٍآية مِنْ ِ حَرَ َ َلʐسّْ َبها ناَِ َفما ِ َلك نحَْنُ َ َبمؤمنين َ ُ ِِ ِ  ١٣٢؛٧۩﴿ ْ
(Avi Zviv ej‡jv,hv wKQz †Zvgiv wb‡q Avm wb`k©b †_‡K,hv‡Z Zv Øviv †Zvgiv 
Avgv‡`i hv̀ y Ki‡Z cvi, Avgiv wKQz‡ZB †Zvgvi cÖwZ wek¦vmx bB| (myiv Avivd t 132) 

ُقال+ وَ] َ َمهما ;Avi Zviv ej‡jv وا + ْ َ  hv wKQ;z َتأَتنا ِ ْ  ;Zvgiv wb‡q Avm† هِ + بِ  + 

ٍآية +مِنْ َ  wb`k©b †_‡K; َحَر َلʐسّْ ِ َبها ;hv‡Z †Zvgiv Avgv‡`i hv`y Ki‡Z cvi ناَ +  ِ  
Zv Øviv; َنحَْنُ +مَا + ف Avgiv wKQz‡ZB bB; َِمؤمنين + ب ِ ِ ْ ُ  wek¦vmx|] 
 kZ© /Reve Gi wµqvi Kvj (Tense of Verbs of Coditions) : 
gv`x/gỳ vwiqv Dfq nq | 

رت ۩ لجم شʎئا ولو  لجم  ني  ْ ن  ْوان تعَودوا نعَد و َُ ْ ْ ْ كثُْ ًَ َ ُ َُ َ َ َْ َ فʍت عن َِ ِ ْ ُْ َ ْ ُ تغُُ لَ ْ ْ   ]١٩\٨انفال [ِ
 ..Avi hw` †Zvgiv cyYivq Ki Avwg Avevi kvw¯— w`e Ges Kv‡R Avm‡e bv 
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†Zvgv‡`i `j ej †Kvb wKQz hw`I Zv msL¨vq AwaK nq ; ..(m~iv Avbdvj ) 

ْوان] ِ َ  Avi hẁ ْتعَودوا ;  ُ ْ ُ  †Zvgiv cyYivq Ki  ; ْنعَد ُ  Avwg Avevi kvw —̄ ẁ e; ن ْو لَ َ  Ges bv; 

ْلجم ;Kv‡R Avm‡e  تغُْنيَِ ُ َفʍتُ ;Zvgv‡`i† عَنْ ْلجمِ ُ  `j ej; ئًاʎْش َ  †Kvb wKQz; ْولو َ َ  hw`I; ْرت َ  كَثُ

Zv msL¨vq AwaK nq;]  
ن حصيرا ۩ ر ʆاَ رحمكُم وان ʋدتم ʋدناَ وجعلنْا جهنم  ً˒ ربكُم ان  ْ ِ ْ َّ ِ َ َ َ ََ َ يَْ ِللْ فّ ّ ِي َ ْ ْ ْ َْ َ َ َُ ُُ ْ ِْ ّ ََ َ ُ َ ٰ  ] ٨ \١٧[۩ع

 Avkv Kiv hvq †Zvgv‡`i cÖwZcvjK †Zvgv‡`i cÖwZ `qv Ki‡eb; wKš‘ hw` †Zvgiv 
c~‡e©i  AvPiY Avevi Ki‡j ,AvwgI Kie| (m~iv eYx-B ª̄vCj) 

ْربكمُ ;Avkv Kiv hvq عَٰ˒  ۩] ُّ َ  †Zvgv‡`i cÖwZcvjK; ُْرحمكم َْ َ  Zvgv‡`i cÖwZ `qv† يَّ

Ki‡eb; ْوان ِ َ  wKš‘ hw`; دتمʋْ ُّ ُ  †Zvgiv c~‡e©i  AvPiY Avevi Ki‡j; َدناʋْ ُ  AvwgI 

Kie;]  
ريد ۩ ُن ʅاَن  ُِ ي َ رث الامَ  ٰ ْ َ ْ ىحَ زد له  ْرة  فِـ ُ َِ ْ ِ نَ َخ رث اِ ريد  ن ʅاَن  رثه و  َ َ َ ِْ َْ حَ ي ُح ُِ َ م َ َلدنيِ ْ ِا نؤُته ُّ ِ

ى ْمنها وما له  فِـَ ُ َْ َ َ ٰلاَ اِ ن نصيبْ ٍرة  ِ َّ مِخ ِ َ ِ ۩]٢٠\٤٢[  
 †h AvwLiv‡Zi dmj Kvgbv K‡i, Avwg Zvi Rb¨ Zvi dm‡j cÖe„w× `vb Kwi, 
Avi †h `ywbqvi dmj Kvgbv K‡i Avwg Zv‡K Zv †_‡K wKQz †`B Ges AvwLiv‡Z 
Zvi Rb¨ †Kvb AskB _vK‡e bv| (m~iv k~iv) 

ʅَاَن ; h† مَن ]   K‡i; ُريد ُِ َرث ;Kvgbv ي ْ ٰالا ;dmj حَ ِرةْ َ خِ  AvwLiv‡Zi; ْزد ِ  cÖe„w× `vb نَ

Kwi; ُله َ  Zvi Rb¨; رثه ِى  ِ ْ َ حْ ن ;Zvi dm‡j فِـ مَو َ  Avi †h; اَنʅَ  K‡i; ُريد ُِ َرث ;Kvgbv ي ْ  حَ

dmj; َالدنيْا ُّ َ  ỳwbqvi; َمنها ْ ِ  Avwg Zv‡K †`B; َوما َ  Zv †_‡K wKQz; ُله َ  Ges _vK‡e bv; 

ٰالا ;¨Zvi Rb فِـىْ ْ ِرةَ َ خِ  AvwLiv‡Z;  مِن†Kvb; ٍنصيب ِ َّ  AskB; ]  
َتقدم ما ُله غُفرًَ واحʐسبحباً ايمانا ِالقدر َليلة ُيقم من  ِذنبه من ّ

†h K`‡ii iv‡Z Cgv‡bi mv‡_ cyi¯‹v‡ii Avkvq mvjv‡Z `uvovq, Zvi c~‡e©i   ¸bvn 
gvd K‡i †`Iqv n‡e| (Avj- nvw`m t eyLvix ) 

ُيقم ;h† من]  ùvovq; َليلة  iv‡Z; القدر K`‡ii ; ًايمانا  Cgv‡bi mv‡_; سبحباʐًواح  

cyi®‹v‡ii Avkvq; َغُفر gvd K‡i †`Iqv n‡e; َتقدم ّ  Dc¯’vcb K‡i‡Q; من n‡Z; ِذنبه  

Zvi ¸bvn] 
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مالقس  t kc_  
 Av`v ỳm kZ© (Instruments of ) 
  إقسبحم(  ← مصدر(أقسبحم    

رب المشارق والمغارب انا لقادرون ۩ َفلا أقسم  ْ ِ ِ ُُ ِ ََ ّ ْ ْ ب َْ َ ِ ِ َِ َ َ َِ ِّ َ ِ ُ َ َ ۩ 
AZGe bv, Avwg D`q¯’j I A¯—vPjmg~‡ni i‡ei Kmg KiwQ †h, Avwg Aek¨B 
m¶g! (m~iv gvÕwiR 70 t 40) 

َفلا ] َ  AZGe bv; ِأقس ْ مُُ  Avwg Kmg KiwQ; ِّرب َ ِالمشارق ;i‡ei بِ ِ َ َ ْ   D`q¯’j; 

ِالمغارب ِ َ َ ْ  A¯—vZvPj mg~‡ni; َّانا ِ  Aek¨B; َلقادرون ْ ُ ِ َ َ  Avwg m¶g!;] 
 وَ

ر  ان الا ۩ ِوا ْ َ ّلعْص َِ ِ ْ يَ ْنسبحن  ِلفـ َ َ َ رْ  ٍ  ۩ خُسْ
mg‡qi Kmg| wbðq AvR gvbyl ¶wZM¯—Zvi g‡a¨ wbcwZZ| (m~iv Avmi 103 : 
1-2) 

صْرِ] لعَْوا َ  mg‡qi Kmg; َّان ِ  wbðq; َالانسبحن َ ْ ِ ْ  gvbyl; ِْلفـي َ   g‡a¨ wbcwZZ; ٍخُسْر 

¶wZMȪ —Zvq;]  
 

 بِ
ن الغالبون ۩ َ رعون انا  زة  َوقالوا  ُ َِ َ ِ ِْ ّ ف ُبع لنَحْ َ ِ ِْ َ ْ َّ ِ ُ َ َ ۩ 

.....Ges ejj, ÔwdivD‡bi gh©v`vi Kmg! Aek¨B Avgiv weRqx ne|Õ (m~iv 
ïqviv 26 : 44) 

ُوقالوا] َ َ  Ges ejj; ِزة َّ ِبعِ  gh©v`vi Kmg; َرعون ْ َْ َّانا ;wdivD‡bi فِ ِ  Aek¨B; َُلنَحْن  Avgiv 

ne; َالغالبون ُ ِ َ ْ  weRqx] 
 تَ

ُوتاȸَ لاكيدن اصنامكم ۩ َٰ َّ ْ ََ َ َ ِ َ ِ ّ۩   
ÔAvi Avj­vni Kmg, †Zvgiv P‡j hvIqvi ci Avwg †Zvgv‡`i g~wZ©̧ ‡jvi e¨vcv‡i 
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Aek¨B †KŠkj Aej¤b̂ KieÕ (m~iv Avw¤q̂v 21t57) 

[ÔAvi Avj­vni Kmg;  ȸَِوتا ّٰ َ  Aek¨B †KŠkj Aej¤̂b Kie; َّلاكيدن َ ِ َ  †Zvgv‡`i 

َاصنامكُم َ ْ َ  g~wZ©̧ ‡jvi e¨vcv‡i;] 
 

Rev‡e Kmg (جواب) →  †h evK¨ ejvi Rb¨ Ôkc_Õ Zv Reve| 
2 cÖKvi t  
● bv m~PK ► لا , ما  e¨eüZ nq| 
● nuv m~PK ► †Rvo †`Iqvi Rb¨ we‡kl nid e¨eüZ nqt 
                    ↓ 
 t  kc‡_i Reve جواب القسم
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

َّان ●   ►Avj †KviAv‡b e¨envi †bB 

● Ge‡Z`v ُرة    ► -ل َ ٰ ، وللاخِ ْ َ َ ʄ ٰما ودʋك ربك وما  ّ قَّ َ ََ ََ َُ َ َ َ  ، ˋ ٰذا  سَ َ ل ا ِ ، وا ِ َّلليْ َ ˌ ٰوا لضُّ َ
ن الأولى ٰخير لك  ُ ْ َ مِْ َ َّ ٌ   |Kmg c~e©v‡ ýi, Kmg iv‡Zi hLb Zv AÜKviv”Qbœ nq   ــَ

Avi Aek¨B †Zvgvi Rb¨ cieZ©x mgq c~e©eZ©x mg‡qi †P‡q DËg|(93t1,2.4) 

[ ˌ ٰوا لضُّ َ  Kmg c~e©v‡ ýi; ل ِوا َّلليْ َ  Kmg iv‡Zi; ˋ ٰاذا  سَ َ ِ  hLb Zv AÜKviv”Qbœ nq; 
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ٰوللا َْ ُرةَ َ خِ  Avi Aek¨B cieZ©x mgq; ٌخير ْ َ  DËg; َلك َّ  †Zvgvi Rb¨; َمِن †P‡q; 

ٰالأولى ُ ْ  c~e©eZ©x mg‡qi;]  
 
gyRvnvjvKv ر ► -ل ي  ٍان الانْسان  خُسْ ْ ِ َلفَ َ َ ّ ِ   wbðq AvR gvbyl ¶wZMȪ —Zvq wbcwZZ| 
(103t2) 

 



را  فهم اللغة   1  نيةلقا

 Reve Ôbv Õm~P‡K †Kvb Particle (emphesis) nq bv  →  
رون  ۩ َن والقلمَ وما  ُْ ُ يسطْ َ َْ َ َِ جنون ○َ ٍما انت بنعمة ربك  َْ ُ ِْ ِ ْ بِمَِ َ ّ َ ِ َْ ََ ۩ 

b~b, Kmg Kj‡gi Ges hvi Øviv  Zviv wjwce× K‡i Zvi|Avcwb Avcbvi 
cÖwZcvj‡Ki ing‡Z cvMj bb| (m~iv Kvjvg 68t1,2) 
 

 
َلقد► َ يم۩   ن تقو ي ا ٍلقد خلقَنا الانسبحن  ْ ِ َْ ْ َْ ِْ َ حْسِ َْ ْ فِـ َ َ َ َ َ ۩    Aek¨B Avwg gvbyl‡K m„wó 

K‡iwQ m‡e©vËg MV‡Y| (95t4) 
ْلقَد  َ  Aek¨B;  َخلقنا ْ َ َ  Avwg m„wó K‡iwQ; َالانسبحن َ ْ ِ ْ  gvbyl‡K; ن ِا حَْسَ  m‡e©vËg; ٍتقويم ْ ِ ْ َ  
MV‡Y 
 

 ˏِّلام تل (gỳ vwiqvل+) ►۩  
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ˌ ٰوا لضُّ ˋَ ، وَ ل اذا  ٰا سَ َ ِ ِ ٰولسوف يعطيك ربك فترʝ....... ، َّلليْ َْ ْ ََ َ َ َُّ َ ِ ْ ُ َ َ 
Kmg c~e©v‡ ýi, Kmg iv‡Zi hLb Zv AÜKviv”Qbœ nq|........... Avi AwP‡iB 
†Zvgvi ie †Zvgv‡K `vb Ki‡eb, d‡j Zzwg mš‘ó n‡e|(93t1-5) 

[ˌ ٰوا لضُّ َ  Kmg c~e©v‡ ýi; ل ِوا َّلليْ َ  Kmg iv‡Zi; ˋ ٰاذا  سَ َ ِ   hLb Zv AÜKviv”Qbœ nq; 

َولسوف ْ َ َ َ  Avi AwP‡iB  َيعطيك ِ ْ ُ  †Zvgv‡K `vb Ki‡eb; َربك ُّ َ  †Zvgvi ie; ʝٰفتر َْ َ  

d‡j Zzwg mš‘ó n‡e|]  
 

 +َّنVerb ن ۩► → +ل ر َوتاȸَ لاكيدن اصنامكم بعد ان توُلوا مد ي ِ بِْ ُ ْٰ َُ َ ُّّ َ َ ََ ََ ْ ََ ِ َ ِ ّ  ۩ 
Avi Avj­vni Kmg, †Zvgiv P‡j hvIqvi ci Avwg †Zvgv‡`i g~wZ©̧ ‡jvi e¨vcv‡i 
Aek¨B †KŠkj Aej¤b̂ KieÕ(21t57) 

 [ ↓hy³ k‡ãi ev‡K¨ †Kvb mgq ÔKmgÕ‡evaK Particle  Dn¨ _v‡K †hgbt نَّ]

 [ȸَِوتا ّٰ َ  ÔAvi Avj­vni Kmg; َّلاكيدن َ ِ َ  Aek¨B †KŠkj Aej¤b̂ Kie;  َاصنامكُم َ ْ َ
†Zvgv‡`i g~wZ©̧ ‡jvi e¨vcv‡i; َبعد ْ َ   ci; ُّن توُلوا َا َ  hvIqvi ci; ن ر َمد يِ ِ ب ْ ُ  P‡j; ] 

مح اجمعين  ۩ ن تبَعك  َلاملان جهنم منك و ِ َْ ُ ِْ ْ َِ َ ْ َْ ََ ْ َِ مَ َ َ ّممَّ ِْ ََ ّ َ   ۩Ô†Zvgv‡K w`‡q Ges 
Zv‡`i g‡a¨ hviv †Zvgvi AbymiY KiZ Zv‡`i w`‡q wbðq Avwg Rvnvbœvg c~Y© 
Kie |Õ(38t85) 

َّلاملان   َْ َ  wbðq Avwg Rvnvbœvg c~Y© Kie; َجهنم َّ َ َ   Rvnvbœvg; َمنك ْ ِ  Zv‡`i w`‡q; 

ن ْو ّممَ ِ َ   hviv; َتبَعك َ ِ  †Zvgvi AbymiY KiZ; ِْمح ُ ْ َاجمعين ;Zv‡`i م َ ْْ ِ َ  mevB‡K;]  
 Reve Ôbv Õm~P‡K †Kvb Particle  nq bv    t→  

ن يم ُأقسموا باالله جهد أيمانهم لا يبعث االله  َ َ ِ َُ َ ْْ ُ َ مَْ ُ ِْ َ ِْ ِْ َ ٌَ َ ُوتْ ْ۩  ۩ Avi Zviv Zv‡`i Km‡gi mva¨ 
Abymv‡i Avj­vni bv‡g KwVb kc_ K‡i †h, †h e¨w³ gviv hvq. Avj­vn Zv‡K 
cybiy¾xweZ Ki‡eb bv| (16t38) 

ْأقسموا]  ُ َ ْ ٌ  kc_ K‡i‡Qb; ِباالله ِ  Avj­vni bv‡g; َجهد ْ َ  mva¨ Abymv‡i; ْأيمانهم ِ ِ َ ْ َ   Zv‡`i 

Km‡gi; ُلا يبعث َ ْ َ َ   cybiy¾xweZ Ki‡eb bv; ُاالله  Avj­vn; ْمَن  Zv‡K; ُيموت ْ ُ َ  †h 
e¨w³ gviv hvq. ] 
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  ُالموطئَة ُلام   | jvgy- gywZqvZ yb 

َلئِنْ -gywZqvZyb / Kmg-Zyj¨ t - ل  wb‡R Kmg bq, kc_ Aš—wb©wnZ |  
 evK¨ nuv m~PK n‡j ïay ÔRev‡e KmgÕ- ZvwM‡`i nid/Emphesis  _v‡K | 
 gnvb Avj­vni †¶‡Î →ÔB¾‡Zi KmgÕ †evaK 

 K_v mvavib e¨w³i n‡j  GUv→ Ôِواالله  Õ   gZ 

 ۩ رون خا لجم اذا  َا ْ ُ ِْ سن َّ لَ ًّ ِ ُِ َ ً اتبعتم شعʎبا  َْ ََ ُ ْ ُ ْ ّ ِِن َلئ ن قومه  روا  ن  ِوقال الملأ الذ ِ َْ َُ ِ َ َْ مَ ْي كفَ َْ ْ ِ َّ ُ َ  ۩ 
 
 
Avi Zvi KIg †_‡K †h †bZ…e„›` Kzdix K‡iwQj Zviv ejj, Ôhw` †Zvgiv 
ïAvBe‡K AbymiY Ki Zvn‡j wbðq †Zvgiv ¶wZMȪ — n‡e|7t 90) 

َوقال  ]  َ َ  Avi Zviv ejj;  ُالملأ َ ْ  †bZ…e„›`; ن َالذ يْ ِ َّ  hviv; ْروا ُ  مِنْ ;Kzdix K‡iwQj كَفَ

†_‡K; ِقومه ِ ْ َ  Zvi KIg; َِلئِن  hw`; ْاتبعتم ُ ْ َ َّ  †Zvgiv AbymiY Ki; باʎًشع ْ َ ُ  ïÔAvBe‡K; 

لجم ْا ُ نَِّ  wbðq †Zvgiv; ًاذا ِ  Zvn‡j;  َرونلخََّا ْ ُ سِ  ¶wZMȪ — n‡e|] 

 ۩ ن ر ِن صبرتمُ لهو خير للصا َو ْْ يِ ِلئ َِ ُ بْ َّ َّ ٌ َ َ َ ْ ْ َ َ  ۩ 
Avi hw` †Zvgiv mei Ki, Z‡e ZvB meiKvix‡`i Rb¨ DËg|(16 t126) 

ن]  ْو َلئِ َ  Avi hw`; ُْصبرتم ْ َ َ  †Zvgiv mei Ki; َلهو ُ َ  Z‡e ZvB; DËg ٌخير ْ َ  DËg; 

ن ر َللصا ِْ َ يِ ِ ب ّ ّ  meiKvix‡`i Rb¨;] 

  ۩ِن َلئو ْ قتلتم فىَ ِ ْ ُ ِْ جمعونُ ن اȸ ورحمة خير ممَا  رة  ل اȸ او متم   َ ّ ّ َْ َ ُْ َ َْ َ ُ يْ ّّ ْ َ َِّ ٌِ َ ٌّ م ٌْ ََ ِ ِٰ لمغف ِٰ ْ َ ُ ْ َ ِ ۩سʏيِ  

ْقتلتْم ُ ِ ن ُ ْو َلئِ ِسʏيلِ َ ِاȸ فيِ َ ْأو َّ ْمتم َ ُّ ٌرة ُ َ ْلمغفِ َ ِاȸ مِنَ َ ٌورحمة َّ َ ْ َ ٌخير َ ْ ّممَا َ َجمعون ِ ُ َ ْ    يَ
Avi †Zvgv‡`i‡K hw` Avj­vni iv¯—vq nZ¨v Kiv nq A_ev †Zvgiv gviv hvI, 
Zvn‡j Aek¨B Avj­vni c¶ †_‡K ¶gv I `qv Zviv hv Rgv K‡i Zv †_‡K 
DËg| (3 t157) 
ن]  ْو َلئِ َ  Avi hw`; ْْتمُ + قُتِل  nZ¨v Kiv nq; ȸِا َّ ِسʏيلِ  َ ْأو ;Avj­vni iv¯—vq فيِ  َ  A_ev 

ْمتم ; ُّ ُ  †Zvgiv gviv hvI; ٌرة َ ْلمغفِ َ َ  Zvn‡j Aek¨B ¶gv; َمِن+ ȸِا َّ  Avj­vni c¶ 

†_‡K; ٌَرحمة +و َ ْ َ  I `qv; ٌخير ْ َ  DËg; Zv ّممَا ِ  †_‡K; َجمعون ُ َ ْ  [ ;Zviv hv Rgv K‡i يَ

ُالام َالتوكيد ُتفيد ٍجواب حرف=اذا ُرف القسم  ٍرط ح ٌجازم س  
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ِن اذقنا الا ۩ ِو ْ ََ ْ َ ْ َلئ زعناها منه انه ليؤوَ ْنسان منا رحمة ثم  ُ َْ َ ُ ِ ُ ْ ََّ ِنَ َ ِْ ََ َ ّّ ُْ ً َ َ َ ْس كفُوَ َ  ۩ رٌٌ
Avi hw` Avwg gvbyl‡K Avgvi c¶ †_‡K ingZ Av¯v̂`b KivB, AZtci Zvi 
†_‡K Zv †K‡o †bB, Zvn‡j †m wbðq, wbivk AK…ZÁ n‡q c‡o| (11t 9) 

ِن] ْو َلئ َ  Avi hw`; َاذقنا ْ َ َ  Av¯̂v`b KivB; ِالا َنسانْ َ ْ  gvbyl‡K; َّمنا ِ  Avgvi c¶ †_‡K  

ًرحمة ; َ ْ َ  ingZ; َّثم ُ   AZtci ; َزعناها َ ْ َ ُنهمِ ;Zv †K‡o †bB  نَ ْ  Zvi †_‡K; ُانه َِّ  

Zvn‡j †m wbðq; ُانه َِّ  n‡q c‡o  wbivk; ْكفُو  رٌَ AK…ZÁ;] 
 
ÔbvÕ m~PK evK¨(Bmwgqv)t 

 ۩ ن ولى ولا واق  ȸن ا ن العلم ما لك  ِن اتبعت اهواءهم بعد ما جاءك  ٍو ٍ ّ َ ْ ْ َِ َ ََ ِ ّْ ِ ّ ََ ْ ِ ِ َ مِ م م ٰلئ ْ َ َّ ََ َ ِ َ َِ َ َ َٓ َ ْْ ُ َ َ َ َ  ۩ 
..†Zvgvi wbKU Ávb †cuŠQvi ciI hw` Zzwg Zv‡`i †Lqvj Lywki AbymiY Ki, 
Z‡e Avj­vn Qvov †Zvgvi †Kvb AwffveK I i¶vKvix †bB|(13t37) 

ن]  ِو َلئِ َ  Ges hw` ; َاتبعت ْ َ َّ   AbymiY Ki; ْاهواءهم َُ َْ َ   Zv‡`i †Lqvj Lywki; َبعد ما َ ْ َ  
ciI; ََجاءك َٓ  †Zvgvi wbKU †cuŠQvi; ِْن العلم ِ ْ َ َلك ;bB† مَا ;Ávb مِ َ  †Zvgvi; ȸِن ا ّٰ َ  مِ

Avj­vn Qvov;  ٍّن ولى ِ َّ ْ ٍولا واق ;Kvb AwffveK† مِ َ ََ  I i¶vKvix;] 
 
[†bvUt     Red Letter →Kkg      Black Shed →Reve ] 
 

ِ ع  ل آية ما تبَعوا قبلتَك وما انت بتا لجتاب  ن أوتوُا ا ِن اتيَت الذ قو َ ٍّ ِ بّ َ َ َِ َِ َ ِ َْ ٍَ ََ ْ ََ ِ ْل َْ ُْ ّْ َِ ِ ُ ي ʆِلئ ْ بْ َ ْ ُ َ َمج وما َ َُ ْ َ بْلَ
ن العلم انك اذا  ن بعد ما جاءك  ِن اتبعت اهواءهم  ض و ع قبلةَ  ًبعضهم بتا ََ ّ ٍِ ِ َُ َِ َّ ْ َ ِّ َ ِ َْ َِ َِ ِْ مِ م لئ بع ََ َ َ ْ َٓ ْ َ َُ ْ ْ ِ ِ ْْ َُ َ َ َ ٍ ب ْ

َن الظالمين ْ ِ ِ َِ ّلم َ َّ 
Avi hv‡`i‡K wKZve †`qv n‡q‡Q Zzwg hw` Zv‡`i wbKU me wb`k©b wb‡q Avm, 
Zviv †Zvgvi wKejvi AbymiY Ki‡e bv Avi ZzwgI Zv‡`i wKejvi AbymiYKvix 
bI Ges Zviv G‡K Ac‡ii wKejvi AbymiYKvix bq| Avi hw` Zzwg Zv‡`i 
cÖe„wËi AbymiY Ki †Zvgvi wbKU Ávb Avmvi ci, Z‡e wbðq Zzwg ZLb 
hvwjg‡`i Aš—f©y³| (2t145) 
 

Nominal/Positive 

gv`x/bv-evPK Nominat/Negative 
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ِن ]  ْو َلئ َ  Avi hw`; َأتيَت ْ َ  Zzwg wb‡q Avm; ن َالذ ي ِ َّ  hv‡`i‡K; ُأوتوُا  †`qv n‡q‡Q; 

لجتاب لا  wKZve; ُّلʆِب me; ٍآية َ َ  wb`k©b; ُتبَعوا ِ َقبلتَك ;Zviv AbymiY Ki‡e bv مَا  َ ْ ِ  
†Zvgvi wKejvi; َوما َ  Avi bI; َْأنت َ  ZzwgI; ع ٍبتا بِ َ ِ  AbymiYKvix; مج ِْ ُ َ ْقبلَ  Zv‡`i 

wKejvi; َوما َ  Ges bq; ْبعضهم ُ ُْ َ  Zviv G‡K  ; ع ٍبتا بِ َ ِ  AbymiYKvix; ََقبلة ْ ِ  wKejvi; 

ن ;Ac‡ii بَعْضٍ ِو َلئِ َ  Avi hw`; َاتبعت ْ َ َّ  AbymiY Ki ; َأهواء َ ْ َ ْهم +  ُ   Zv‡`i cÖe„wËi; 

ِبعد ْ َ َجاء + كَ ;ci مِنْ  َ ِالعلمْ ;Zvgvi wbKU Avmvi† مَا +  ِ ْ َإنك ; Ávb مِنَ  َّ ِ  wbðq 

Zzwg; ًإذا ِ  Z‡e; َلَ  + مِن Aš—f©y³ ; َالظالمين ِ ِ َّ  hvwjg‡`i] 

 Kkg t RygjvZzj wdwjqv→gv`x Past/ bv-evPK, ُجواب لقسما القسم /   
ِن.....  ۩ ْو َلئ َ زالتا ان امسكَ َ ْ َ ْ ِ َ َ ن بعدهَ ن احد  ِهما  ٍْ ََ ْ ْ َ ُِّ مِ َّ انهَٖم ِاَن حليما غفُوراʅ ً ْ َ ً ْ ِ َ َ ۩ 

Avi hw` G¸‡jv ¯’vbPz̈ Z nq, Zvn‡j wZwb Qvov Avi †K Av‡Q, †h G¸‡jv‡K 
a‡i ivL‡e? wbðq wZwb cig mnbkxj, AwZkq ¶gvcivqY| (35t 41) 

ن]  ْو َلئِ َ  Avi hw`; َزالتا َ َ  ¯’vbPz̈ Z nq; َان امسكَهما ُ َ ْ َ ْ ِ  †h G¸‡jv‡K a‡i ivL‡e; ٍن احد َ َ ْ  مِ

Avi †K; ِن بعده ْ َْ َّانه ;wZwb Qvov مِّ ِ  wbðq wZwb; اَنʅَ  n‡jb; ًحليما ْ َِ  cig mnbkxj; 

ًغفُورا ْ َ  AwZkq ¶gvcivqY] 

لَو ۩ ل آية ما تبَعوا قبلتَكَ لجتاب  ن أوتوُا ا َِن اتيَت الذ ِ َل َْ َْ ُْ ِْ َ ّّ ٍِ َ ِّ ُ ي ʆِئ ْ بْ َ ْ ُ ِ ََ ْ َ ۩ 
Avi hv‡`i‡K wKZve †`qv n‡q‡Q Zzwg hw` Zv‡`i wbKU me wb`k©b wb‡q Avm, 
Zviv †Zvgvi wKejvi AbymiY Ki‡e bv| (2t145) 
[†bvUt Red Letter →Kkg Black Shed →Reve ] 

 Kkg  t RygjvZzj wdwjqv→ gỳ vwiqv Present / bv-evPK, ُجواب   القسم /القسم 
۩ ʄ ن  س وا ِن اجتمعت الا ٰۤل  عََ ُّ ّلْ ِِ جِ َلئ ُ نَْ ْ َ ْ ِ َ ْ ل هقُ ٰ ان ياتوا  ِ ْ ِبمثَ ِ ْ ُ ْ ّ ْ رُاَ ٰذا ا ْ لقْ ِ لا يأتون بمثلهنَِ ُْ ِ ِ َ ْ ْ َ َ ٖ۩ 

ej, Ôhẁ  gvbyl I wRb G KziAv‡bi Abyiƒc nvwhi Kivi Rb¨ GKwÎZ nq, (17t88) 

ِِن ;ej قلُْ] َّلئ   hw`; ِاجتمعت َ َ َْ  GKwÎZ nq; س ُالا نِْ ْ  gvbyl; ن ُوا ّلْ جِ َ  I wRb; ʄَٰۤع 

Rb¨; ْياتوا ُ ْ َّ  nvwhi Kivi; ِِبمثْل ِ  Abyiƒc; ٰذَاه  G; ُرا ٰا ْ نِلقْ  KziAv‡bi; َلا يأتون ْ ُ ْ َ َ  

را  فهم اللغة   6  نيةلقا

Zviv nvwhi Ki‡Z cvi‡e bv; ِبمثله ْ ِ ِ  Abyiƒc;] 

ر ۩ رجوا لا  ُِن أ خْ يَخ َ ُ ِ ْ ُ ْ ْجوَلئ ِنُ ْن معهم و ُ َلئَ َ ْ َ ْ قوَ ْتلوُُ يَنْا لاِ ْروَ ُ ِنصُ ْنهَم و َلئُ َ روْ  ْ ُ ن ّنَصَ َّهم ليو ُّ ل َ ُ َ ْ ُ
َالا يُنْدبار ثم لا ْ َ َّ ُ َ َ ْروْ ُ  ۩  نَصَ

Zviv (Bûw`iv) hw` ewn®‹…Z nq Z‡e Giv (gybvwdKiv) KL‡bv Zv‡`i mv‡_ †ewi‡q 
hv‡e bv Avi Zv‡`i (Bqvû`x‡`i) mv‡_ hw` hy× Kiv nq Giv (gybvwdKiv) KL‡bv 
Zv‡`i‡K mvnvh¨ Ki‡e bv| Avi hw` Zv‡`i‡K mvnvh¨ K‡i Z‡e Zviv Aek¨B 
wcV †`wL‡q cvjv‡e; Gici Zviv †Kvb mvnvh¨B cv‡e bv| (59t12) 

ِْن]  َلئ  hw`; رجوا ُأ ِ خُْ  Zviv ewn®‹…Z nq; رجو ْلا  ُُ يخَْ نََ  Giv †ewi‡q hv‡e bv; ْمعهم ُ َ َ  

Zv‡`i mv‡_; ِن ْو َلئ َ  Avi hw`; ْقو ْتلوُُ اِ  Zv‡`i mv‡_ hy× Kiv nq; يَنْلا ْروَ ُ ْنهَم صُ ُ
Giv Zv‡`i‡K mvnvh¨ Ki‡e bv; ِن ْو َلئ َ  Avi hw`; ْرو ُ ْهمّنَصَ ُ  Zv‡`i‡K mvnvh¨ 

K‡i; ن َّليو ُّ ل َ ُ َ  Zviv Aek¨B cvjv‡e; َالا َدبارْ َ ْ  wcV †`wL‡q; َّثم ُ  Gici;  يُنْلا ْروَ ُ نَصَ  
Zviv †Kvb mvnvh¨B cv‡e bv|] 
 
 Kkg t RygjvZzj wdwjqv→ gỳ vwiqv Present / bv-evPK, 

ن ا ۩ نت  راغب ا ٰقاَل ا ْ َ عِ َ ْ َ ٌَ َ ۤي يَ ََ ْ ِلهتـ ي ملياِ ر ِن لم تʮته لارجمنك وا راهيم  ًّاا ْ َِ ْ َ َِ نِـُ ْ ج َ هْب َ َِ َْ َ ّلئ َُ ْ َّ ْ َ ُ ْ َ ْ ِ ۩ 
†m ejj, Ô†n Beivnxg, Zzwg wK Avgvi Dcvm¨‡`i †_‡K wegyL? hw` Zzwg weiZ 
bv nI, Z‡e Aek¨B Avwg †Zvgv‡K cv_i †g‡i nZ¨v Kie| Avi Zzwg wPiZ‡i 
Avgv‡K †Q‡o hvIÕ(19t 46) 

َقاَل]  †m ejj; ٌاراغب ِ َ َ   wegyL; َانت ْ َ  Zzwg; ْعَن †_‡K; ِٰلهتـيْ ا َ ِ  Avgvi Dcvm¨‡`i; 

راهيميَۤ ُاا ْ ِ َ بِْ  †n Beivnxg; ْلئَِن hw`; تهʮِلم ت َ ْ َ ْ َّ  Zzwg weiZ bv nI; َّلارَجمن َ ُ ْ كََ  Aek¨B 

Avwg †Zvgv‡K cv_i †g‡i nZ¨v Kie; ي ر ْوا ِنـ ْ هْجُ َ  Avi Zzwg Avgv‡K †Q‡o hvI; 

ًّمليا ِ َ   wPiZ‡i;]  

ٰقالت فذ ۩ َ ََ ني فيه ولْ َن الذى  َ ِْ ِ ِ َّ ُ َ ْلمʐنِ ُِ ْلج َّ ّل ُّقد راودتهُ ََ َ ْن نفسه  ِ ْ َّ ْ لَ فاستعصم وٖعَ َ َ َ ْ َ ْ ِْن لم َ َّ ْ ئ
ره ُل ما آ مُ َ ْ ْيفعَ َ ن  َّ جنَ ََ نُلʎسْ ر ن الصا َوليكوناً  َْ ِ يّ ِم غَ َُّ َِ َْ۩ 

†m ejj, ÔGÑB †m, hvi e¨vcv‡i †Zvgiv Avgv‡K fr©mbv K‡iwQ‡j| Avi 



را  فهم اللغة   7  نيةلقا

Aek¨B AvwgB Zv‡K KzcÖ‡ivPbv w`‡qwQ; wKš‘ †m weiZ †_‡K‡Q Ges Avwg Zv‡K 
hv Av‡`k KiwQ †m hw` Zv bv K‡i Z‡e Aek¨B †m Kviviy× n‡e Ges wbðq †m 
Ac`¯’‡`i Aš—fy©³ n‡eÕ| (12 t 32) 

ْقالت] َ َ  †m ejj; ٰفذ نَ َِّ للجُ  GÑB †m; ْالذى ِ َّ   hvi; ِني َّ ْلمʐنُ ُ  Avgv‡K fr©mbv K‡iwQ‡j; 

ِفيه ْ ِ  e¨vcv‡i; ْولقد َ َ َ  Avi Aek¨B; ُّراودته َ َ  Zv‡K KzcÖ‡ivPbv w`‡qwQ; ِن نفْسه َّ ْ  عَ

AvwgB; َفاستعصم َ ْْ َ َ  wKš‘ †m weiZ †_‡K‡Q; ن ْو َلئِ َ   Z‡e hw`;  يَلم ْ فْعَلَّْ  Zv bv K‡i; 

ره ُما آ مُ َ  Avwg Zv‡K hv Av‡`k KiwQ; َن َّ ُلʎسْجَن َ  Z‡e Aek¨B †m Kviviy× n‡e;  
ْوليكُونًا َ َ َ  wbðq †m n‡e; َمِّن Aš—fy©³; ن ر َ الصا ْ ِ يَ ِ غ ّ Ac`¯’‡`i;]  

رجْ منها مذؤوما مدحورا  ۩ ًقال ا ْ ُُ ْ َّ ً َْ ُ ْ ََ ْ ِْ مح لاَّلمَنْخَ َ تبَعك  َ ِْ ُ ْ م َ َ َملاِ َ َن جْ لجم َّ ْهنم  ُ منْ ِّ َ َ َ
َاجمعين ْ ِ َ ْ َ۩  

wZwb ej‡jb, ÔZzwg GLvb †_‡K †ei nI jvwÃZ weZvwoZ Ae¯’vq| Aek¨B 
Zv‡`i ga¨ †_‡K †h †Zvgvi AbymiY Ki‡e, Avwg †Zvgv‡`i mevB‡K w`‡q 
Rvnvbœvg f‡i †`eBÕ| (7t18) 

َقال] َ  wZwb ej‡jb; ْرج ُا خُْ   †ei nI; َمنها ْ ِ   GLvb †_‡K; ًمذؤوما َْ ُ ْ  jvwÃZ; ًمدحورا ْ ُ ْ َّ  
weZvwoZ ; َّْلمَن  Aek¨B †h; َتبَعك َ ِ   †Zvgvi AbymiY Ki‡e; ِْمح ُ ْ  ¨Zv‡`i ga  م

†_‡K;  َلامَلان َّ َْ َ Avwg f‡i †`eB; َجهنم َّ َ َ  Rvnvbœvg; ْلجم ُ َاجمعين ;Zvgv‡`i† مِنْ َ ْْ ِ َ  
mevB‡K w`‡q]  

ِوهو الذ ۩ َّ َ ُ ق السموات واىَْ َ  َ ِ َ ٰ ّ َ َ َلاخلَ فِرض ْ َ رشهِ سـيْْ ُتة ايام وʅاَن  ْ عَ َ َ ٍ َّ َ ِ َّ بلوُكمʎالماء ل ʄ  ْ ُ َْ ْ َ ِ ِ َ َ عَ
لجم ِن قلت ا ن عملا و ْايكم ا ُْ َُّ نًِ َ َْ لئ َحس َ َ ُ َ ْ َ ُ َُ ْ مبعوّ ُ ْ ْثوَّ نُ ْن  مِ ْ بعد الموت ليقوَ ُْ َْ َْ ِ َ ِ يْن الذَ ِل َّ َّ روا َ ْن  ُ َكفَ َ

ٰان ه ْ ر مبينِ ٌذا الاّ  ِْ ُّ ٌ حْ ِ سِ َ َ ۩  
Avi wZwbB Avmgvbmg~n I hgxb m„wó K‡i‡Qb Qq w`‡b, †m mgq Zuvi Avik wQj 
cvwbi Dci, hv‡Z wZwb cix¶v K‡ib †h, †K †Zvgv‡`i g‡a¨ Avg‡j m‡e©vËg| 
Avi Zzwg hw` ej, Ôg„Zz̈ i ci wbðq †Zvgv‡`i‡K cybi~¾xweZ Kiv n‡eÕ, Z‡e  
hviv Kzdix K‡i‡Q Zviv Aek¨B ej‡e, ÔG‡Zv bq ¯úó hv ỳ QvovÕ| (11t 7) 

َوهو] ُ َ  Avi wZwbB; ِالذ ىَّْ  whwb ; ق ََ ِالسموات ;m„wó K‡i‡Qb خلَ َ ٰ َّ  Avmgvbmg~n; َ ْوالا َرضَ ْ  

  جزم فعلين -©gywZqvZz Kkg Bmgy kZ -ل
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I hgxb;  ٍايام َّ َ ِستة +  َّ ِ ٍايام +  َّ َ  Qq w`‡b; اَنʅَو َ  †m mgq wQj; ُرشه ْ  ;Zuvi Avik   عَ

ʄََع Dci; ِالماء َ ْ  cvwbi; بلوُكُمʎْل َ ْ َ ِ  hv‡Z wZwb cix¶v K‡ib; ْايكُم ُ َّ  †K †Zvgv‡`i 

g‡a¨; ن ُا حَْسَ  m‡e©vËg; ًعملا َ َ  Avg‡j; ن َلئِو َ  Avi hw`; َْقلت ُ   Zzwg ej; لجم ْا ُ نَِّ  wbðq 

†Zvgv‡`i‡K; ْمبعو ُ ْ ْثوَّ نَُ  cybi~¾xweZ Kiv n‡e; ْبعدمِن ِ ْ َ  ci; ِالموت ْ َ ْ  g„Zz̈ i; ْليقو ُ لَنَََّ  

Zviv Aek¨B ej‡e ; يْالذ ِ نََّ  hviv; ْروا ُ َان هذا ;Kzdix K‡i‡Q كَفَ ٰ ْ ِ  G‡Zv bq; َّالا ِ  
Qvov; ٌسِحْر hv ỳ; ٌمبين ِْ ُّ  ¯úó;]    

رجين ۩ ْ ن ا ن  لجو ِن لم تʮَته يا لوط  َقالوا  ُِ َّ خْْ لمَ َ َِ ِ ُ ُ ُ مَ نَ لتَلئ ُ َ َ َّ َ ۩ 
Zviv ejj, Ô†n j~Z, Zzwg hw` weiZ bv nI, Zvn‡j Zzwg Aek¨B ewn¯‹…Z‡`i 
Aš—f©y³ n‡eÕ| (26t167) 
 
[†bvUt     Red Letter →Kkg      Black Shed →Reve ] 

رتمُ لا ۩ ِن  َواذ تاَذن ربكم  شك َُ ّْ ْْ َ َ ْ َلئ ُّ َ َ َ َ ْ ِ رتمُ ان ʋذابى لشديدَ ِن  لجم و ٌزيد َْ َِ َّ َ َ َ ُْ ِ َْ ِ ْ كفَْ ْ َلئ َ   ۩ نَِّ
Avi hLb †Zvgv‡`i ie †NvlYv w`‡jb, Ôhw` †Zvgiv ïKwiqv Av`vq Ki, Z‡e 
Avwg Aek¨B †Zvgv‡`i evwo‡q †`e, Avi hw` †Zvgiv AK…ZÁ nI, wbðq 
Avgvi Avhve eo KwVbÕ| (14t7) 

ْواذ]  ِ َ  Avi hLb; َتاَذن َّ َ  †NvlYv w`‡jb; ْربكُم ُّ َ  †Zvgv‡`i ie; َْلئِن  hw`; ْرتُم ْ  شَكَ

†Zvgiv ïKwiqv Av`vq Ki; لجم ْلازَيد ُ نَّ َ ِ َ  Z‡e Avwg Aek¨B †Zvgv‡`i evwo‡q 

†`e; ن   ْو َلئِ َ Avi hw`; ْرتُم ْ َّان  ;Zvgiv AK…ZÁ nI† كَفَ ِ   wbðq; ذʋَ ْابىَ ِ  Avgvi 

Avhve; ٌلشديد ْ ِ َ َ  eo KwVb;] 

ن  ۩ لجو ن عملكُ و ركْت  ِن ا ن قبلك  ن  ي اليك والى الذ َولقد أو َ ش َّ نَّ حبط َ لئ م ُي َ ِ َ ََ َ َ َ لتِ َ ْ َ ََ َ َ ْ ََ ْ َْ ِ َِ ِْ ليْ َ َ َ ْح َ َّ َ َ ِ ْ ُ

ن ر خا َن ا يَ ِم سِ َ لْ ِ  ۩  
Avi Aek¨B †Zvgvi Kv‡Q Ges †Zvgvi c~e©eZ©x‡`i Kv‡Q Inx cvVv‡bv n‡q‡Q 
†h, Zzwg wki&K Ki‡j †Zvgvi Kg© wbõj n‡eB| Avi Aek¨B Zzwg 
¶wZMÖ¯’‡`i Aš—f©y³ n‡e| (39t65) 

ْولقد]  َ َ َ  Avi Aek¨B; ي َأو حِ ْ ُ  Inx cvVv‡bv n‡q‡Q; َاليك ْ َ ِ  †Zvgvi Kv‡Q; َوالى ِ َ  Ges 
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Kv‡Q; ن َالذ ي ِ َّ  hviv;  َن قبلك ِ ْ َ ِْ َلئِنْ ;Zvgvi c~e©eZ©x† م  hw`; ركْت َا َ شَْ  Zzwg wki&K 

Ki;  َن عملُك َ َ ََّ َ َحبطْ َلي  Aek¨B †Zvgvi Kg© wbõj n‡e ; ن  لجو َّو نَ ُ َلتَ َ Avi Aek¨B 

Zzwg  n‡e; َمِن Aš—f©y³; ن ر خا َا ِي سِ َ لْ  ¶wZMȪ ’‡`i;] 

ن اȸ فانى ۩ ن خلقَهم ليقو مج  ِن سا ّٰو ُ ََ ََ ُل ٰ َ ُ َّ ّ ل م َلئ َ ْ ُ َْ َّ ُ َ ْ َ َ يؤفكونَ ُ َ ْ ُ۩ 
Avi Zzwg hw` Zv‡`i‡K wRÁvmv Ki, †K Zv‡`i‡K m„wó K‡i‡Q? Zviv Aek¨B 
ej‡e, ÔAvj­vn|Õ Zey Zviv Kxfv‡e wegyL nq?(43t87) 

ن]  َلئِو َ  Avi hw`; مج ُسا َ لَْ َ  Zv‡`i‡K Zzwg wRÁvmv Ki; ْمَّن †K; ْخلقَهم ُ َ َ  Zv‡`i‡K 

m„wó K‡i‡Q; ن َليقو ُ َّ لُ َ  Aek¨B Zviv ej‡e;  ȸُا ّٰ  Avj­vn; ّٰفانى َ َ  Zey Kxfv‡e; َيؤفكُون َ ْ ُ  
wegyL nq;]   

ِن قتلتم فى ۩ ْو ِ ْ ُ ِْ ُ َلئ جمعونَ ن اȸ ورحمة خير ممَا  رة  ل اȸ او متم   َ ّ ّ َْ َ ُْ َ َْ َ ُ يْ ّّ ْ َ َِّ ٌِ َ ٌّ م ٌْ ََ ِ ِٰ لمغف ِٰ ْ َ ُ ْ َ ِ   ۩سʏيِ
Avi †Zvgv‡`i‡K hw` Avj­vni iv¯—vq nZ¨v Kiv nq A_ev †Zvgiv gviv hvI, 
Zvn‡j Aek¨B Avj­vni c¶ †_‡K ¶gv I `qv Zviv hv Rgv K‡i Zv †_‡K 
DËg|(3t157)  

ِن ] َلئو َ  Avi hw`; ْقتلتْم ُ ِ ُ   †Zvgv‡`i‡K nZ¨v Kiv nq; ȸِا َّ ِسʏيلِ  َ Avj­vni iv فيِ  —̄vq; ْأو َ  
A_ev; ْمتم ُّ ُ  †Zvgiv gviv hvI ; ٌرة َ ْلمغفِ َ َ  Zvn‡j Aek¨B ¶gv; ِن االله َ  ¶Avj­vni c مِ

†_‡K; ٌورحمة َ ْ َ َ  I `qv; ٌخير ْ َ  DËg; ّممَا ِ  Zv †_‡K; َجمعون ُ َ ْ   [; Zviv hv Rgv K‡i يَ

ِن متم او قتلتم لا ۩ ِو َ ْْ ُْ ِ ُ ْ َ ُ َّ ُّ ْ لئ رونَ َلى االله  ْ ُ تحُْشَ ِ َ ۩  
Avi hw` †Zvgiv gviv hvI A_ev †Zvgv‡`i‡K nZ¨v Kiv nq, Z‡e †Zvgv‡`i‡K 
Aek¨B Avj­vni wbKUB mg‡eZ Kiv n‡e| (3t158) 

ِن ] َلئو َ  Avi hw`; ْمتم ُّ ُ  †Zvgiv gviv hvI; أو A_ev; ِْقتل ْتمُ ُ  †Zvgv‡`i‡K nZ¨v Kiv 

nq; َلإلى ِ َ  Aek¨B Avj­vni wbKUB ; َرون ُْ   [;Zvgv‡`i‡K mg‡eZ Kiv n‡e† تحُشَ
 
[†bvUt     Red Letter →Kmg      Black Shed →Reve ] 
 

VERBS   IN   ARABIC 
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Six Groups of Verbs : ( ُالباب  ) eve - [مجرّد (gyhvi&iv̀ ) →AwZwi³ A¶iwenxb]  
 
1) a - u   [ن ]  →      )ر ُر  ـ   َُ ينصَ ْنصَ َ(    

2) a  - i  [ض]  →    )رب ُرب   ـ    َِ يضْ َض ََ(       
3) a -  a [ف] حُ(      →   َحَ   ـ   يفْتَ َفت َ(  

4) i  -  a [س]   →    )ع ُِع   ـ   يسمََ ْسم َ َ(  

5) u - u  [ك]   →   )رم ُرم   ـ    َُ يكُْ )َكَ   

6) i - i  [ح]   →   )حسب ُحسب  ـ   َِ ِْ يَ َ(   
gvm`vi 

Pattern 
AvhIqvd verb Gi 
gvm`vi †k‡l ٌة bvwKm 

verb Gi (ى) →gvm`v‡i 

 يٌ

Avgi ر ما  Noun/ KviK (ُاسم ) Form gv`x gỳ vwiqv 
(Pattern) 
4 A¶i-ُي 

3/5/6 
A¶i-  َي 

mnxn ص قنا  bvwKm ل ʋفا  
KZ©…KviK 

 مفعول
Kg©KviK 

Place / 
Time 

ل( ُِ ْيفَعع ُ( ل(  ُِ ِتقʏْيْلٌ  )َتفْعيْ َ  
II 
ّفعَلَ َ 

 قبََّلَ
†m Av`i 
K‡iwQj 

ِتقʏْيلٌ ُيقَبل  
Av`i 

ˑَّس  
 ↓ى→ ي

ٌتسمية) ِ ْ ) 
(bvgKib) 

َ  لَقبَّ

ّلٌ  لٌبَّقَمُ  ← مقَبَُ
Same as 

  )مفاʋلة( 
ٌفعال( َ ِ( 

III 
ل  ʋفا

ل ٌقا بِ َ  
†m mv¶vr 
K‡iwQj 

 

لٌبِاقَُي  
 

ٌمقَابلة ُ ٌجهاد \    
†Póv Kiv/ 
†`Lv Kiv 

َلاˉ َ  
†m mv¶vr 
K‡iwQj 

ٌملاقية َ ِ َ ُ 
↓ 

 ى→ي→ا
ٌملاقاة َ ُ  

ل ٌقا لٌبِقَامُ بِ لٌبِقَامُ   ← 
Same as 
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gvm`vi  Pattern Form gv`x gỳ vwiqv 
(Patte

rn) mnxn bvwKm 

ر ما  
Avgi 

 

ل ʋفا  
KZ©…KviK 

 مفعول
Kg©KviK 

Place / 
Time 

← 
Same as 

IV 
 فْعَلََأ

َزَل) َ  (ن
bvg v 

زْل َأ َ  نَ
Zv‡K 
bvgv‡b
v nj 

لَي ْ˟ُ ِ ٌإفعال)  ) 
زْال ٌإ ن ِ  

wb‡P cvVv‡bv 
َأقام) ٌإقامة |( َ َ  

ن ) َآ مَ )| 

ٌإيمان  

( Ⱦَأعط ْ )| 

ءٌإعطا  
 ↑[ى →ء ]

زْل ُتأ ِ نَ  
↓ 

زْل ْأ ِ نَ  

˟لي  
↓ 

لٌِ˟ْمُ  

 

 ← م˟ل
Same as 

II+ IV( G ỳB eve w`‡q Ô AKg©KÕ wµqv‡K 
ÔmKg©KÕ Kiv hvq (Rise →  Raise)  

II  - ََزلن َ  bvgj →   َزَل َ  bvgvj  (Doubling ن

2q A¶i, ُالتضعف ِ ْ )| 

IV –ََجَلس emj  → َجلس◌َ ْ أَ  emvj| [َأ  G ev‡ei 

Rb¨ wbwÏ©ó, Transitive nvghv- ِالتعدية َ ِ ْ ُزة  َ  هم
 wµqvi e¨wß/we —̄…wZ eySv‡ZI eve II e¨envi 
Kiv nq t- 

َالمدرس ʋَدد  ّ  wk¶K evi evi ¸b‡jb َالمدرس ʋّد   

←  wk¶K ¸b‡jb| ¸ov K‡i w`j كسّرت    

 fv½j كَسَرت ←

Note: 
* AwaKvsk Verb  GB eve ỳwUi GKwU‡Z 
cwieZ©b Kiv hvq | 
* †Kvb †Kvb Verb  †K ỳwU‡ZB cwieZ©b Kiv 
hvq | 
 
* hw` ÔmKg©KÕ Verb †K cwieZ©b Kiv nq 
Z‡e  Gi Verb Gi 2wU object nq t 

رآنسَمعَِ  لقالمدرس ا ُْ ّ ع ← َ ُ أ َّالطلاب المدرس  سًْمَ
رآن ـ  لقا

QvÎiv wk¶K‡K KziAvb †kvbvj 

 

gvm`vi  Pattern Form  gv`x gỳ vwiqv 
(Pattern) mnxn bvwKm 

ر ما  Avgi ل ʋفا  
KZ©…KviK 

 مفعول
Kg©KviK 

Place / 
Time 

فَعّلٌت  ← 
Same as 
2q A¶‡i 
†ck Gi 
e`‡j 
Kvmiv n‡e 

( َ ʆُلمتت َّ ) 
↓ 

َ ʆَْلمت َّ 

V 
 ّفَعَلَت

 
 

ʆَلَم َّ  تَ
†m 

e‡j‡Q 

ʆْلَم َّ َيتَ  
(ni“‡d gỳ vwiqv 

ت n‡j 1wU  ت
†jLv nq) 

ʆٌلَم ّ  ت
ejv 

ر ٌتذ كّ  
¯̂iY ivLv  

ʆُلَم َّ   َيتَ
↓ 
 
َ ʆَمٌّلمُت  

ʆُلَم ُّ َيتَ  
↓ 
 
َ ʆَمٌّلمُت 

← 
Same 

as 
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  تلقِّي
↓ 

  َتلقَِّ
 (ى →ي)

bvwK‡m 
Final Avwjd 

 ev` hvq (ى)

 تلتلˏ
MÖnY Kiv    

↓↑ 

 تلقّ

Note: G Form Øviv Verb 
i“cvš—i K‡i, ev‡K¨i Object 
†K Subject  Kiv hvq 
ُالمطاوعة) َ ُ )| e.g. 

َالسباحة ل ّ ٌر ج  ʋّلمنيِ َ
f ª̀‡jvK Avgv‡K muvZvi 

wkwL‡qwQj 
↓ 

َالسباحة ّ ْتعلمت  ّ َ  
Avwg muvZvi wk‡LwQ 

 

gvm`vi  Pattern    

 bvwKm 
ر ما  Avgi 

 
ل ʋفا  

KZ©…KviK 
  مفعول

Kg©KviK 

Place/ 
Time 

ل ٌتفَا ُʋ  Same 
as 
← 

ʐناسولَت  
↓ 
لتناو  

MÖnb Ki 

ل ʆُاَ سَ َيتَ  
↓ 

ل سʆا  مُت
 

ل ʆُاَ سَ َيتَ  
↓ 

ل سʆا  مُت
 

← 
Same 

as 

VI 
ل  ʋتفا

 

ل ʆَاَ سَ   تَ
†m 

Ajm 
wQj 

ل ʆُاَ سَ َيتَ  
(ni“‡d 
gỳ vwiqv 

    ت
n‡j 1wU 
 jLv†  ت

nq) 

ل ʆٌاَ سُ  ت
AjmZv 

 

2q A¶‡i 
†ck Gi 
e ‡̀j 
Kvmiv 
n‡e 

(ʘَتبا ) 
†m 

†Ku‡`wQj 
↓ 

ٍتباك َ َ  
َتبا كٍَ  

 →ي) 
 (ى

bvwK‡m 
Final 
Avwjd 

 `ev ( ى)
hvq 

ىكȿَتʐبا  
Kuv` 
↓↑ 

َتباكَ  

েনাটঃ বাব  বƟব˲ত হয় 
●Reciprocal action (পারɸিরক কজ ) 
বঝুােত سبمل→تسبحءل পরɸর িজǻসা করা 

●Pretention (কােজর ভান ) বঝুােত 
  ঘেুমর ভান করা  نام →تنام
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ٌانفعال ْ  

← 
Same 

as 
 

VII 
ل َتفاَ َʋ َ 

ل ََ  تلجَسَ
fvw½qvwQ

j 
ق ّا ْنش  

(hy³ 
A¶i) 
wQu‡o 
†djv 

ل ʆُاَ سَ  يت
 نشقّيَ

 

لجسار ٌا َ نْ  
    fv½v 
 

↓ʄ َا نجَْ  
جلا ِا ءٌنْ  

bvgv 

  َتنْلجَسِرُ
↓ 

ر ِا نْلجسِ  

َينْلجَسِرُ   
↓ 

 مُنْلجَسِرٌ

mvavibZt Verb 
AKg©K wµqv 
Kg©KviK bvB 

← 
Same as 

 
ُبالأبوا Groups - gvhx̀  Verbs (مزيد) [GK/GKvwaK AwZwi³ A¶‡ii kã ]   
 

gvm`vi  Pattern Form gv`x gỳ vwiqv 
(Pattern) 

 
mnxn bvwKm 

ر ما  Avgi 
 

ل ʋفا  
KZ©…KviK 

ع فما  ل”
Kg©KviK 

Place / 
Time 

ٌافتعال  ← 
Same 

as 

VIII 
ل َا   فْتعَِ

ر ْ َا َ َ نتظِ  
†m A‡c¶v 
K‡iwQj 

ظِرُْتʮتََ  
 
 

ٌانتظار    

ر َُ َتʮتظِ ْ  
↓ 

ر ْ ْا نتظِ  

 يمتحنُ
↓ 

ْممتَحِنٌ ُ 

 يمتحنُ
↓ 

ْممتَحِنٌ ُ  

← 
Same as 

Note:   1. hw` 1g A¶i د  ذ  ز    nq Zvn‡j ت  e`‡j د e¨envi Ki‡Z 

n‡e→اʋد→˔ ت اد →ʔادد →ʔاد (†m `vex Kij)|   

2. hw` 1g A¶i ظ ط ض ص nq Zvn‡j ت  e`‡j ط e¨envi Ki‡Z n‡e- 

  ah¨© aviY K‡iwQjˆ اصطبر→اصتبر→صبر

3. hw` 1g A¶i حد→وحد تاو حد→ تتا حد→ تا  
 

 
رار حما  

 احميرار

IX 
 الفعا/ لَّفعِا  

GB eve is I 
Î“wU m¤úwK©Z 
kã MV‡b e ëüZ 

ر َّا َ  ِحمْ
jvj nÕj 

رحماا  
 

 رحمي
 
 
   

____ 
 

رحمي   
↓ 

  رحممُ
 

nq bv nq bv 

X 
 لستفعا

 غفرستا
¶gv PvIqv 

ْيستغفرَُ َ ْ ٌاستفعال َ   مستغفرٌَ مستغفِرٌ  نستغفر استفعال 
← 
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↓ Same as  

ˏ اراستغف ستلا  
  استغفار
ï‡q cov 

†bvU : G eve †Kvb wKQz PvIqv 
eySv‡Z e¨eüZ nq  

 

ل لفعا ي  ربا عا ّ ل : 4 Letters Verbs 
2 cÖKvi t 

 gyRvi&iv` (مجرّد) - 4 wU AwZwi³ A¶i bvB| h_vt َذرجم َ ْ   بَسملَ نعشرَ, 
 eve (Form) - 1wU 

Noun/ KviK( ماس ) Form gv`x gỳ vwiqv 
4 A¶i-ُي 

 

gvm`vi      
Pattern 

ٌفعللة   ْ  

ر ما  
Avgi ل ʋفا  

KZ©…KviK 
ع فما  ل”
Kg©KviK 

- 

ْفعللََ َ َرجم  َْ  ت
Abyev` K‡iwQj 

ٌرجمة مجترُي َ ْ  ت
Abyev` 

ُيترجم↓ ِْ ُ  
ْرجم ِْ  ت

ترْجمُ مَجَترَْمُ    

 

 gvwR` (مزيد)- 4 wUi AwZwi³ A¶i _v‡K | h_v t تمضمض    
   3 Forms (AveIqve)  ↓ 
 

Form gv`x gỳ vwiqv 4 A¶i- ُي gvm`vi  Pattern ر ما  
Avgi 

1. 

رعت ْفَعللََت َر َ عَْ رَي  َتر َعْ ُعَ رع  ٌر ُ عَْ  ت
رت َر  ُ↓ععَْ

ر َر عَْ  ْعتَ
2. 

َفعلَِا  لْْ
َطمأِا َ  نَّْ

wbwðZ nIqv 
نَيَ ِّ َطمئ ٌاطمʍنان ْ  

↓ َطمئِتَ نَّْ  
نَ ِ ّا َطمئ ْ ِ 

3. 
 للََنْفْعَِا

نْرِا َ  قَعَفْ
wew”Qbœ nIqv 

ريَ نْقِْ َ  عُف
 

رنقاع ٌا ْ فِْ  
رتَ نْقِْ َ  ↓عُف

ر نْقِا َ  عْفِْ
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ev‡K¨ c` mg~‡ni weY¨vk (Order of Cases), eve (Form) I A_© - 
Abymibi Rb¨ : 
 

Exercise (D`vniY) : Avj †KviAvb /  Avj nvw`m : Abykxjb 

رة  ر ين أبى  ه بى ؓع ʄ  صلى الله عليه وسلملن قال قال ا ن  ن  عا ب س ق و عنده الاؓلحس ن حا برع  ب
ر إليه رسول االله  مح احدا  ن الولد ما قبلت  رة  راع إن لى  فنظفقال الأ عش مق  وقال  صلى الله عليه وسلمم

رحم   ــ رحم لا  ين لا  ي   م
Avey ûivqiv (iv.) e‡jb AvKiv Be‡b nvwem (iv.) ivm~j (mv.) †K G Ae ’̄vq 
†`L‡jb †h, wZwb wkï nvmvb (iv.) †K Av`i Ki‡Qb| AvKiv (iv.) ej‡jb, 
Avgvi `kwU mš—vb eZ©gvb, Z‡`i KvD‡K Avwg Av`i Kwibv| ivm~j (mv.) Zvi 
w`‡K ZvKv‡jb I ej‡jb, †h ing K‡i bv Avj­vn Zvi cÖwZ ing Ki‡eb bv| 
Red colour► eve (Form of Verbs) †`Lv‡bv n‡q‡Q| wµqvi evemg~n‡K 

ُالبب) ل  لفعا ) †ivgvb bv¤v̂‡i (I,II,IV) wPwnœZ Kiv n‡q‡Q| we¯—vwiZ MÖ‡š’iÔ 
f~wgKvÕ `ªóe¨] 

ن  ۩ ر ُا حْمٰ َّ را○ ل ٰ ʋلم ا ْ لقُْ َّ َ ق الانسان ○نَ َ َ  َ َِ ْ ْ َ َ ʋلمه الʏيان○خلَ َ َ ْ ُّ َ َ َ ۩  
Avj­vn `qvgq| wZwbB †KviAvb wkwL‡q‡Qb| gvbyl m„wó K‡i‡Qb| K_v ejv 
wkwL‡q‡Qb| (myiv ingvb 55t1-5) 

ن]  ر حما ل  `qvgq; لمʋَ ّ  wZwbB wkwL‡q‡Qb; ران لقا  †KviAvb; خلق m„wó K‡i‡Qb; 

ʋّلمه ;gvbyl الانسبحن َ  wZwb wkwL‡q‡Qb Zv‡K ; يانʏال K_v ejv;]  

ل ۩ ن  روا  ن  ُبافواههم يضاهئون قول الذ ْ قَبَ ْ ِ َ َ مْ ْي َُ ْ ْ كفَْ َُ ْ ِ َّ َ ِ َِ ُ ِ َ ِ  ۩  
GUv Zv‡`i gy‡Li K_v, Zviv †mme †jv‡Ki K_vi Abyiƒc ej‡Q hviv BZtc~‡e© 
Kzdix K‡i‡Q| (m~iv ZvIev 9t30) 

رون ۩ ʆا ره ا َريدون ان يطفئوا نوُر اȸ بافواههم ويابى اȸ الاّ ان يتم نوُره ولو  ّ ّ َْ َ ُْ ْ ْ ْ ْ ِْ فَ َ ك ٰ ٰ ُ ْي ُ َ ُ لَ َ ُ ِ ِِ ِ َِ َ َْ ّ َ َِ َِ ّ ّ ُ ُْ ُ َْ َْ َِ َ ِ ْ ْ  
ْهو الذى ِ َّ َ لُ َ ار سَ ْ ٰ رسوله بالهدَ ُ ْ ِ ُ َ ْ ُ ق ىَ ن ا ُ ود ِليِ ّ لحَِْ ِ يْ ن ʅلُهَ ʄ الد ّره  ِظه ِ يِْ ّ ُِ َ عَ َ ركونْٖ ره ا َ ولو  ْ ُْ لمش ِك ِْ ُ ْ َ ََ َ ۩  

Zviv B”Qv K‡i †hb Avj­vni b~i gy‡Li dzrKv‡i wbwf‡q w`‡Z Avi Avj­vn A¯̂xKvi 
K‡ib G Qvov, †hb wZwb b~i‡K cwic~Y© K‡ib, hw`I Kv‡diiv Zv Pvq bv| wZwb 
†mB  mËv whwb †cÖiY K‡i‡Qb Zuvi ivmyj‡K †n`vqvZ I nK Øxb mn hv‡Z weRqx 
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K‡ib me Øxbi Dci, gykwiK‡`i Zv fvj bv jvM‡jI| (m~iv ZvIevn 9t32-33) 

َريدون] ْ ُ ُْ ِ ْان ;Zviv B”Qv K‡i ي َ   †hb ; ْيطفئُوا ِ ْ ُّ   wbwf‡q w`‡Z; َنوُر ْ  b~i; ȸِا ّٰ   Avj­vni; 

ْبافواههم َِ ِ ْ َ ِ  gy‡Li dzrKv‡i; َويابى ْ َ َ  Avi A¯x̂Kvi K‡ib; ȸُا ّٰ  Avj­vn; َّالا ِ      Qvov;  ْان َ
َّيتم ِ ُّ  †hb wZwb cwic~Y© K‡ib; ُنوُره َ ْ  Zvi b~i‡K; ْولو َ َ  hw`I; َره ِ  ;Zv Pvq bv كَ

رون ʆاَ َا ْ ُ فِ لْ  Kv‡diiv | َهو ُ  wZwb †mB mËv ; ْالذى ِ َّ  whwb; ل َار سَ ْ َ  †cÖiY K‡i‡Qb; 

ُرسوله َ ْ ُ َ  Zuvi ivmyj‡K; ٰبالهد ُ ْ ىِ  †n`vqvZ mn; ن ِود يِْ َ  Øxb; ق ِّا لحَْ   nK; ُره َْ ُليظهِ ِ   hv‡Z 

weRqx K‡ib; ʄََع Dci; ن ِالد يْ ِّ  w`‡bi; لُهʅِّ  me; ْولو َ َ  hw`I; َره ِ  Zv fvj bv كَ

jvM‡jI; ركوُن َا ْ ِ ُلمشْ ْ  gymwiK‡`i|] 

ن ا ۩  ȸر مساجد ا ٰانما  ّ ِْ ْ مََ ِ ٰ يعم َّ ََ َُ ُ َ ِȸِن با ّٰ ِ َ ٰ واليوم الامَ ْ ِ ْ َ ْ ٰر واقام الصلاة واَ ََ ّ ََ َ َِ َ َ ِ زʅاَة ولم ʊَ خ ْا َ َ َ َّ ل
ن ن المهتد ˒ أولئك ان يكونوُا   ȸَش الاّ ا َ ْ َْ يَ ِم َ ّ ِْ ُ ْ ُ ِٰ َ َ ْْ َ َي َ َخ ْ ُ ٰ فعَ ّ َ ِ ۩   

cÖK…Zc‡¶ gmwR‡`i i¶K n‡e hviv Cgvb iv‡L Avj­vni Dci I ciKv‡ji 
Eci, bvgvR Kv‡qg K‡i, hvKvZ †`q Ges Avj­vn Qvov KvD‡K fq K‡i bv,...|    
َانما]  َّ ِ  cÖK…Zc‡¶; ُْيعمُر َ  i¶K n‡e; َمساجد ِ ََ  gmwR` mgy‡ni ȸِا ّٰ  Avj­vni; ْمَن 

hviv; ٰمَنَا  Cgvb iv‡L; ȸِبا ّٰ ِ  Avj­vni Dci; ِواليوم ْ َ ْ َ  I Kv‡ji; ٰالا خِرِْ   ci; َواقام َ َ َ  
Kv‡qg K‡i; َالصلاة َ َّ  bvgvR; ٰوا َʊَ  †`q; ز َّا ʅَاَةل  hvKvZ; ْولم َ َ  Ges bv; َيَخْش fq 

K‡i; َّالا ِ  Qvov; ȸَا ّٰ  Avj­vn] 

َربنۤ ۩ َّ ٰتنا فى الدنيا حسنة وفى الاٰا اَ ْ ِِ َِ ّْ ًَ َ ََ َ َّرة حسنة وُّ ًَ َ َ ِ َ ِقنا ʋذاب النارخِ ََّ َ َ َ ِ۩ 
†n Avgv‡`i ieŸ! Avgv‡`i Bn-ciKv‡j Kj¨vY cÖ̀ vb Ki Ges i¶v Ki 
Av¸‡bi kvw¯— n‡Z| (Avj evKviv 2t201) 

َّرب] Avgv‡`i cÖ̀ ناَ +ات  ;n Avgv‡`i ieŸ† ناَ +  vb Ki; َِالدنيْا +في ُّ  BnKv‡j; 

رة +فيِ+وَ ِالآْ َ خَِ  ciKv‡j; ًحسنة َ َ َ  Kj¨vY; َناَ+قِ+و Ges i¶v Ki; ذابʋَ َ َ  kvw¯— 

n‡Z; النار Av¸‡bi;] 

رة اكْبر ۩  ر الآ ُولا َ َ ِ َ خُِ جْ َ َ۩  
ciKv‡j w`e Zv‡`i weivU cÖwZ`vb (m~iv bvnj 16t41) 
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ر] ُولا جْ َ َ  cÖwZ`vb w`e; رة ِالآ َ خِ  ciKv‡j; ُاكْبر َ َ   weivU;] 
ر االله اكْبر   ۩  ُولذ َ َِ ِ ُ كْ َ َ۩  

Avj­vni ¯§iYB †kªôZg| 

لجم ۩  ركة ولو ا ن  ْولامة مؤمنة خير  َ ُْ َ عْجʏَتِْ ََ َ ٍَ ََ ِمش ْ َ ُِ م ٌ ٌّ ْ ّ ٌْ ْ ُّ َ ۩  
..Ges Aek¨B GKRb gymwjg bvix Awek¦vmx bvix †_‡K DËg, hw`I †Zvgv‡`i 
AvKl©Y K‡i.. (m~iv evKviv 2t221)                     
ٌأمة +لَ + وَ]  َ َ  Ges Aek¨B GKRb bvix; ٌمؤمنة َ ِ ْ ُ  gymwjg; ٌخير ْ َ  DËg; ْمِن †_‡K ; 

ٍركَة ِ ْولو ;Awek¦vmx bvix مُشْ َ َ  hw`I; ْكُم جبت +  ْأ َ َ عَْ  †Zvgv‡`i AvKl©Y K‡i; ] 

ن  ۩ ٌولعبد مؤ ِْ مَ ْ ُّ ٌ َ جبكمَ رك ولو ا ن  ْخير  ُْ َمش َ ْ عْ َّ َ َِ ٍ ِْ ُ ّم ٌ ْ َ ۩ 
Avi Aek¨B GKRb gymwjg `vm GKRb gykwi‡Ki †_‡K DËg, hw`I †m 
AvKl©Yxq| (m~iv evKviv 2t221) 
ٌعبد+ لَ+وَ] ْ َ  Avi Aek¨B `vm ; ن ٌمؤ مِ ْ ُ  GKRb gymwjg; ٌخير ْ َ  DËg; ْمِن †_‡K; 

ٍرك ِ َولو ;GKRb gymwi‡Ki مُشْ َ  hw`I; جبكُم ْأ َ َ عَْ  AvKl©Yxq;..]                                                 

۩ ʢَح فؤاد أم مو ٰوا ُُ ِّ ُ َ ُ َ صَْب ً فارʌاَ ِ َ ۩  
Avi †fvi n‡j  gymvi Rbbxi wPË Aw¯’i n‡q c‡owQj| (m~iv Kvmvm 28t10) 

َح] َوا صَْب َ  Avi †fvi n‡j; ُفؤاد َ ُ   wPË; ِّأم ُ  Rbbxi; ʢٰمو ُ  gymvi; اʌًفار ِ َ  Aw ’̄i n‡q 
c‡owQj]     

لف بين قلُوُ۩ ْفا َ ْ َ َ َّ حتم بنعمتهََ ِبكم فا َُ ْ ِ ْ ِِ ْ َ صَْبْ َ ناِ اُٖ ًخوا َ ْ۩ 
...AZtci †Zvgv‡`i Aš—‡i wcÖZxi mÂvi K‡i‡Qb, d‡j Zvi `v‡b †Zvgiv 
ci¯úi fvB n‡q †M‡j| (myiv Avj Bgivb 3t103) 

َالف+ فَ ] َّ َ  AZtci wcÖZxi mÂvi K‡i‡Qb; َبين ْ َ  †Zvgv‡`i; ُِوبقُل ْكُم+  †Zvgv‡`i 

AšÍ‡i; َحتم+ف ْأ ُْ ْ صَبَ  d‡j †Zvgiv  ci®úi fvB n‡q †M‡j; ِبنعمته ِ َ ِْ ِ  Zvi `v‡b; 

َإخوانًا ْ ِ  ci®úi fvB;] 

ع والابصار  ۩ لجم ا ل  لجم لا تعَلمَون شʎئا و ن بطون أمها رجكم  َواȸ ا َ ُْ َ َّ ً ُ خ ْٰ َّ َ ََ َ ّلسمْجع ْ ُ ُ َِ لَ َ َت ِ َْ ُْ َ ّْ ْ ْ َُ َ ِ ْْ ََ ُ ُ مُ َ
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َوالافئدة  لَ َ َ ِ ْ رونَ َلجم  ْ َُ ُْ ْتشَكُ   ۩ علَّ
Avi Avj­vn †Zvgv‡`i‡K †ei K‡i‡Qb, †Zvgv‡`i gvZ…Mf© †_‡K GgZve¯’vq †h, 
†Zvgiv wKQzB Rvb‡Z bv| Avi wZwb †Zvgv‡`i Rb¨ m„wó K‡i‡Qb kªeYkw³, P¶z 
I Aš—i| hv‡Z †Zvgiv ïKwiqv Av`vq Ki| (m~iv bvnj 16 t78) 

 [ȸُوا ّٰ َ  Avi Avj­vn;رجكُم َا َ خَْ  †Zvgv‡`i‡K †ei K‡i‡Qb; ْمِّن †_‡K; ِبطون ُْ ُ   Mf©; 
لجم ْأمها ُ تِ َ َّ ُ  †Zvgv‡`i gvZv‡`i; َلا bv; َتعَلمَون ْ ُ ْ  †Zvgiv Rvb‡Z; ئًاʎْش َ  wKQzB; ل َو جَعَ َ  
Avi m„wó K‡i‡Qb; ُلجم ُ ع ;¨Zvgv‡`i Rb† لَ َا َّلسمْ ْ  kªeYkw³; َوالابَصار َ َْ ْ  I P¶z; 

َوالافئدة َ ِ ْ َ َ  I Aš—i; ْلجم ُ َّ َلعلَ  hv‡Z †Zvgiv; َرون ْ ُ ْتشَكُ  ïKwiqv Av`vq Ki] 

ن غير سوء  ۩ رجْ بيضاء  ل يدك في جʎبك  ٍواد ُ ِ ْْ َ ْتَ ِ مِ َ َ ََ َ ْْ َُ خْ ََ ِ َ ِ ْخ َ۩  
Ges †Zvgvi nvZ eM‡ji cv‡k ivL Bnv cÖKvk cvB‡e wbg©j D¾j AvKv‡i †Kvb 
¶wZ Qvov .... (m~iv bvgj 27 t 12) 

ل] ْواد خِْ َ َ  ivL; ََيدك َ  †Zvgvi nvZ; ِبك + فيʎج َ ِ َْ †Zvgvi eM‡ji cv‡k; ْرج  ُ تخَْ  Bnv 

cÖKvk cvB‡e; َبيضاء ََ ْ  wbg©j D¾j AvKv‡i;  ْمِن †Kvb; ِغير ْ َ  Qvov ;سوء ٍ ُ  ¶wZ;] 

ُولقد اريناه۩ َ ْ َ َ ْ َ َ َياتنا ٰ اَ ِ ʅٰلُها فكذب وابىَ َ َ َ َّ َ َّ َ َ۩ 
Avi wbm‡›`‡n (†divDb‡K) Avgvi mg¯— wb`k©b Zv‡K †`Lv‡bvi ciI †m  
A¯x̂Kvi K‡i I Agvb¨ K‡i| (m~iv Z¡vnv 20 t 56) 

ْولقد] َ َ َ  Avi wbm‡›`‡n; ُاريناه َ ْ َ َ  Zv‡K †`Lv‡bvi; َٰياتناا ِ َ  Avgvi wb`k©b; لُهاʅَ َّ  mg¯—; 

َفكَذب َّ َ   ciI A¯̂xKvi K‡i; ٰوابى َ َ  I Agvb¨ K‡i ]  

راهيم رب ار ۩ ِواذ قال ا َُ ّ ْ َِ َ ِ ََ ِبْ َِ يى الموـنِْ ٰى كيف  تح ْ َ ِ ْْ َْ تُ َ ن َ قـىْ ʄ و ن قال  ْال اولم تؤُ ِْ لجْ لَم َ ََ بَ َ ََ ِ َْ َ
بى ِْن  ِ قلْ َِ َّليطمئ َ ْ َ ّ ۩  

Beªvnxg hLb ejj, ÔieŸ, Avgv‡K †`LvI wKfv‡e g„Z‡K Rxeb `vb? Avj­vn 
ej‡jb : ÔZzwg Bnv wek¦vm Ki bv? Aek¨B, Z‡e g‡bi Z…wßi Rb¨| (m~iv evKviv 
2t260) 

ق االله هٰ۩ َ ِذا  ُ خلْ ي ماذَ َفأرو َ ْ ِنـ ْ ُ َ ن دونها َ ن  ق الذ َِ ْ ُ ْ َِ مّ ي ْخلْ ِ َ َٖ ۩  
Bnv Avj­vni m„wó, †`LvI wZwb Qvov Ab¨iv wK m„wó K‡i‡Q| (m~iv †jvKgvb, 
AvqvZ31 t11) 
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[ ذَاهٰ  Bnv; ق َُ ِاالله ;m„wó خلْ  Avj­vni; ي ْفأرو ِنـ ْ ُ َ َ  AZGe Avgv‡K †`LvI; َماذا َ  wK wK; 

ق ََ ن ;m„wó K‡i‡Q خلْ َالذ يْ ِ َّ  Ab¨iv ;  ِْدونه +مِن ْ ُ  wZwb Qvov;]   

ن كذ ۩ َان الذ َّ َّ ََ يّْ ِ ٰبوا باِ ِ ْ بواب السمُ ح لهم ا لجبروا عنها لا  ٓياتنا وا ََ َ ّست ُ َ ْ ُْ ََ ْ َُ ََ ُ َتفتَّْ ُ َ ْ ََ َ ْ ِاء ِ
ل  ج ا تى  جنة  ِولايدخلوُن ا فح ُ َّ جمَ ََ لْ َ ِ َيلَ َّٰ َ لَْ ْ ُ ْ َ خياطىْـَ ِ سم ا َ ّ َِ لْ ِ ۩  

wbðq hviv Avgvi AvqvZ‡K eR©b K‡i‡Q Ges Zv‡Z AnsKvi K‡i‡Q ,Zv‡`i 
Rb¨ AvKv‡ki Øvi D‡b¥vPb Kiv n‡e bv Ges Zviv †e‡n‡¯— cÖ‡ek Ki‡Z cvi‡e 
bv, †h ch©š— bv  DU m~‡Pi wQ`ª w`‡q cÖ‡ek K‡i| (m~iv Avivd 7 t40) 
َّان] ِ  wbðq; ن لذ َا يْ ِ َّ َ  hviv; ْكَذبوا ُ َّ  eR©b K‡i‡Q; ٰبا َياتناِ ِ َ  Avgvi AvqvZ‡K; 

لجبروا ْوا َُ َْ ْ ستَ  AnsKvi K‡i; َعنها ْ َ  Zv‡Z; َلا n‡e bv;  َُتفتَّح ُ  D‡b¥vPb Kiv ; ْلهَم ُ  

Zv‡`i Rb¨; ُابواب َ ْ َ  Øvi; َٓالسم ِاءَّ  AvKv‡ki; َولا َ  Ges bv; َيدخلون َْ ُ ُ ْ  Zviv cÖ‡ek 

Ki‡Z cvi‡e; جنة َا َّ َ لْ  †e‡n‡ ل ;cÖ‡ek K‡i يَلجَِ ;h ch©š— bv† حَتىّٰ ;̄— ُا لجَْمَ  DU; 

ّسم ;w`‡q فِـىْ َِ  wQ`ª; ِخياطلْا َ ِ  m~‡Pi;] 

َقال ۩ يى نساءهم َ ّْل ابناءهم و َ ُْ ُ َُ َِ ِ حْ َ ْنسَتَ َ ْ َ َسنقتِ ُ َ۩ 
...†m ejj ,I‡`i cyÎ mš—vb‡`i nZ¨v Kie I RxweZ ivLe Zv‡`i bvix‡`i ...       
(m~iv AvÕivd 7 t127)  
َقال] َ  †m ejj;ل ُ  ُ َسنقتِّ َ   nZ¨v Kie; ْابناءهم ُ َ َْ َ  I‡`i cyÎ mš—vb‡`i; يى ِو ْنسَتَحْ َ  
RxweZ ivLe; ْنساءهم ُ َ َ ِ  Zv‡`i bvix‡`i;]  

ِوʌلقت ا ۩ َ ّ ََ َلاَ ْ ȸِبواب وقالت هيت لك قال معاذ ا ّٰ َْ َ َ ََ َ َ َ ََ ْ ََ َ َ ْ ۩ 
Ges `iRv¸‡jv eÜ K‡i w`j Avi ejj, Ô†Zvgv‡K ejwQ, G‡mvÕ| †m ejj, 
Avj­vni Avkªq (PvB)| (m~iv BDmyd 12 t23) 

ِوʌلَقت] َ َّ َ  Ges eÜ K‡i w`j; َ َ بوابْالا َ ْ  `iRv¸‡jv; ْوقالت َ َ َ  Avi ejj; َهيت لك َ َ ْ َ  

†Zvgv‡K ejwQ G‡mv; َقال َ  †m ejj; َمعاذ َ َ  Avkªq; ȸِا ّٰ  Avj­vni;]     

زق ۩ ل  زقناهم  ٍجعلناهم احاديث و ََ َّ ُ ّ ممََ ْ م ََ َّ َ ِ َُ ʅ ْ ُْ َُ َ ْ َ َ  ۩ف
.....c‡i Zv‡`i cwiYvg DcvL¨v‡b cwibZ Kijvg, Kijvg Zv‡`i mg~‡j 
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aŸsm... (m~iv Qvev 34  t 19) 

َْجعلنْاهم] ُ َ َ َ َاحاديث ;AZtci Zv‡`i  cwibZ Kijvg ف ِ َ َ   DcvL¨v‡b; زقناهم ْو ُ َ ْ َّ مَ َ  
Zv‡`i wQbœ wfbœ Kijvg; زق ٍل  َّ ممَُ َّ ُ ʅ mg~‡j ;] 

جَ ۩ ّواذ  نَ ْ ِ لجم سوء العذابَ رعون يسومو ن آل  ʎِناكم  َ َ ْْ ف َُ َ ُِ ْ ْ ْ ُ ْ ُْ نَِ ُِ ََ ْْ مّ حون ابنائكم وَ َ يذ ْ ُْ َ َ ْ َّ َ ُ بِ َ ُ 
ْحيون نسائكم َ ُْ َ ِ َ ُ ْ ْيستَ َ ۩  

Ges (¯§iY Ki) hLb †Zvgv‡`i †divD‡bi esk Pvcv‡bv wbK…ó hš¿Yv †_‡K 
cwiÎvY w`‡qwQjvg, hviv †Zvgv‡`i cyÎ‡`i nZ¨v I Kb¨v‡`i wRexZ ivLZ..)| 
Avj evKviv 2t49)  

ِوإذ] َ  Ges hLb; ناكُمʎَْج َ ْ ّ ْرعونَ ;K‡_† مِنْ ;Avwg cwiÎvY w`‡qwQjvg نَ َْ ِآل فِ َ  
†divD‡bi esk; لجم ْيسومو ُ نَ ُ ُ َ  Pvcv‡Zv †Zvgv‡`i; َسوء ُ  wbK…ó; ِالعذاب ََ ْ  hš¿Yv; 

ِالعذاب ََ ْ  nZ¨v KiZ ; ْأبناءكُم َ َْ َ   †Zvgv‡`i cyÎ‡`i; حيون َو ُ ْ ْيستَ َ َ  RxweZ ivLZ;  

ْنساءكُم َ َ ِ   Kb¨v‡`i;] 

ن ا ۩  ٰيۤا ايها الذ َ يْ ِ َّ َ ُ َّ َʄ لجّم  َل اد ٰمنوا  عَْ ْ ُْ ُلُ َ ه ُ جَ  َ ن ʋذاب اليمتِ جيكم  ٍارة  ْ ِْ ّ َتنُ ٍ َِ َ ْ مِ ُ ْ ٍ َتؤُمنون  ○َ ْ ُ ِ ْ
ِباȸ ورسوله ْ ُ َ َ ِ ّٰ لجم وانفُسكم ذِٖ ل اȸ باموا جاهدون فى  ٰ و ْل ُْ ِٰ ُْ َِ َ َُ ِ َ ْْ ّ َ ِ ََ ِ ِ سʏيِْ ْ ِ َ لجّم ان تُ ْلجم خير  ِْ َ ِْ ُْ لَُ ٌل

َكʮتم تعَلمَون  ْ ُْ ْ ُ ْ لجم جنات  ○ُ لجم ذنوُبكم ويد تَر  ٍَ ِ ََّ خل ل َْ ْ ْ ْ ُْ ُْ ِْ ُ ََ ُ ُيغف حتها الانهار ْ ن  ُرى  َ َ ْ ْْ َ ِ ْ ْ تَِ مِ ج
ن طʎبة فى جنات ʋدن ذ ٰومسا ٍّ ْ َ ِّ َ َ ِْ ِ ًَ َك َ ِ َ َ ُلك الفَوز العظيم َ ْ ِ َ ْ ُْ ْ َ ِ○ ۩ 

Ô†n (hviv) gywgbMb Avwg wK †Zvgv‡`i Ggb e¨emvi mÜvb w`e hv †Zvgvw`M‡K 
weivU Avhve n‡Z i¶v Kwi‡e? Zv nj Avj­vn I Zvi ivmy‡ji cÖwZ Cgvb Avb I 
wRnv` Ki Avj­vni iv‡n Rvb I gvj w`‡q, hw` †Zvgiv Rvwb‡Z, BnvB †Zvgv‡`i 
Rb¨ DËg|Õ-(m~iv Avm Qd 61 t10- 11)| 

َيۤا ايها] ُ َّ َ  †n; ن َالذ يْ ِ َّ   hviv; ْمنوا ُ َ لجم  ; wK  هَلْ ;gywgbMb اٰ ْاد ُ ُلُّ َ  †Zvgv‡`i mÜvb w`e; 

جارة  ٍ َ َ تِ ʄَٰع Ggb e¨emvi; ْجيكُم ِ ʋٍذاب ;n‡Z مِّنْ ;i¶v Kwi‡e  تنُْ َ َ  Avhve; ٍاليم ْ ِ َ   
weivU; َتؤُمنون ْ ُ ِ ْ  Cgvb Avb; ȸِبا ّٰ ِ  Avj­vni cÖwZ; ِورسوله ْ ُ ََ  I Zvi ivm~‡ji cÖwZ; 

جاهدون َو ْ َُ ِ َ تُ  I wRnv` Ki; ل ِفى  ِسʏيْ َ ْ ِ  c‡_; ȸِا ّٰ  Avj­vni; لجم ْباموا َُ لِ ْ َ ِ  gvj w`‡q; 
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ْوانفُْسكُم ِ َ َ  I Rvb w`‡q; ْلجم ُ ٌخير ;BnvB ذٰلِ ْ َ  DËg; ْلجم ُ ْان كʮُتم ;¨Zvgv‡`i Rb† لَّ ُ ْ ْ ِ                 
hw` †Zvgiv; َتعَلمَون ْ ُ ْ  Rvwb‡Z ] 

نا ۩ َربنا لا تؤاخذْنا ان نسʎنا او اخطا َ ِْ َ ْ ِ ََ َ َْ َ َْ َّ ْ ِ ُ َ ّ َ  ۩ 
†n Avgv‡`i ieŸ hw` fyj Kwi ev fzj Kwi Avgv‡`i Acivwa KwiI bv| (m~iv 
evKviv  2 t 286) 

َّرب] َ ْتؤُاخذنَا +لاَ ; n Avgv‡`i ieŸ† ناَ +  ِ َ  Acivwa KwiI bv; ْإن ِ  hw`;  ناʎََنس ِ  

fy‡j hvB; أو ev; َْأخطأنا َ ْ َ  fzj Kwi;]  

ن ۩ َّۤا نِ نا كنا منذر ي ليلةَ مباركة ا زلنْاه  َا ا ُ َْ ّ يُ َِ َِ ُ َ َ َّن ِ ٍ ٍَ ُ ِّ ْ ْ فـ َ َ ۩ 
Avwg Aek¨B Bnv GK Kj¨vYc~Y© iRbx‡Z AeZxY© K‡iwQ, wbðq Avwg wQjvg 
mZK©Kvix| (m~iv `~Lvb 44t3) 
[ ن َّۤا اِ  Aek¨B; زلنْاه ُا َ َ َن  AeZxY© K‡iwQ; ٍي ليَلة َ ْ ْ ٍمباركَة ;GK iRbx‡Z فِـ َ َ ُّ  Kj¨vbc~Y; 

نا َّا ِ   wbðq; َّكُنا  wQjvg ; ن َمنذر يْ ِ ِ ُ  mZK©Kvix] 

ٰوالمؤتفَكة اهو   ۩ ْ َ َ َ ِْ ْ ُ   ۩  ىَ
Avi wZwb Dëv‡bv Avevmf~wg‡K wb‡¶c K‡iwQ‡jb (m~iv bvRg 53t53) 

َوالمؤتفَكة]  َ ِْ ْ ُ َ  Dëv‡bv Avevmf~wg‡K; ٰاهوى ْ َ  wb‡¶c K‡iwQ‡jb;]   

حاب  ۩ راهيم وا ن قبلهم قوم نوُح وʋاد وثمود وقوم ا ن  ِالم ياتهم نبَأ الذ ْ ََ ُ ْْ َ ْ ْ ْ ْ ْ ْ صْ ْ َِ ََ ْ َ َ َ ِ َِ ِ ٍ ِْ َ بَِ ِ ِ َِ َ َ ِ ََ م َي ٍ َّ ُ َ ْ
ʆات ن والمؤ ِمد َ ِ تفَْ ْي ُ َ َ َ ْ َ ۩  

Zv‡`i Kv‡Q wK Zv‡`i c~‡e©i †jvK‡`i msev` †cuŠ‡Qwb, b~‡ni KIg, Av`, mvg~`, 
Beivnx‡gi KIg, gv`v‡qbevmx I  weaŸ —̄  bMixi Awaevmx? (m~iv ZIev 9t70) 

ْالم ياتهم] ِْ ِ ْ َ َ َ  Zv‡`i Kv‡Q wK †cuŠ‡Qwb; ُنبَأ َ  msev`; ن َالذ يْ ِ َّ  Zv‡`i; ْن قبلهم ِ ِ ْ َ ِْ  Zv‡`i م

c~‡e©i †jvK‡`i; ِقوم ْ َ  KIg; ادʋٍو َ َ  Av`; ُوثم َ َودَ ْ  I mvg~̀ راهيم ; َوقوم ا َ ْْ ِ بِْ ِ َ َ  Beivnx‡gi 

KIg; حاب ِوا َ صَْ َ  evmx; ن َمد يَ ْ َ  gv`v‡qb; اَتʆِ ِوالمؤ تفَ ْ ُ ْ َ  weaŸ¯—  bMixi Awaevmx;] 

۩ ʢٰقال يا مو َْ ُ َ حينَ ن النا رجْ اني لك  رون بك ليقْتلوُك فا َ ان الملا يا َ ِْ َِ ّ َ صَِ ِ ََ َ ِ َ مَ ّ ِ ِ ْ ُِ خُ َ تمَ َْ ُ ْ ِ َْ َ ّ۩  
†m ejj, Ô†n g~mv, wbðq cvwil`eM© civgk© Ki‡Q †Zvgv‡K nZ¨vi, ZvB Zzwg 
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†ewi‡q hvI, wbðq Avwg †Zvgvi Rb¨ Kj¨vYKvgx‡`i GKRbÕ| (myiv Kvmvm 
28t20) 

َقال] َ  †m ejj; ʢٰمو ْ ُ َّان ;n g~mv†  يَا  ِ  wbðq; َالملا َ ْ  cvwil`eM; رون َيا ْ ُ ِ تْمََ  civgk© 

Ki‡Q; َبك ِ  †Zvgv‡K; َُليقتلوُك ْ َ ِ  †Zvgv‡K nZ¨vi; ْرج ُفا خْ َ  ZvB Zzwg †ewi‡q hvI; ّاني ِ ِ  
wbðq Avwg; َمِن GKRb; حين َالنا ْ ِ صِّ َ  Kj¨vYKvgx‡`i;]   

ن الʏْيوت لʏيت اوَّ ۩ ْان او َ َلعْنّ َ ُ ُُ ْ َ َِ ْ هَ ْ َ ِلجبوتِ ْ ُ َ لو ʅبحنوا يعملوُنَ ْ ْ َْ ْ َ ُ َ َ ۩ 
Avi wbwðZ mKj M„n A‡c¶v gvKimvi M„n AwZ ¶xY, hw` Zviv RvbZ| (m~iv 
AvbKveyZ 29 t 41) 

َّوان ِ َّ  Avi  wbwðZ; ن َاو هَ ْ َ  AwZ ¶xb; يوتʏِْال ْ ُ ُ  mKj M„n A‡c¶v ; يتʏُل ْ َ َ  M„n; 

لجبوت ِا ْ ُ ََ لعْنْ  gvKimvi; ْلو َ  hw`; َيعملوُن ْ َ ْ َ  Zviv RvbZ; 

ي الذي لا يموت  ۩ ʄ ا ل  ُوتوَ ْ ُ َّ َ َِ َّ ِ حَ لْع َّ ْ َ ʅ َ َ   ۩  
Avi Zzwg wbf©i Ki †mB wPiÄx‡ei Dci hvi g„Z ÿ bvB| (m~iv dziKvb 25t 58) 

ل  ۩] ْوتوَ َّ ʅ َ َ  Avi Zzwg wbf©i Ki; ʄََع Dci; ي ِّا لحَْ  †mB wPiÄx‡ei; ِالذي َّ  hvi; َلا 

bvB; ُيموت ْ ُ َ  g„Z¨;]   
 

َفتلقَّٰ۩  ن ربهٰ اـىَ ّدم  َِ ّ ْ مِ ُ ٍ ʅلَمتَٖ ٰ ِ ۩ 
AZtci Av`g c‡i wKQz evYx wkLj ¯x̂q i‡ei wbKU †_‡K.. (m~iv evKviv 
2t37) 
َفتلَّٰˏ] َ  AZtci wkLj; ُدم َ ٖربه ;wbKU †_‡K مِنْ ;Av`g اٰ ِ ّ َ    ¯̂xq i‡ei; لَماتʅٍ َ ِ  wKQz 
evYx;] 

َعم يʐساءلون۩ ُ َ ََ َ َّ ِن الʮبا العْظيم َ ِ َ ِ َ َّ ِ  ۩عَ
Iiv ci¯ú‡i wK m¤ú‡K© Rvb‡Z Pvq? gnv msev‡`i m¤ú‡K© wK? (m~iv bvev  
78t  1-2) 

َّعم]  َ  wK m¤ú‡K©; ساءلونʐَي ُ َ ََ َ  Iiv ci®ú‡i Rvb‡Z Pvq; ِعَن m¤ú‡K© wK; باʮِال َ َّ  

msev‡`i; ِالعْظيم ِ َ  gnv;]  
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زوا با ۩ ِولا تنا ْ ُ بَ َ َ َ َلاَ ِلقْابْ َ۩  
Ges G‡K Ab¨‡K g›` bv‡g †WK bv.. (m~iv ûRyivZ 49 t 11) 

َولا]  َ  Ges bv; زوا ْتنا ُ بَ َ َ  G‡K Ab¨‡K g›` bv‡g †WK; ِبالالَقْاب َ ْ ِ  AwewnZ K‡i;]   

ع الصادقين صدقهمذَا هٰ ۩ ْيوم  ُْ ُ َْ َِ َ ْ ُِ َِ ّ ُ   ۩ْينفَ
G w`bB Avwg mZ¨cš’x‡`i mZZvi cÖwZdj w`e...... (m~iv gv‡q`v 5 t 19)| 

زيد ۩ ن  َل  َل امتلات وتقَول  جهنم  ٍيوم نقَول  ِ َّ ِ مَ ُ ُِ مْ ْ ِ هَ ُه ِ َُ َ ْل ََ َّ َ َ ْ۩  
†m w`b Rvnvbœvg‡K Avwg wRÁvmv Kwie, Zzwg wK c~Y© n‡qQ? Ges †m ewj‡e, 
AviI Av‡Q wKQz AwZwi³? (m~iv K ¦vd 50t30) 

َيوم] ْ َ  †m w`b;  ُنقَول ُ  Avwg wRÁvmv Kwie; َجهنم َّ َ َ ِامتلات ;wK هَلِ ;Rvnvbœvg‡K  لِ ْ َ َ ْ  

Zzwg c~Y© n‡qQ; ُوتقَول ُ َ  Ges †m ewj‡e; ْهَل  wK; مِن  wKQ; ٍزيد ِ  [ ;AwZwi³  مَّ

ْيقو ۩ ُ يْل الذَ ِ َّ ْن استضعفُوُ ِْ ْ ُ ْا للذَ يِ ِ لجبروَّ ْن ا ُ َ ْ سْتَ ْا لولا انَ ََ ْ لجنا مؤمنينَ َتم  ْ ِ ِ ْ ُ َّ ُل َ ْ ُ۩  
hv‡`i‡K `ye©j K‡i ivLv n‡qwQj Zviv,hviv An¼viKvix Zv‡`i‡K ej‡e, 
Ô†Zvgiv hw` bv  n‡Z Aek¨B Avgiv   gywgb nZvg| (m~iv mvev  34t31) 
ُيقول]  ْ ُ َ  ej‡e; ن َالذ يْ ِ َّ  hv‡`i‡K; ْاستضعفُوا ِ ْ ُ ْ  ỳe©j K‡i ivLv n‡qwQj; ن َللذ ْ يِ ِ َّ  hviv; 

لجبروا ْا ُ َْ ْ ستَ  An¼viKvix; َلولا ْ َ  hw` bv n‡Z; ْانتْم ُ َ   Avgiv;  َّلجنا ُل َ   nZvg; َمؤمنين ْ ِ ِ ْ ُ  
gywgb;]    

ن بعضكم بعضا فليؤد الذى اؤ ۩ تُفان ا ْم ِْ ُ ْ ِْ َّ َ َّ ً ُ َِ ْ َ َْ ُ َ ِْ َن امانتَهَ َ َ َ ّق اȸ ربهمِ ُ و َ ّلʎت َ َ ّٰ ِ َ َ ْ َ  ۩ 
.....Avi hw` †Zvgiv G‡K Aci‡K wek¦̄ — g‡b Ki, Z‡e hv‡K wek¦̄ — g‡b Ki, 
†m †hb ¯x̂q  AvgvbZ wd‡i †`q ...   (m~iv evKviv 2t283)| 

ْفإن ِ َ  Avi hw`; ن َأ مَِ  wek¦̄ — g‡b Ki; ْبعضكُم ُ ْ َ  †Zvgiv G‡K; ًبعضا ْ َ  Aci‡K; ِّفليْؤد َ ُ َ  Z‡e 

†m †hb wd‡i †`q; ِالذي َّ  hv‡K; ن َاؤ ِ تمُْ  hv‡K wek¦̄ — g‡b Ki; ُأمانتَه َ َ َ  AvgvbZ; 

ن ا ۩ يها الذ ٰيا ا َ يَْ ِ َّ َ ُّ َ جسسوا ۤ ثم ولا  ن ا ض ا ن ان  ن ا ْمنوا اجتʮبوا كثيرا  ْ ُْ ّ ٌَّ َُ َ تَ َ َ َ َ ّ ِ ِْ ِ ِ ِّ ِّ َِ َّ َ ّ لظَ بع لظ ْم ُّ َ ْ َِ ً ْ
رهتمو َ حم اخيه مʎتا  ل  حب احدكم ان يا ْولا يغتب بعضكم بعضا ا ُ ُ ً َ ً ُ َْ ِ ْ َ ُ ْ َْ َ َ َ َ لجَ ُ فُ ل ُ ْي َ َِ َ َْ َ ِّ ُِ ʅْ َّ َْ ْ َُ ّ ْ ُه ْ

تقوا اȸ ان اȸ تواب رحيم ٌوا ْ ِ َّّ ٌ َ ِّ ََ َ ّ َٰ ّٰ َّ ْ ُ َ ۩  
†n hviv gywgb, †Zvgiv AwaK Abygvb †_‡K `~‡i _vK| wbðq †Kvb †Kvb Abygvb 

gvbmye لولا 
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†Zv cvc| Avi †Zvgiv †Mvcb welq AbymÜvb K‡iv bv Ges G‡K Ac‡ii MxeZ 
K‡iv bv| †Zvgv‡`i g‡a¨ wK †KD Zvi g„Z fvB‡qi †Mvk&Z †L‡Z cQ›` Ki‡e? 
†Zvgiv †Zv Zv AcQ›`B K‡i _vK| Avi †Zvgiv Avj­vn‡K fq Ki| wbðq 
Avj­vn AwaK ZvIev Ke~jKvix, Amxg `qvjy| (m~iv ûRyivZ 49t12) 
َيا ايها] ُ َّ َۤ  †n; ن َالذ يْ ِ َّ  hviv; ْٰمنواا ُ َ  gywgb; بواʮْاجت ُ ِ َ ْ ِ   †Zvgiv ~̀‡i _vK; ًكَثيرا ْ ِ  AwaK; 

ن K‡_†  مِّنَ ّ ِّا لظَ  Abygvb; َّان ِ  wbðq; َض ن ;Kvb †Kvb† بعَْ ّ ِّا لظَ   Abygvb; ثم ٌا ْ ِ  cvc; 
َولا  َّ †Zvgiv K‡iv bv; ْجسسوا ُ َّ َ ْولا يغتب ;Mvcb welq AbymÜvb تَ ََ ْ َ َ   Ges MxeZ K‡iv 

bv; ْبعضكُم ُ ْ َّ  G‡K; ًبعضا ْ َ  Ac‡ii; حب ُا ِّ يَُ  cQ›` Ki‡e; ْاحدكُم ُ َ َ   †Zvgv‡`i †KD; 

َان  wK; ل َيا ُ ʅْ َّ  †L‡Z; َحم ْ ِاخيه ;Mvk&Z† لَ ْ ِ َ   fvB‡qi; تاʎًم ْ َ   g„Z;  ُرهتموه ُْ ُ ْ ِ  Zvgiv†فَلجَ

†Zv Zv AcQ›`B K‡i _vK; تقوا ْوا ُ َّ َ  Avi †Zvgiv fq Ki; ȸَا ّٰ  Avj­vn‡K;  َّان ِ wbðq; 

 ȸَا ّٰ  Avj­vn;  ٌتواب َّ َ   ZvIev Ke~jKvix; ٌرحيم ْ ِ َّ  Amxg `qvjy;]  

ʆًّانتَ هباء منʏثا ۩ ََ ُّ ً َ َْ   ۩ فَ
AZtci Zv wew¶ß a~wjKYvq cwiYZ n‡e .....| (m~iv Iqv‡Kqv 56t6) 

ر۩ ق ا ُاقتربت الساعة وا لقمَ َ َْ ْ َّ ْنشَ َ ُ َ ّ َِ َِ َ۩  
wKqvgZ wbKUeZ©x n‡q‡Q Ges Puv` we`xY© n‡q‡Q| (myiv Kvgvi 54t1) 

َفاذا انشقت السمآ ۩ َ َّ ِ َّ َ ِ ʆانتَ وردة ʅاَلدهانَ ِء  َ ِّ ً َف ُْ َ ْ َ َ ۩ 
G‡Z Avmgvbmg~n †hb †d‡U covi, hgxb we`xY© nIqvi Ges cvnvomg~n PzY© 
wePzY© n‡q aŸ‡m hvIqvi Dcµg n‡e| (m~iv gvwiqvg 19t90) 

جبال هدا ۩ ر ا ق الارض و رن منه و ʆًاد السماوات  ّتنَش َ ُ ْ َُ ّ ِ ََ َِ ْ تَ لَ ُ ِ ُّ خّ َ يتفَط ََ َ َْ ُ ْ َّ َ ُ َ ُ   ۩ تَ
G‡Z Avmgvbmg~n †d‡U covi, hgxb we`xY© nIqvi Ges cvnvomg~n P~Y©-weP~Y© 
n‡q c‡o hvIqvi Dcµg n‡e (m~iv gvwiqvg, 19 t 90) 

ʆُاَد] ُالسماوات ;hb co‡e† تَ َ َ َّ  Avmgvbmg~n; َرن ْ َيتفَطَّ َ   †d‡U covi; ُمنه ْ ِ   G‡Z; 

ق ُّو تنَشَ َ  we`xY© nIqvi; ُالارض ْ َ  hgxb; ر ُو ِّ تخََ  aŸ‡m hvIqv; جبال ُا َ ِ لْ   cvnvomg~n ; 

ًّهدا َ  PzY© wePzY© n‡q;] 

رجا  ۩ ل له   ȸّق ا ن  ًو َ خْ َ ِ مْ ُ ََّ جعٰ ْيت يَ َ ّ َ َ مَ رزقه○َ ْ و ُ َْ ي حʐسبَٗ ن حيث لا   ُ ِ َُ ْ َ يَ َ ْ ْ  ۩ مِ
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... †h Avj­vn‡K fq K‡i Avj­vn Zvi Rb¨ c_ Kwiqv w`‡eb| Avi Zv‡K 
KíbvZxZ ¯’vb n‡Z i“Rx `vb Ki‡eb| .... (m~iv ZvjvK, 65 t 2-3) 

ض وجوه وتسَود و ۩ ُيوم  َ ُُّ َ ْ ٌ ْ ُْ ُّ َ ْتʏَيَ لجم َ رتمُ بعد ايما ن اسودت وجوههم ا ْجوه فاما الذ ْ ْ ْ ْ ُْ َِ َ نّ َ ُْ ِّ ُ ٌْ ُ َُ ْ كَفَ ُ ْ َِ َ َ يْ َّ َ ََ
رون َفذوقوا العذاب بما كʮتم  ْ َ ُْ ْ لجفُْ ُ ْْ تَُ ُْ َ َِ َ ُ َ  ، ȸي رحمة ا ن ابيضت وجوههم  ِواما الذ ِّٰ َْ ُْ ُ ََ ِ ّ َففَ ْ ُ ُّ ََ ْي َّ ْ ِ َ َ

َهم فيها خالدون ْ ُ ِ َ َُ ْ ِ ْ ۩  
†m w`e‡m A‡bK †Pnviv D¾j nB‡e, A‡bK gwjb nB‡e, Zv‡`i †Pnviv ejv 
n‡e, Cgvb Avbvi ci wK †Zvgiv Kzdzix K‡iwQ‡j? myZivs Kzdzixi Rb¨ kvw¯—i 
¯v̂` MÖnY Ki| hv‡`i †Pnviv D¾j nB‡e, Zvnviv _vwK‡e wPi¯’vqx Kj¨v‡Y, 
†mLv‡b Zviv ¯’vqx nB‡e| (m~iv Avj Bgivb 3 t 106-7) 

بى  ن ا لنن ابى ذر  ع ʄ انه قال  فيما صلى الله عليه وسلمع ن االله تبارك و  تعروى  رمت : ع حيا عبادى انى 
ن تهديته،  لجم ضال الا  رم، فلا تظالموا يا عبدى  لجم  ˒، جعلته   ʄ مالظام  ʅل محبʎن نف ع

ن اطعمته، فاسطعمونى اطعمكم فاستهدونى اهدكم  ع الا  لجم جا ميا عبدى،  ئ  يا عبدى ʅل
لجسونى اكسكم يا عبدى،  ن كسوته فا ستلجم  ʋار الا  ل والنهار، امʅل خطئون با لليلجم  ت ن

لجم  ر رونى ا لجم الʐنوب جميعا فا ر لوانا ا غفل ستغف    ــ. . .. .. .. غف
Avey hi (iv.) e‡jb, †h, ivm~j (mv.) e‡j‡Qb, Avj­vn ZvevivKv IqvZvqvjv 
e‡jb, †n Avgvi ev›`vMY! Avwg Avgvi wb‡Ri Dci Ryjyg‡K wbwl× K‡i 
wb‡qwQ; Ges †Zvgv‡`i DciI Zv wbwl× e‡j †NvlYv KiwQ| myZivs †Zvgiv 
ci¯ú‡ii cÖwZ Ryjyg K‡iv bv| †n Avgvi ev›`vMY! †Zvgiv mK‡jB c_åó 
wQ‡j, hv‡K Avwg myc_ cÖ̀ k©b K‡iwQ †m Qvov| †Zvgiv Avgvi wbKU †n`v‡qZ 
PvB‡j Avwg †Zvgv‡`i‡K †n`vqvZ `vb Ki‡ev| †n Avgvi ev›`vMY! †Zvgiv 
¶zavZ©| hv‡K Avwg Lv`¨ `vb Kwi †m Qvov| †Zvgiv Avgvi wbKU Avnvh© PvB‡j 
Avwg †Zvgv‡`i‡K Avnvh© w`‡ev| †n Avgvi ev›`vMY! †Zvgiv e¯¿nxb wee¯¿ wQ‡j, 
hv‡K Avwg e¯¿̀ vb Kwi †m Qvov| †Zvgiv Avgvi wbKU e¯¿ PvB‡j Avwg 
†Zvgv‡`i‡K e¯¿ `vb Ki‡ev| †n Avgvi e›`vMY! †Zvgiv w`evwbwk †Mvbvq iZ 
_vK| Avi AvwgB †Zvgv‡`i ¸bvni Aciva ¶gv Kwi; myZivs †Zvgiv Avgvi 
wbKU ¶gv PvB‡j Avwg †Zvgv‡`i ¶gv K‡i w`‡ev| (mnxn gymwjg 6340) 

بي عن ّذر ابي عن ّا ʄ تبارك االله عن روى فيما(ص)لن  حرّمت اني عبادي يا» ؛ قال ّانه تعو
Avey hi (ivt) e‡jb †h, ivmy‡j cvK (mt) e‡j‡Qb, Avj­vn ZvevivK (VI) 
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Zvqvjv e‡jb, ‡n Avgvi ev›`vMY! Avwg Avgvi wb‡Ri Dci Ryjyg‡K wbwl× K‡i 

wb‡qwQ (II) َالظام  ʄنلجم جعلته نفسي، عʎللجّم يلعبدي . تظالموا فلا ، محرّم بʅ ّضال  
ّالا ،هديته من   Ges †Zvgv‡`i DciI Zv wbwl× e‡j †NvlYv KiwQ (II) ; 
myZivs‡Zvgiv ci®ú‡ii cÖwZ Ryjyg K‡iv bv (VI)| †n Avgvi ev›˜MY! †Zvgiv 
mK‡jB c_åó wQ‡j, hv‡K Avwg 
ْاهدكم فاستهدوني، ع ʅللجّم ياعبادي،  ئجا ّالا  ْاسطعموني اطعمته، من  ُاطعمكم ف . myc_ 
cÖ̀ k©b K‡iwQ †m Qvov| †Zvgiv Avgvi wbKU †n`v‡qZ PvB‡j (X) Avwg 
†Zvgv‡`i‡K †n`v‡qZ `vb Kie| †n Avgvi ev›`vMY ! †Zvgiv ¶zwaZ | hv‡K 
Avwg Lv`¨ `vb Kwi (IV) †m Qvov | †Zvgiv Avgvi wbKU Avnvh© PvB‡j (x) 
Avwg †Zvgv‡`i‡K Avnvh© w`e (IV)| †n Avgvi ev›`vMY ! †Zvgiv mK‡jB 
e¯¿nxb wee¯¿, hv‡K Avwg e¯¿̀ vb Kwi 
ʋٍار ʅللجم ياعبدي، لجسوني كسوته من الا  ستا ُاكسكم ف َخطئُون انكم ياعبدي،   ل ت لليبا  
†m Qvov | †Zvgiv Avgvi wbKU e¯¿ PvB‡j (x) Avwg †Zvgv‡`i‡K e¯¿ `vb Kie 
(I)| †n Avgvi ev›`vMY! †Zvgiv w`evwbwk ¸bvq iZ _vK (x) Avi AvwgB 

†Zvgv‡`i ¸bvni ،ر وانا والنهار غفا َالʐنوب للجم  روني . جمیعاً  ستغفا ر ف ْا غف    ....للجم 
............... » Aciva ¶gv Kwi; myZivs ‡Zvgiv Avgvi wbKU ¶gv PvB‡j (x) 
Avwg †Zvgv‡`i‡K ¶gv K‡i w`e (I) ............| (mnxn gymwjg;6340) 

رة ʎʋناِا ۩ جست منه اثʮتا  ر فا ًرب بعصاك ا ْ ِْ َْ ََ َ َ َ عشْ ج َ َض َّ ْح ُ ْ َ َ نبَ ْْ َل َ َ ِ َِ ْ  ۩  
..cv_iwU‡K AvNvZ Ki, d‡j G †_‡K †d‡U DrmvwiZ nj ev‡ivwU SY©v|-(m~iv 
Avivd 7t160) 

رب] ْا ِ ضِْ  AvNvZ Ki; ر َا لحَْجَ  cv_iwU‡K; جست ْفا َ َ نبَْ َ  d‡j †d‡U DrmvwiZ nj; ُمنه ْ ِ  

G †_‡K;  رة َاثʮتا  َْ عَشْ َ َ ev‡ivwU; ينا◌ً َْ  SY©v;]   

ْقال اتسʐَب ۩ َ ْ َ َ ٰدلون الذى هو ادَ ْنَ َ ُ ْ ِ َِّ َ ْ ٌ بالذى هو خيرـىُ ْ َ َُ ْ ِِ َّ۩  
†m ejj, Ô†Zvgiv wK Zv cwieZ©b Ki‡Z PvI DËg e¯‘i e`‡j wbgœgv‡bi 
wRwbm‡K ?-( m~iv evKviv 2t61) 

َقال]  َ  †m ejj; بدلونʐََأتس ُْ ِ َ ْ َ  †Zvgiv cwieZ©b Ki‡Z PvI; ِالذي َّ  hv; ـى ٰاد ْنَ  

wbgœgv‡bi wRwbm; ِبالذي َّ ِ  cwie‡Z©; َهو ُ  hv; ٌخير ْ َ  DËg;] 
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روا يعذبكم ʋذابا الي ۩ ْالاّ  ِ َ ً َُ َ ْْ ُُ ِّتنَف َ ْ ِ ْ َ ْما ويسʐبدل قوما غيركمِ ُْ َ ْْ َْ ً َِ ْ َ َ َ ً ۩  
hw` †Zvgiv (hy‡×) †ei bv nI, wZwb †Zvgv‡`i †e`bv`vqK Avhve †`‡eb Ges 
†Zvgv‡`i cwie‡Z© Ab¨ GK KIg‡K Avbqb Ki‡eb...(m~iv ZvIev 9t39) 

َالاّ]  ِ  hw`; ْروا ُ ْتنَفِ  †Zvgiv (hy‡×) †ei bv nI; ْيعذبكُم ْ ُِّ َ  wZwb †Zvgv‡`i †`‡eb; 

ʋًذابا َ َ  Avhve; ًاليما ْ ِ َ  †e`bv`vqK; بدلʐْويس ِ ْ َ ْ َ َ  Avbqb Ki‡eb; ًقوما ْ َ  KIg‡K; 

ْغيركُم َ ْ َ  †Zvgv‡`i cwie‡Z©;]   

ر اȸ وحده اشمازت قلوُب  ۩ ِ ُواذا ذ ُ ْ َّ ََ َ ْ ُ ِْ َ َُ ٰ ّك َ ُ ن لا يؤمنون بالاَ ٰالذ ْ ِْ َ ُ ِ ُ َ َ ي ِ ِرةَّ َ  ۩ خِ
Avi hLb GKKfv‡e Avj­vni bvg D”PvwiZ nq; g‡b Kó cvq hviv AvwLiv‡Z 
wek¦vm K‡i bv.....  (m~iv hygvi 39t45) 

َواذا] ِ َ  Avi hLb; ر ِ َذ كُ  D”PvwiZ nq; ْاشمازت َّ َ َ ْ  Kó cvq; ُقلوُب ُ   g‡b; ن َالذ ي ِ َّ   hviv;  َلا
َيؤمنون ُ ِ ْ ُ  wek¦vm K‡i bv; ِرة َ ٰبالاخِ ْ ِ  AvwLiv‡Z;]   

ل منها و ۩ ريد ان نا َقالوا  ْ تطَمُ َ َ ْ َِ ُ ʅْ َّ ْنُ َ ْ ِ ْ ُ َِن قلوُبنا َ ُ ْ ُ َّ ن ئ لجون ʋليَها  َونعَلمَ ان قد صدقʐنا و ِْ ُ مَ َ ْ َ ََ َ ْ نَ ََ ْ َ َ ْْ َ َ
ن َالشاهد يْ ِ ِ َّ۩ 

Zviv ejj, ÔAvgiv PvB †h Zv †_‡K Lve| Avi Avgv‡`i ü`q cÖkvš— n‡e Ges 
Avgiv Rvbe †h, Zzwg Avgv‡`i‡K mZ¨B e‡jQ, Avi Avgiv G e¨vcv‡i mv_x‡`i 
Aš—f©y³ ne| (m~iv gv‡q`v 5t113) 

ُقال] َ ُريد +نُ ;Zviv ejj وا + ِ  Avgiv PvB; ْأن َ  †h;  َل +ن َأ ُ ʅْ  Avgiv Lve; ْمِن + 

َتطَمئِنَّ+وَ ;Zv †_‡K هَا ْ  Avi cÖkvš—; ُقلوُب ُ    [...;Avgv‡`i ü`q نَا +

۩ ʄ ن يعبد االله  ن الناس  ٰو  ُ عَّ ََ ْ ْ َُ َ م َم ِ ّ ِ رف فان اصابه خير اطمأن بهَ  ِ ِ ََ َّ َْ ْ ٌَ َ ُ َ َ َ ْ ِ ٍ ْ   ۩  . . .  .  . .ح
Avi gvby‡li g‡a¨ KZK Ggb i‡q‡Q, hviv wØavi mv‡_ Avj­vni Bev`vZ K‡i| 
hw` Zvi †Kvb Kj¨vY nvwmj K‡i   Z‡e †m Zv‡Z cÖkvš— nq|.....(m~iv 22t11) 

ِالناس ;¨Avi g‡a مِنَ]  َّ  gvby‡li; ْمَن KZK; ُيعبد ُّ ْ َ  Bev`vZ K‡i; َاالله  Avj­vni; ʄَٰع 

mv‡_; ٍرف ْ ْفان ;wØavi حَ ِ َ  hw` Zvi; ُاصابه َ َ َ  Kj¨vY nvwmj K‡i; ٌخير ْ َ  Kj¨vY; َّاطمأن َ َ ْ   

cÖkvš— nq; ِبه ِ  Zv‡Z;...]   

ز الاَق  ۩ ز راة ا ٰالت ا ْ ِ يِْ لع َم ْ َُ َ َ ْ قِ ص ا ُّن  حَْ لحص َ حََ ْ ُاناَ راودته َ ُّ َ َ َ ۩  

را  فهم اللغة   28  نيةلقا

Avhxh cZœx ejj, ÔGLb‡Zv mZ¨ cÖKvk †c‡q‡Q, AvwgB Zv‡K KzcÖ‡ivPbv 
w`‡qwQ| (m~iv 12t 51) 

ِقالت] َ َ  ejj; راة ُا َ َ مْ  cZœx; ز ز ِا يِْ َلع ْ  Avhxh; َٰالان ْ  GLb‡Zv; َحَصْحَص cÖKvk †c‡q‡Q; 

ق ُّا لحَْ   mZ¨; َانَا  AvwgB; ُراودته ُّ َ َ  Zv‡K KzcÖ‡ivPbv w`‡qwQ;]  

مم فسواها ۩ له ربهم بذ روها فدمدم  َفكذبوه  َ َ َُّ َْ ُ َْ ن َ ʋلَ َ َْ ِْ ُِ َِ ُِّ َ ََ ْ َُ ْ فعقَ ََ ّ َ۩  
wKš‘ Zviv Zv‡K A¯̂xKvi Kij Ges Dóªx‡K h‡en Kij| d‡j Zv‡`i ie Zv‡`i 
Aciv‡ai Kvi‡Y Zv‡`i‡K mg~‡j aŸsm K‡i w`‡jb| AZtci Zv‡`i wgwk‡q 
w`‡jb|(m~iv kvgm 91t14) 

ُفكذبوه] ْ ُ َّ َ َ  wKš‘ Zviv A¯x̂Kvi Kij Zv‡K; َروها ْ ُ َفعقَ َ   Zv‡K h‡en Kij;فدمدم َ َْ َ َ  

d‡j mg~‡j aŸsm K‡i w`‡jb; َِْْللهʋَ  Zv‡`i‡K ; ُربهم ُّ َ  Zv‡`i ie; مم ْبذ ِ ِ ن َ ِ  
Zv‡`i Aciv‡ai Kvi‡Y;]   

ٰمذبذبين بين ذ ۩ َ َ ِْ َْ َ َْ ّ ٰلك لا الى هُ َ ِ َ َ ٰؤلاء ولا الىِ ِ َ َُ ِؤلاءٰ هِ ُ  ۩ 
Zviv Gi g‡a¨ †`v̀ yj¨gvb, bv G‡`i ẁ ‡K Avi bv I‡`i w`‡K....|(m~iv wbmv 4t143) 

َذبذب + مُ]  ْ َ Zviv †`v ينَ +  ỳj¨gvb; َبين ْ َ  g‡a¨  ; َذلك ِ َ  Gi; َلا bv; َإلى ِ  w`‡K; 

ِهؤلاء َُ َ  G‡`i; َوAvi َلا bv; الى w`‡K; ِهؤلاء َُ َ  I‡`i; ]   

جنة فقد فاز ۩ ل ا ن النار وأد زح  َن ز ْ َُ ََ َ َح ع َفم َّ ّ ََ لْْ َ ْخِ ُ َ ِ ِ ِ ْ َ َ  
AZtci   hv‡K Rvnvbœvg †_‡K ~̀‡i ivLv n‡e Ges Rvbœv‡Z cÖ‡ek Kiv‡bv n‡e 
†mÑB mdjZv cv‡e| (m~iv Avj Bgivb 3t185) 

زح ;AZtci hv‡K مَنْ +فَ] ِز ح ُ  `~‡i ivLv n‡e; ِعَن†_‡K; ِالنار ّ  Rvnvbœvg; ل َوأد خِْ ُ  

Ges cÖ‡ek Kiv‡bv n‡e; جنة َا ّ َ لْ  Rvbœv‡Z ; ْفقد َ َ  n‡e †mÑB; َفاز َ  mdj;]  

ر الف  ۩ َلو  ْ َيعمَ ُ ّْ َ ُ زحهَ ز ِسنة وما هو  ِ حْ َبم َُ ِ َ َُ َ ٍ ن الَٖ  ْ َ ِعذابمِ َ َ۩  
Zv‡`i GKRb Kvgbv K‡i, hw` nvRvi eQi Zv‡K Rxeb †`qv nZ! A_P 
`xN©Rxex n‡jB Zv Zv‡K Avhve †_‡K wb®‹…wZ `vb Ki‡Z cvi‡e bv|) m~iv 
evKviv 2t96) 

ُّيود]  َ َ  Kvgbv K‡i; ُأحد  َ َ ْهم+ ُ  Zv‡`i GKRb; ْلو َ  hw`; ُّيعمَر َ ُ  Rxeb †`qv nZ; َألف ْ َ  
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ٍسنة َ َ  nvRvi eQi; َوما َ  A_P bv; َهو ُ  Zv ; ِزح + مُ + ب ِز ِ حْ َ ِه +   Zv‡K wb®‹…wZ 

`vbKvix; َمِن †_‡K; ِالعذاب ََ ْ  Avhve; ]   

ز ْا لتمʎي  
2 cÖKvi t 

 تميز الذات  -(RvZ) cwigvc, IRb, aviY¶gZvi m~PK wnmv‡e e¨eüZ 
t 
1) Number(3-10-gvhviyi,11-99 gvbmye,100-1000 gvhi“i)| 

2) Linear Measures:  wgUvi  ًمترا ِ  

3) Capacity Measures: wjUvi  ْليذر ِ  
4) Weight :wK‡jv MÖvg رام ٌكيلوُ غِ  
[†h mKj kã cwigvcK eySvq †m¸wjI ZvwgR h_vt GK Szwo dj] 

 سبةʮتميز ال -¸Y ÁvcK kã h_vt  رنا الأرض عيونا فجو   [Avgiv c„w_ex‡Z 
SY©v DrmvwiZ KwiqvwQ] 
(¸Y ÁvcK Zvwgh memgq gvbmye Objective Case |) 

حال لا  : KZ©vi Ae¯’v‡K eySvq | †hgb- †m mvB‡K‡j Avwmj  [†m  - mvwneyj 
nvj,  mvB‡K‡j - nvj ] 
 ev‡K¨ nvj gvbmye (Objective Case), Z‡e mvwneyj nvj -
dv‡qj.gvdDj,gyeZv`v  I Lei n‡Z cv‡i| 
 mvwneyj nvj mvavibZt Definite nq, Z‡e ¸YevPK I m¤œÜ c‡`i n‡j 
Indefinite 
cÖKvi t  

 kã (مفرد) 
 evK¨ (جملة ُا ل )       

ِالاستʑناء  
Exclusion( ev` /e¨ZxZ) 

MVbt Excluded ( hv ev` n‡q‡Q ) ►GK RvZxq / wfbœ RvZxq 

 Tools of  ناءʑاداة الاست (hv Øviv ev` n‡q‡Q )► 
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 Excluded from ثنى منهʐَمس  ( hvi †_‡K ev` n‡q‡Q) 
Avi Avwg †Kvb Rbc`‡K aŸsm Kwiwb Zvi Rb¨ wba©vwiZ mgq Qvov|(m~iv 15t4) 

رية ن  لجنا  ٍوما أ َ ْ قَ ْْ مِ َ هْلَ ََ َ إلاّ َ ٌولها كتاب معلومِ ْ ُ ْ َ ٌ ََ ِ َ  
 
 
 ↓     
 Other Tools    
                                     
                                                                                      
 
ِالستʑناء   ► ev‡K¨ c` (Case) cwieZ©b 

ِالستʑناء ُاداة   Tools ثَنىʐمس Excluded نى  Excluded From َمنهمسʐث 

 wKbv سوى
ُغير   A-- Nouns 

ʋَدا  Qvov ما 
ماخلا  Qvov 

Qvov 

Verbs 
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Reading/D`vnib t 

َٓواذ قلُنا للملا ۩ َِ ْ َْ ْ ِ جدوا لاَ ٰئكة ا س ِِ ْ ُْ ُ ِ جدوَ َ ْۤدم  َُ َ فس َ س اَ بَٰا الاّ ا َِ ْ ِ ِʎْبل ن َ لجبر وʅبحن  َى وا مِ َ َ َْ ََ َ سْتَ ـ
ن ر ʆبح َا يْ ِلْ فِ رة (  ۩  َ   )٣٤لبقا

Avi hLb Avwg †d‡ikZv‡`i‡K ejjvg, Ô†Zvgiv Av`g‡K wmR`v KiÕ| ZLb 
Zviv wmR`v Kij, Bejxm Qvov| †m A¯x̂Kvi Kij Ges An¼vi Kij| Avi †m 
nj Kvwdi‡`i Aš—fy©³| 

رون ۩ خدعون الاّ انفُسهم وما  ن امنوا وما  َخادعون اȸ والذ َ ٰ ّ َْ ُ ْ َ ْ ْ ُْ َ يشعَ ْٰ ُ ِ ََ ََ ُ َ َ َ ِ ُ َُ َ َُ ْ َ َ ِ ْ ي ْ يي َّ  ۩  
Zviv Avj­vn‡K Ges hviv Cgvb G‡b‡Q Zv‡`i‡K †auvKv w`‡”Q (e‡j g‡b K‡i)| 
A_P Zviv wbR‡`i‡KB †auvKv w`‡”Q Ges Zviv Zv Abyaveb K‡i bv| 

حكيم۩ حانكَ لا ʋلم لنا الاّ ما ʋلمʐنا انك انت العليم ا ُقالوا  ُ َْ ِْ ِ َِ َ َْ ْ ْ لَ ِسب َ َْ ّ َّ ََ َ َ ِ ََ َْ َْ َ َ ُ َُ رة (  ۩ْ   )٣٢لبقا
Zviv ejj, ÔAvcwb cweÎ gnvb| Avcwb Avgv‡`i‡K hv wkwL‡q‡Qb, Zv Qvov 
Avgv‡`i †Kvb Ávb †bB| wbðq Avcwb me©Á, cÖÁvgqÕ| 

لجتاب الاّ امانى وان هم الاّ يظنون ۩ مح أميون لا يعلمَون ا َو َ َ ُْ ْ ّ ْ ُّْ ُل ََ ََ َِ ُ ِ َ ِْ َ َِ َ َ َ ِْ ّْ ُ ّْ َ ُِ ِ ُْ رة (  ۩ م  )٧٨لبقا
Avi Zv‡`i g‡a¨ Av‡Q wbi¶i, Zviv wg_¨v AvKv•Lv Qvov wKZv‡ei †Kvb Ávb 
iv‡L bv Ges Zviv ïayB aviYv K‡i _v‡K| 

لجم  ..... ۩ ل ذلك  ن  زاء  ض فما  رون  لجتاب و ض ا ْافتؤمنون  ُ ُْ ْْ منِ َ َ ِل َ ُ ْ ِ ْ ِِ َ ٍ تَ ْ ِ ُْ ْيفع َّ ْ َ مَ ببع َببع ج َلجفُ ََ َ ُ َِ َْ َ ِ َ ُ َ
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ردون الى اشد ال حياة الدنيا ويوم القيامة  زى فى ا ْالاّ  ي ْ ّخ ِ ّ ِ ِِ ََ َ َُ َ َ ِ ْْ ّ َُ ِْ ْ َْ َ َِ َ َ ُ َ لٌ ِ ل عمَا َ ّعذاب وما اȸ بغا ُ َِ ٍَ ِ فٰ َ ِ ّ َ َ َ
َتعَملوُن ْ َ رة (  ۩ ْ   )٨٥لبقا

†Zvgiv wK wKZv‡ei wKQz As‡k Cgvb ivL Avi wKQz Ask A¯x̂Kvi Ki? myZivs 
†Zvgv‡`i g‡a¨ hviv Zv K‡i `ywbqvi Rxe‡b jvÃbv Qvov Zv‡`i Kx cÖwZ`vb 
n‡Z cv‡i? Avi wKqvg‡Zi w`‡b Zv‡`i‡K KwVbZg Avhv‡e wb‡¶c Kiv n‡e| 
Avi †Zvgiv hv Ki, Avj­vn †m m¤ú‡K© Mvwdj bb| 

ر بها الاّ الفَاسقون۩ زْلنا اليك آيات بʎنات وما  َولقد ا ْ ُُ ْ يكْفُ ْ ن َِ َ ََ ِ َِ ِ َِ ٍ ٍَ ََ ْ َّ َ َ َْ َ رة (  ۩ََ  )٩٩لبقا
Avi Avwg Aek¨B †Zvgvi cÖwZ mȳ úó wb`k©bmg~n bvwhj K‡iwQ, dvwmKiv Qvov 
Ab¨ †KD Zv A¯̂xKvi K‡i bv| 

ل هاتوُا  ۩ لهِ  ن ʅاَن هودا او نصَارى تلك اما جنة الاّ  ل ا ُ ن يد ْوقالوا  ْ َْ ّ ُ ِ َْ ُّ َ َ قً خ َْ َُ َُ َ نَ َ َ َ ّْ ِْ ْل َ َ ْ ْ َ مْ َ َل ْ ُ َ
لجم ان كʮتم صادقين َرها َْ ِ ِنَ ْ ُْ ُْ ُ ْب ِ َُ رة (  ۩ ْ  )١١١لبقا

Avi Zviv e‡j, Bqvn~̀ x wKsev bvmviv Qvov Ab¨ †KD Rvbœv‡Z cÖ‡ek Ki‡e bv| 
GUv Zv‡`i wg_¨v Avkv| ej, Ô†Zvgiv †Zvgv‡`i cÖgvY wb‡q Avm, hw` †Zvgiv 
mZ¨ev`x n‡q _vKÕ 

۩ ʜّٰوو َ َۤ بهَ ِȸنى ان ا يعقوب يا  راهيم بʮيه و َا ا ّ َ َّٰ َ َْ ِب َِ ُ ِّ ِْ ِ بَِ ُ ْ َ ْ ُ ْ َː ٰ ا ن صْطَ ن فلا تمو لجم الد  َ ُ َ ُّ ت ْي ُ َ َ ََ ْ ِّ ُ ل
نتم مسلمون َالاّ وا ْ ُ ِ ْْ ْ َُّ ُ َ َ رة (  ۩ ِ  )١٣٢لبقا

Avi GiB Dc‡`k w`‡q‡Q Beivnxg Zvi mš—vb‡`i‡K Ges BqvK‚eI (†h,) Ô†n 
Avgvi mš—v‡biv, wbðq Avj­vn †Zvgv‡`i Rb¨ GB Øxb‡K Pqb K‡i‡Qb| myZivs 
†Zvgiv gymwjg nIqv Qvov gviv †h‡qv bv| 

له ۩ حوا وبʎنوا فأولئك اتوُب  ن تاَبوا وا ْالاّ الذ َ َِ ْ َ ʋلَُ َ َ َّ ُِ ْْ ْ ْ ْ َْ ََ ِ َ ُ ُ ّ ُ صلَ َْ ي ِ َ رحيمَ ُ واناَ التواب ا ّ ُْ ّ َِ ََ ل َّ َ ۩ 
رة(   )١٦٠لبقا

Zviv Qvov, hviv ZvIev K‡i‡Q, ïa‡i wb‡q‡Q Ges ¯úófv‡e eY©bv K‡i‡Q| 
AZGe, Avwg Zv‡`i ZvIev Keyj Kie| Avi Avwg ZvIev KeyjKvix, cig 
`qvjy| 

ق بما لا  ۩ ل الذى  َروا  ن  ل الذ يَسْو َ َ ِ ُْ ِِ ينعكف كمث ْمث َ ْ ُ َِ َ َِ َّ َ َّ ََ ْي ُ َ َʋَٓع الاّ د ُ َ ِ َُ َاء وندٓم ِ َ لجم ً ٌاء صم  ْ ُ بُ ٌّ ً
ˑَ فهم لا يعقلوُن ُْ ِ ُْ َ َ ْ َ ٌ ْ رة( ۩ ع   )١٧١لبقا
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Avi hviv Kzdix K‡i‡Q Zv‡`i D`vniY Zvi gZ, †h Ggb wKQzi Rb¨ wPrKvi 
Ki‡Q, nuvKÑWvK Qvov †h wKQy †kv‡b bv| Zviv ewai, †evev, AÜ| ZvB Zviv 
ey‡S bv| 
 
 wØ-ePb t  Dual Pronoun  (يهʮتث) 
 
 AZxZ Kvj  - wµqvq wØeP‡b me©bvg hy³ (Bmbv`, reference) n‡j  

Female (Dual) Male (Dual)  

رجلان ذهبا) هما( الطلʏتان تهʏتان لا  3rd Person 

تماأنتما ذه انتما ذهʏتما  2nd Person 
 

 gỳ vwiqv - t -gvidz/ KZ…©KviK 
 

Female (Dual) Male(Dual)  
 3rd Person الطالبان يذهبان   تذهبانِانالطالʏت

 2nd Person أنتما تذهبان أنتما تذهبان
[*KZ…©KviK Ae¯’vq (ن ) envj _v‡K ] 

 gvbmye I gvRhyg/(Kg© I KiY Kvi‡K) Future wµqvi MV‡b - b~b (ن) 
ev` c‡o 
 

gỳ vwiqv gvbmye 
(Objective case) 

gỳ vwiqv gvRhyg (¯îeY©nxb) 
(Kib KviK) 

 لم يذهباالطالبان   أن يذهبانيريد الطالبان 
  لم تذهباالطالʏتان ان تذهباتريد الطالʏتان 

ريد ان    يا أخوان؟الم تذهبا ؟ يا أخوانتذهباتأ
 
 

 Five Future Verb Forms (ُالفعال خمسة  ُا ل )t 
KiY Kvi‡K (ن) ev` 

Kg©  Kvi‡K (ن ) ev` 

را  فهم اللغة   34  نيةلقا

Plural Dual Singular  
َيفْعلون َ َ ِيفعلان  َ  - 3rd P M 
َتفعلون ِتفعلان   - 2nd P M 

َتفعلين - - ِ َ  2nd Female 

 GB 5 wU  mxMvi (ن) KZ…©KviK (gvidz) iƒ‡c _v‡K| 

 Kg©KviK (gvbmye) I KiY KviK (gvRhyg) iƒ‡c ن _v‡K bv| 

 Avgi (ر ما ) : wØ eP‡b  wµqvi GKB MVb : (F) ِياأختان افعلا  (M) ِياأخوان افعلا  
 

Summary: Dual Pronouns 
 

 gybdvwmj : Nominative (gvidz,KZ…©KviK)- kã †_‡K c„_K e¨eüZ 
 
 

3rd 2nd 1st 
  نحن  أنتهما  هما

 gyËvwmj : Verb(gv`x, gỳ vwiqv) mv‡_ hy³ e¨eüZ  

 Nominative (gvidz,  KZ…©KviK)- 

 Avwjd ( ا )  فعلا   فعلات   يفعلان   تعفلان  
  فعلتما   ـ    تما 
 Objective (gvbmye, Kg©KviK)- 

3rd 2nd 1st 
لجما  امرأيته   رأنا مد  يترأ

 
 Possessive (m¤§Üc`) 

3rd 2nd 1st 
  أبنا  أبكما  أبهما
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ٌأʋداد َ َ  Numbers 

ٌأʋداد َ َ  Numbers: 
 

 Aviex‡Z b¤̂i  (Number/ ددʋٌ َ َ ) mg~n  Noun ev we‡kl¨ c` Ges m¤ú~Y© 
cwieZ©bkxj| 
 wKQz c‡i c‡i Number Gi cwieZ©‡bi wbqg e`‡j hvq 

 †h Noun †K Number w`‡q MYbv Kiv nq Zv‡K (ٌمعدد َ ) e‡j| 
 

1-10 msL¨v MYbv 

1. One Book-     ٌواحد ٌكذاب       

2. Two Books    ِاثنان                 كذابان 

cÖ_g `yBwU msL¨ Adjective wnmv‡e e¨eüZ nq I (منعوت   ــ  نعت) Gi wbqg 
envj nq| 
 3 †_‡K cieZx© msL¨vi †ejvq †h Noun MYbv Kiv nq Zvnv مضاف اليه 

wnmv‡e e¨eüZ nq| ٌمضاف ِإليه–  ِ ٌمضاف    I Gi wbqg envj nq| ZvB Noun  

wU  gvhi“i (Possessive case/ٌرور  | nq (مَج

 Number  ٌمضاف  ZvB Zvbfxb, ال  nq bv 

 ددʋٌ َ َ  I ٌمعدود َ  Gi Gender  wecixZ nq| 
 

3. Three Books        ثلاثة كتب                        ...... ثلاث طالبات  

4. Four             ..........أربعة كتب  

5. Five              ..........خامسة كتب   
6. Six                                     
7. Seven 
8. Eight 
9. Nine 

را  فهم اللغة   36  نيةلقا

10. Ten                    عشرة  ك             

11-19. †hŠwMK kã compound| `ywU AskB gvebx (AcwieZ©Yxq)| معدود 
(hv‡K MYbv Kiv nq) †mUv me mgq GKePb | Gender Df‡qi GK nq| 

13-19. †hŠwMK k‡ãi 1g As‡ki Gender معدود gv`y‡`i wecwiZ| 

20. gvÕ`y‡`i Gender Dfq wj‡½ GK -   طالبة/ عشرون طالبا     

رأةما/ ن رجلا خمسو h_vÑ  تميز me mgq singular I معدود  .11-99  
                             

Degrees  : ل ُأ فع ل   لتفضي ا  
 
 :  Degrees أفعل التفضیل
Comparative, Superlative degree ل ُأ فع  pattern ev IR‡b adjectives 

†_‡K ل ِلتفضيا  MwVZ nq e.g ل-  جميل ,صغير ,طيل ُأ ط ر , ُأ صغ ل , ُأ جم  

 hw` ل ِلتفضيا ل   فعأ   Gi ci مِن   e‡m comparative degree 

 hw` m¤§`c‡`i مجرور Noun  (we‡kl¨) Av‡m superlative degree  nq | 
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APPENDIX 
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   CLASSIFICATION OF VERBS (Group/ُباب )  
 
ي ٌزيد ربا عِِ َ ْ َُ ٌ  م
4 e‡Y©i kã 
(AwZwi³ 
eY©hy³) 

ٌرد ي  مج ّربا ٌِ ع َ ُ  
4 e‡Y©i kã 
(AwZwi³ 
 eY©nxb) 

زيد    2   ٌ ْ َِ يم ٌثلا ثِ َ  
3 e‡Y©i kã 

( AwZwi³ eY©hy³) 

ٌرد 1 ي  مج ٌثلا ثِ َ                     
 e‡Y©i kã 

( AwZwi³ eY©nxb) 

 تَفَعللََ
ُرول(  َ َْ )س  

Rvgv civ 

ل َفتعَا ْ ِ  
VIII 

 
ُاحتمال( َِ ِ ْ(  

enb Kiv 

َّل  تَفَعَ
V 
 

ٌتعَلمَ  ) ّ َ ) 
†kLv 

ّفعَلَ َ  
II 

ʋَلم) َّ َ ) 
bvgv‡bv 

Synon:   
ل َتفْعيِْ  ٌفعال /

 تفعلة/

٤ 
َيفْعُلُ فَعُلَ  -  

َرم( ُ ُرم -كَ ُ )َيكْ  
m¤§vwbZ nIqv 

١  
   یَفْعُلُ-فَعَل

 ) یَنْصُرُ-نَصَرَ(
 mvnvh¨ Kiv  
 

 
 

َافعلال َّ َ َ  
رار( ُالا )قشع

ckg Lvov 
nIqv 

ل َّا ِفْعَ  
IX 

 
رار) ٌا َ ِحْمِ ) 
jvj nIqv 

ل َتفَا ُʋ َ  
VI 

 
ل( ʆٌا سَ ََ )ت  

Ajm 

ل َفا َʋ َ  
III 

 
َ ساʋد) َ َ ) 

mvnvh¨ Kiv 
َمفَاʋال ( ُ(  

 

٥ 
ل-فَعِل يَفْعَ   
 

ُِع( ع-سَم َ  ُ )ْيسمَ      
 kÖeb Kiv 

٢ 
ل- ِ  ُ يَفْع ل    َ فَعَ  
 

َرب( َ رب-ضَ  ُ ِ )يَضْ    
     cÖnvi Kiv 

ل َا َستفْعَِ ْ  
X 
 

ُالاستغفَار) ْ ِ ْ ِ ) 
¶gv PvIqv 

ل َا نْفَعَِ  
VII 

 
لجسبحر) ُالا ِ نْ ِ ) 

fv½v 

ل َأ فْعَ  
IV 

 
ُالاسلام) َِ ْ ) 
Bmjvg 

٦ 
ل ُِ َيفْع ل  َِ -َفع  

َحسب( ِ حسب-َ  ُ ِ ْ )يَ  
avibv Kiv 

َاخدودب َْ َ ْ ِ  
XII 

ُالاخديداب( ِ(
Kzu‡Rv nIqv 

َجلوذا َّ  
XIII 

ُالاجلوَاذ( َّ ْ ِ(  
DV ‡`Š‡o Pjv 

 
َّافعنلال َِ  

رنشاق( ُا َْ َ بْ ِ(  
Lywk nIqv 

 
 
 
 

 فَعللَةَ
رة(  ُا َ ْلبعثَ َ(  

D‡ËwRZ 
Kiv 

َّالهاج َْ ِ  
XI 

ِلهيْالا( )جاجُِ  
RgvU euvavb 

←  Rare      Forms→ 

س َا ْقعʮسَ َ ِْ  
XIV 

ُالاقعʮسبحس( ِ(  
KeyZi eyK nIqv 

٣ 
ل-فَعَلَ   ُ َيفْعَ  

 
حُ-فَتحََ( )يَفْتَ   

‡Lvjv 
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Other Rare   forms of Arabic VerbsRare Use 

       

●   Reduplicative Quadilateral Verbs:  م باعىضاعفٌفيلٌ ر : wØZ¡ 

D”Pvib wewkó wµqv 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  [Z_¨ m~Î t   ZvR-Avj- AviæQ  / Kvgym / Zvn`xe] 

●Quasi-Quadiliteral Verb ( Rare):   باعيلحِق بالرثلاثي(  فيلٌ م( t 

              [4 e‡Y©i wµqvi mv‡_ Abyi~c (mvgÄm¨kxj) Form mg~n] 

 

 
4 e‡Y©i wØZ¡ D”Pvib wewkó wµqvForm mg~n 
 
 
Form eve  
 
1 

 لْبلَب   
ببجلْ  

 
AkvwšÍ Kiv 
 
MvDb covb 

 
2 

لَبلْبتَ  
ببجلْتَ  

AkvšÍ nIqv 
 
MvDb cov 

3 
  

سساِفْعنْ  KeyZ‡ii gZ eyK nIqv 

4 
 
 

ياِباضض  mv`vv 
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فَعن ؛فَعأَلَ؛فَعملَ؛فَعنَلَ؛فَعهلَ؛فَعولَ؛فعيلَ؛فأُعلَ  

يفملَ؛سفملَ ؛مفْملَ ؛نفمل؛هفْملَ؛يفعل؛فَيعلَ ؛فَتْعلَ؛ 
 فنعلَ؛فَلَهعلَ؛فوعل 

FORMS 
 
1 
(19) 

تَفعلَتَ؛تَفَعلى؛تَف
 عنَلَ؛تَفَعولَ؛تَفَعيلَ؛ تَفَوعلَ؛ تَفَيعلَ ؛تَمفْعلَ

2 
(8) 

 3 اِفْيلَ؛افْعولَلَ؛ افعلَّل؛ افعالل؛ افعنْلَى؛ اِقْتَعألَ؛ اقْونْعلَ؛ افْعنْلَلاَ  
(8) 

افْوعلَ
   ؛ افمعلَ؛  افْلَعلَّ؛  افْعأهلَّ ؛افْعألَّ؛اِنْغَعلَّ

4 
(6) 

           

[ G QvovI AviI wKQz wµqv Av‡Q hv Dc‡ii †kÖYxfy³ bq ] 

[ Z_¨ m~Î t  Taj-El-‘Aroos/ ,Kamoos / Tahdheeb   ] 

 
 
 
 
 
 
 



را  فهم اللغة   41  نيةلقا

 العامين رب الله الحمد
 
 
 
 
 
 
 
 
 

THE END 
 


